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1. Introduction



Mam-li v Uvodu této vyroéni zpravy shrnout a zhodnotit rok
2006, naskyta se mi cela fada predevSim pozitivnich témat
— Uspésné zakoncené tuzemské projekty, dobfe fungujici
zahrani¢ni spoluprace, cilevédomé nastartovana spolupra-
ce organu statniho dozoru &i opakované obhajeny systém
managementu jakosti. Za signifikantni vSak povaZzuji jednu
z kauz, kterou jsme se zabyvali vice nez jinymi.

Snad nejzavaznéjsim pfipadem, kterym jsme se na prelo-
mu roku 2006 a 2007 zabyvali, byl zvySeny vyskyt Listerie
monocytogenes v nékterych potravinach. Vefejnost po néko-
lik mésicl sledovala s vice ¢i méné opravnénymi obavami
medializované informace o nebezpecné listeridze, které se
na pomérné dlouhou dobu staly vyZivnou potravou nejen pro
bulvarni, ale i pro seriézni sdélovaci prostfedky.

Odbornici velmi dobfe védi, Ze s bakteriemi jsme se setkavali
v minulosti, setkdvame se s nimi nyni a budeme se s nimi
setkavat i v budoucnu. Pro¢ se tak nahle zvySila ¢etnost
zaznamenanych pfipadu listeridzy v tuto chvili pfesné nevi-
me a nevédi to zatim ani odbornici. Dulezité vSak je to, ze
pravé v této kauze doslo k jednoznaé¢nym dohodam a fun-
gujici spolupraci vSech uradd, v jejichz kompetenci je dozor
nad bezpecnosti potravin. Koordinované se zvysila ¢etnost
odbérd pro laboratorni rozbory, coz mimo jiné sebou logicky
pfineslo také zvySeni poc¢tu pozitivnich nalezd, ale soucas-
né byly nastartovany i mechanismy jednotné komunikace
s verejnosti, at’ uz se spotrebiteli nebo provozovateli potra-
vinarskych podniki. Béhem této kauzy tak postupné ubylo
informacénich Sumu a tzv. zaruenych zprav, které mohly
mast a zbyte¢né zneklidhovat vefejnost.

Introduction

Should | summarize and assess the year 2006 in the intro-
duction of this annual report, there is an array of mainly posi-
tive topics that present themselves — successfully finished
domestic projects, well functioning foreign cooperation, pur-
posefully started cooperation of bodies of state supervision,
or repeatedly defended quality management system. How-
ever, there is one case | consider to be significant and which
kept us busy more than other cases.

Probably the most important case we dealt with at the turn of
2005 and 2006 was increased occurrence of Listeria mono-
cytogenes in some foodstuffs. For several months the public
has followed, with more or less legitimate concerns, informa-
tion about dangerous listeriosis, which for a relatively long
time became a breeding ground not only for tabloids, but also
for respectable media.

Professionals know very well that we have encountered
bacteria in the past, we encounter them now, and we will
encounter them in the future as well. At the moment, we do not
know exactly why the frequency of listeria cases has increased
so suddenly and professionals do not know it either. However,
what is important is that it is this case where unequivocal
agreements and functioning cooperation of all authorities
competent for the supervision of food safety have been
reached. The frequency of sampling for laboratory analysis has
been increased in a coordinated way, which, among others,
logically brought an increased number of positive findings,
but at the same time mechanisms of uniform communication
with the public, whether with consumers or food business
operators, were started. Thus, information noises and “sure-
fire information” that could puzzle and unnecessarily worry
the public decreased during this case.



Introduction

Na druhou stranu se v souvislosti s pfipadem Listérie objevila
i kriticka slova na adresu dozorovych organt ze strany insti-
tuci zastupuijicich podnikatele. Urady tdajné $patné, pfili§
pfisné &i naopak nedostate¢né vykonavaly kontrolu. Podle
mych zkuSenosti se podobna kritika objevuje téméf vzdy,
nastane-li néjaky problém v potravinarském sektoru. Pfitom
dnes uz i jen mirné pouceny laik vi, Ze odpovédnost za vSse,
co se skryva pod oznacenim food safety, ma ten, kdo potra-
viny jakymkoli zpisobem uvadi do obéhu. Tedy ne stat nebo
statni organy.

Odpovédnost statniho dozoru je samozfejmé nesporné vel-
mi vyznamna. Jeji tézisté vSak spociva v kontrole kontroly.
Z&kladem je pravné zakotveny princip, podle kterého musi
mit kazdy podnikatel v oboru potravinafstvi nastaven a hlav-
né funkéné zaveden takovy systém vlastni kontroly, ktery
zajisti uvadéni bezpeéné potraviny na trh. TéZko Ize oceka-
vat, Ze nasi inspektofi budou vSudypfitomné dohliZet na to,
zda kazdy déla to, co ma.

Nas ufad mnohdy Celi kritice, pro€ vlastné zverejiuje vysled-
ky své dozorové €innosti. Vzdyt' tim udajné poskozuje podni-
Ze zakladni evropské, a tedy i naSe pfedpisy jasné formuluji,
jak se ma podnikatel, ktery sam zjisti nebo u néhoz kontrola
prokaze, ze uvadi do obé&hu zdvadnou potravinu, zachovat.
Jednou z jeho zékladnich povinnosti je odpovidajici formou
informovat verejnost. Pokud tak sam neucini, je zcela legi-
timni a pravné spravné, aby tak ucinil pfislusny dozorovy
organ.

Je stale velmi jednoduché a bohuzel beztrestné strefovat se
do statnich organu. Nezfidka jsme to v priibéhu roku 2006
zaznamenali. Vzdy se jednalo o vice ¢i méné populisticky
krok, ktery vyuzil dozorové organy jako snadny a vhodny cil,
ktery je vzdy pfihodné po ruce.

Dovolte mi pouzit jeden pfimér z dopravy. Je to podobné,
jakoby nékdo chtél za pocty osob zahynulych pfi dopravnich
nehodach kritizovat policisty. A jesté jedna poznamka ze
stejného soudku: pokud budou u€astnici silniéniho provozu
respektovat pravni predpisy jen pfi spatfeni policisty, asi to
také nebude spravné. Stejné tak je tomu i v oblasti nasi ¢in-
nosti. Jen misto policistt, dopravnich nehod a fidi¢u je tfeba
si dosadit nae inspektory, prohfesky proti potravinovému
pravu a kontrolované osoby.

Poslanim nadeho ufadu neni zajistit vnitini kontrolu vyrobce
nebo obchodnika. Neni jim v8ak ani rozdavani pokut a likvi-
dace podnikateld. Nasim cilem a zajmem je naopak ukladat
takova opatfeni, kterd vedou k odstrafovani pficin protiprav-
niho stavu a tim k jesté bezpecnéjSimu trhu s potravinami pro
spotfebitele.

Ing. Jakub Sebesta
ustredni feditel

On the other hand, supervisory bodies were criticised by
institutions representing entrepreneurs in connection with
the Listeria case. The authorities allegedly poorly, too strictly
or, on the contrary, insufficiently carried out inspections. In
my experience, similar critique appears almost always when
there is a problem in the food industry sector. Today, even
only little informed layman knows that the responsibility for
everything that is hidden behind the words “food safety” lies
on those who place food on the market. Therefore, not on the
state or state bodies.

The responsibility of state supervision is, of course, undoubt-
edly very important. However, its focus lies in the control
of control. The basis is legally based principle under which
every food business operator must establish and maintain
such a system of internal control which will ensure placing on
the market of safe food. We can only hardly expect that our
inspectors will omnipresently supervise whether everyone is
doing what he or she should do.

Our authority is often criticised why it actually publishes the
results of its inspection activities. By doing so it allegedly
causes harm to business operators. Perhaps just the loudest
of them should realise that basic European and thus also
our regulations clearly formulate how business operator who
himself identifies that he places on the market unsafe food, or
if an inspection proves so, should act. One of his fundamental
obligations is to adequately inform the public. If he does not
do so himself, it is fully legitimate and legally correct that
relevant supervisory body does so.

It is still very easy and unfortunately non-punishable to take
aim at state authorities. This was often noticed during 2006. It
was always more or less populist step that used supervisory
bodies as an easy and suitable target that is always at hand.

Let me use one comparison from transport. It is similar as if
someone wanted to criticise policemen for the numbers of
people who had died in traffic accidents. And one more remark
from transport: if transport users respect legal regulations only
when they see a policeman, it will probably not be correct.
The same applies to our activities. Only instead of policemen,
traffic accidents and drivers there are our inspectors, offences
against the food law, and inspected persons.

The mission of our authority is not to ensure internal control
of producers or traders. However, it is not imposition of fines
and liquidation of business operators either. Our objective
and interest is to impose such measures which lead to the
removal of causes of unlawful conditions and to safer trade in
food for consumers.

Jakub Sebesta
Director General
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2. Results of CAFIA Activities
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2.1 Kontrolni ¢innost
2.1.1 Zaméreni kontrolni ¢innosti v roce 2006

SZPI zaméfuje kontrolni ¢innost pfedevsim na bezpecnost
potravin. Hlavnim cilem je zajistit vysokou uroven ochrany
lidského zdravi v potravinovém fetézci, zejména ve vyrobé
a pfi uvadéni do obéhu. Zvlastni rezim byl zaveden pro kon-
trolu potencialné rizikovych potravin dovazenych ze tfetich
zemi. Soucasti kontroly je ovéfovani, zda provozovatelé
potravinarskych podnik( pochopili a plni primarni odpovéd-
nosti k zajisténi bezpec€nosti potravin. SZPI klade diraz na
odhalovani falSovani potravin a klamani spotfebitele tak, aby
v maximalni mife byla zajisténa ochrana zdravi a ekonomic-
kych zajmu spotrebitele.

Kontrolni ¢innost SZPI se odviji od pravnich norem, které
urady ustanovily, dale od téch, které vymezuji jeho kompe-
tence, od Koncepce potravinafstvi Ceské republiky pro obdo-
bi po vstupu CR do EU (2004-2013) a bezesporu od platnych
pravnich norem Evropskeé unie a politiky EU.

Politika EU se odviji od pravomoci pfidélenych institucim EU
ve smlouvéach. Vyluéné pravomoci EU, kdy ma EU pravo pfi-
jimat a ur€ovat pravidla a ¢lenské staty v téchto oblastech
mohou zasahovat jen s povolenim unie, ma v oblastech spo-
le¢né obchodni politiky v(ci tfetim zemim, spole¢nym celnim
sazebnikim, ménové politiky a vnitfniho trhu. Tato politika
nafizuje volny pohyb bezpeénych potravin na vnitfnim trhu.
Vykon kontroly musi byt provadén tak, aby nebyl chapan jako
instrument pro ovliviiovani fungovani vnitfniho trhu.

Sdilené pravomoci, ¢lenské staty mohou vydavat legislativu
za predpokladu, Ze jiz tak neucinila Unie, se mj. tykaji zemé-
délstvi a ochrany spotfebitele, které zahrnuji oblast potravi-
nového prava.

2.1 Inspection Activities
2.1.1 Priorities of Inspections in 2006

The CAFIA focuses its inspection activities mainly on food
safety. The main objective is to ensure a high level of pro-
tection of human health in the food chain, particularly in the
production and placing on the market. A special regime was
introduced for the inspection of risk food imported from third
countries. During inspections it is verified whether food busi-
ness operators have understood and fulfil primary responsi-
bilities to ensure food safety. The CAFIA puts emphasis on
the detection of food adulteration and consumer deception so
that protection of consumer health and economic interests is
ensured to the maximum degree.

CAFIA inspection activities are based on legal rules by which
the authority was established and legal rules defining its com-
petencies, on the Czech Republic Food Industry Conception
for the period after the accession of the CR to the EU (2004-
2013), and on applicable legal rules of the European Union
and EU policy.

EU policy is based on powers conferred on the EU institutions
by the Treaties. Exclusive powers of the EU, when the EU has
the right to adopt and define rules and the Member States
may interfere in these areas only with consent of the Union,
concern the area of common commercial policy towards third
countries, common customs tariffs, monetary policy and
internal market. This policy prescribes free movement of safe
food in the internal market. Inspections must be carried out
so that they are not seen as a tool to influence the functioning
of the internal market.

Shared powers - Member States may issue legal regulations
provided that the Union has not done so - concern, among
others, agriculture and consumer protection which encom-
passes the field of food law.

The field of food law has gone through an intensive deve-
lopment and integration at the Community level. Following
Regulation (EC) No. 178/2002 of 28 January 2002, laying
down the general principles and requirements of food law,
which is fully effective as of 1 January 2005, another series of
Regulations (EC) entered into force, which significantly con-
cerns the focus of inspections and their carrying out.

As of 1 January 2006, Regulation (EC) No. 2073/2005 of
November 2005 on microbiological criteria for foodstuffs,
Regulation (EC) No. 882/2004 of 29 April 2004 on official
controls performed to ensure the verification of compliance
with feed and food law, animal health and animal welfare
rules, and Regulation (EC) No. 852/2004 of 29 April on the
hygiene of foodstuffs entered into force.

The CAFIA seeks to transfer its role in inspections to the
position of an authoritative entity, however, with the ability to
discuss and consult with inspected persons (the effort is to
“educate”, not to “punish”).
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Oblast potravinového prava prosSla na komunitarni drovni
intenzivnim vyvojem a integraci. Po nafizeni (ES) ¢. 178/2002
ze dne 28. ledna 2002, jehoz kompletni platnost je ode dne
1.ledna 2005, kterym se stanovuji obecné zasady a pozadav-
ky potravinového prava vesla v platnost dalSi série nafizeni
(ES), ktera se vyznamné tykaji zaméreni kontrolni ¢innosti a
provadéni kontroly.

Pocinaje datem 1. ledna 2006 vesla v platnost nafizeni (ES)
€. 2073/2005 z listopadu 2005, o mikrobiologickych kriteriich
pro potraviny, nafizeni (ES) ¢. 882/2004 ze dne 29. dubna
2004, o ufednich kontrolach za ucelem ovéreni dodrzovani
pravnich predpisu tykajicich se krmiv a potravin a pravidel
o zdravi zvifat a dobrych Zivotnich podminkéach zvifat a nafi-
zeni (ES) €. 852/2004 z 29. dubna, o hygiené potravin.

SZPI se snaZi jesté vice posunout svoji roli v kontrolni ¢in-
nosti do polohy sice autoritativniho subjektu, avSak se schop-
nosti diskuse a konzultace s kontrolovanou osobou (snahou
ma byt ,vychovavat® ne ,trestat).

Kontrolni ¢innost v roce 2006 byla fizena a vedena v souladu
s planem ustfedné Ffizenych kontrol a kontrol fizenych jed-
notlivymi inspektoraty. Vysledky o kontrolni ¢innosti jsou ze
zamérené a cilené kontroly, nemohou tedy vypovidat o zdra-
votni bezpecnosti a jakosti potravin obecné a nelze z nich
stanovit ani vyvojové trendy. Za ucelem stanoveni trendl
ohledné kontaminace potravin cizorodymi latkami se SZPI
podili na monitorovacim programu a tyto vysledky jsou uva-
dény ve zvlastni zprave.

2.1.2 Celkové prehledy vysledkd kontroly

V prabéhu roku 2006 uskutecnili inspektofi SZPI celkem
25 737 vstupl do provozoven provozovatell potravinarskych
podnikd. Z uvedeného poctu bylo 16 490 vstupu provedeno
v maloobchodni siti, 7 347 ve vyrobé, 1798 ve velkoskla-
dech a 102 vstupUl v ostatnich mistech (to je v restauracich,
pfi pfeprave). V ramci téchto vstupl bylo provedeno 48 018
kontrol s cilenym zamérenim.

V prubéhu sledovaného obdobi bylo zjisténo celkem 4 744
nevyhovujicich vzorkd potravin a ostatnich vyrobkd.

Z uvedeného poctu byly zjistény, vzhledem k pivodu kontro-
lovanych potravin a vyrobkd, tyto po¢ty nevyhovuijicich vzor-
ké: vzorky pouze z CR — 2 452, EU mimo CR — 1 436, EU
véetné CR — 3 888, tfeti zemé — 456 a plivod nebyl uveden
u 400 nevyhovujicich vzorkd.

Z pohledu mista kontroly byly poc¢ty nevyhovujicich vzorkud
néasledujici: v maloobchodni siti 4 031, ve vyrobé 396, ve vel-
koobchodé 237 a v ostatnich mistech 80. Pocty nevyhovuiji-
cich vzorku podle komodit jsou uvedeny v tabulce.

Inspections in 2006 were managed and carried out in accor-
dance with the plan of centrally managed inspections and
inspections managed by individual inspectorates. Results of
inspection activities are results from focused and targeted
inspections; therefore, they cannot be evidence of food safe-
ty and quality in general and cannot be used to establish
developmental trends. In order to establish trends in food
contamination with foreign substances, the CAFIA takes part
in a monitoring programme and these results are reported in
special report.

2.1.2 Overall Summaries of Inspection Results

During 2006, CAFIA inspectors made a total of 25 737 entries
to establishments of food business operators. Of this number,
16 490 were made in retail network, 7 347 in the production,
1 798 in wholesale warehouse, and 102 elsewhere (restau-
rants, during transport). Within these entries, 48 018 targeted
inspections were carried out.

During the period monitored, a total of 4 744 unsatisfactory
food samples and other products were found.

Of this number, with respect to the origin of controlled food-
stuffs and products, the following numbers of unsatisfactory
samples were identified: samples only from the CR — 2 452,
EU apart from the CR — 1 436, EU including the CR — 3 888,
third countries — 456, and origin was not specified on 400
unsatisfactory samples.

As to the place of inspection, the numbers of unsatisfacto-
ry samples were the following: 4 031 in retail network, 396
in the production, 237 in wholesale, and 80 elsewhere. The
numbers of unsatisfactory samples by commodities are given
in the Table.
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Tabulka 2.1.2. Table 2.1.2.
Pocty nevyhovujicich vzorku podle komodit

Numbers of unsatisfactory samples by commodities

-

Komodita
Commodities

Nevyhovujici vzorky
Unsatisfactory samples

N

kCeIkem / Total

Brambory / Potatoes 259
Cukrarské vyrobky a tésta / Confectionery products and doughs 59
Caj pravy, bylinny, ovocny, vyrobky z éaje / Tea, herbal tea, fruit tea, tea products 29
Cerstva zelenina / Fresh vegetables 680
Cerstvé ovoce / Fresh fruit 602
Cokolada, cukrovinky / Chocolate, confectionery 147
Dehydratované vyrobky a ochucovadla / Dehydrated products and flavour enhancers 23
Dribez, vejce / Poultry, eggs 543
Houby / Mushrooms 18
Jedla sll / Edible salt 1

Jedlé tuky a oleje / Edible fats and oils 35
Kakao / Cocoa 9

Kava praZzena, extrakty, kavoviny / Coffee roasted, extracts, coffee substitutes 17
Kofreni / Spices 17
Kvétiny / Flowers 11

Lih, lihoviny / Spirit, spirit drinks 98
Lusténiny, olejnatd semena / Pulses, oil seeds 14
Maso, masné vyrobky / Meat, meat products 385
Mlécné vyrobky / Milk products 206
Mlynské obilné vyrobky / Grain mill products 43
Mrazirenské vyrobky / Frozen products 94
Nealkoholické napoje / Soft drinks 62
Pekarské vyrobky / Bakery products 213
Pivo / Bear 2

Pridatné latky, aromata (prodej spotfebiteli) / Additives, aromes (sale to consumers) 3

PFirodni sladidla / Natural sweeteners 6

Ryby, vodni Zivocichové / Fish, aquatic animals 24
Studena kuchyné / Delicatessen products 189
Suché skorapkoveé plody / Dry shell fruits 33
Skrob, 8krobarenské vyrobky / Starch, starch products 4

Tabakové vyrobky / Tobacco products 42
Téstoviny / Pasta 4

V¢eli med / Bee honey 58
Vina jina nez révova / Wines others than grape wines 9

Vino / Wine 477
Vyrobky z brambor / Potato products 8

Zmrzliny a mrazené krémy / Ice-creams and frozen creams 50
Zpracované ovoce a zelenina / Processed fruit and vegetables 116
Zminy / Grain products 4

Zvlastni vyziva / Food for particular nutritional uses 150

4744
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2.1.3 Kontrola mikrobiologickych poZzadavk

Kontrola dodrzovani mikrobiologickych pozadavk( na potra-
viny v roce 2006 probihala v laboratofich, ale néktera hodno-
ceni, napf. ovéfovani, zda potraviny nevykazuji nezadouci
zmény zplUsobené mikrobidlni ¢innosti, popfipadé nezadouci
rlist mikroorganismu (plisné viditelné prostym okem, hnilo-
ba), byla provadéna pfimo na misté kontroly (v prodejnach,
ve skladech apod.).

V roce 2006 bylo na dodrzovani mikrobiologickych pozadav-
ki zkontrolovano celkem 2 908 vzorku potravin, z tohoto
bylo kontrolovano 1 927 vzork( pfimo na misté a 981 vzorkd
v laboratofich. Kontrolou na misté bylo zjisténo 247 vzork(
nevhodnych k lidské spotfebé, laboratornimi rozbory bylo
zjisténo 24 vzorku potravin, které byly bud Skodlivé pro zdra-
vi nebo nevyhoveély jakostnim pozadavk(im.

Z hlediska komodit potravin bylo nejvice vzorkd, které nebyly
po jejich kontrole povazovany za bezpec¢né, zjisténo v mase
- masnych vyrobcich (42), mléénych vyrobcich (39) a nealko-
holickych napojich (12).

2.1.3 Checks on Microbiological Requirements

Checks on compliance with microbiological requirements for
foodstuffs were undertaken in laboratories in 2006, however,
some evaluations, e.g. determination whether foodstuffs
show undesirable changes caused by microbial activities, or
undesirable growth of microorganisms (moulds visible by the
naked eye, rotting), were undertaken directly at the point of
inspection (in shops , warehouses, etc.).

In 2006, a total of 2 908 food samples were checked for
compliance with microbiological requirements, of this number
1927 samples directly on-the-spot and 981 samples in
laboratories. On-the-spot checks revealed 247 samples
unsuitable for human consumption, laboratory analyses
established 24 samples that were either harmful to health or
failed to comply with quality requirements.

In terms of food commodities, most of the samples that were
not deemed to be safe after their examination were meat —
meat products (42), milk products (39) and soft drinks (12).
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Vysledky laboratornich rozboru

Mikrobiologické rozbory potravin v laboratofi byly provadény
podle pfislusnych technickych norem stanovenych v nafizeni
Komise (ES) &. 2073/2005 ze dne 15. listopadu 2005 o mik-
robiologickych kritériich pro potraviny. Rozbory balenych vod
byly hodnoceny podle vyhlasky ¢. 275/2004 Sb., o pozadav-
cich na jakost a zdravotni nezavadnost balenych vod a zpU-
sobu jejich udrzby.

Z celkem 981 vzorkl potravin odebranych na mikrobiolo-
gicka vysetieni do laboratofi bylo zjisténo 14 (1,4 %) vzorkl
potravin, které byly Skodlivé pro zdravi a 10 (1,0%) vzorkd
balenych vod neodpovidalo mikrobiologickym pozadavkidm
na jakost.

Nejcastéjsi pricinou poruseni mikrobiologickych pozadavki
byly nalezy tzv. indikatorovych mikroorganismu (pocty kolonif
pfi 36°C a 22°C) ve 12,8 % balenych vod a nalezy patogen-
nich bakterii: Salmonella sp. v 0,8 % cukrarskych vyrobcich,
Listeria monocytogenes v 1,2% lahudkarskych vyrobcich a
Pseudomonas aeruginosa v 2,6 % balenych vod.

Kromé bézné provadénych kontrol byla soucéasti zjistovani
urovné mikrobiologické Cistoty potravin tzv. planovana mik-
robiologicka kontrola. Z celkového poctu 255 odebranych
vzorkd bylo v rdmci planované mikrobiologické kontroly labo-
ratornimi rozbory zjisténo 8 (3,2%) vyrobk( potravin, které
byly Skodlivé pro zdravi a 9 (3,5 %) vyrobkl balené kojenecké
vody, které neodpovidaly jakostnim pozadavkim.

Z hlediska ochrany zdravi spotfebiteld je vyznamny nalez
patogend Salmonella sp. a Listeria monocytogenes v potra-
vinach uréenych k pfimé spotfebé (cukrarské vyrobky a
lanGidkové salaty) a zachyt Salmonella sp. v pokracovaci
susené kojenecké vyzivé. Ve srovnani s planovanou kont-
rolou v pfedchozim roce byl zaznamenan nardst poruseni
jakostnich ukazatelt u balenych kojeneckych vod.

Results of laboratory analyses

Microbiological analyses of foodstuffs in laboratory were
performed in accordance with relevant technical standards
laid down in Commission Regulation (EC) No. 2073/2005 of
15 November 2005 on microbiological criteria for foodstuffs.
Analyses of bottled waters were evaluated in accordance
with Decree No. 275/2004 Coll., on the requirements for
quality and safety of bottled waters and the method of their
maintenance.

Of the total of 981 food samples taken to laboratories for
microbiological examination, 14 (1.4%) food samples were
harmful to health and 10 (1.0%) samples of bottled waters
failed to comply with microbiological quality requirements.

The most frequent reason for failing to comply with
microbiological requirements was the detection of indicator
microorganisms (numbers of colonies at 36°C and 22°C)
in 12.8% of bottled waters and the detection of pathogen
bacteria: Salmonella sp. in 0.8% of confectionery products,
Listeria monocytogenes in 1.2% of delicatessen products
and Pseudomonas aeruginosa in 2.6% of bottled waters.

Besides regular inspections, determination of the level of
microbiological purity of food products also included planned
microbiological inspection. Of the total of 255 samples,
8 (3.2%) food products harmful to health and 9 (3.5%)
products of bottled waters intended for infants which failed to
comply with quality requirements were identified by laboratory
analyses within planned microbiological inspection.

In terms of protection of consumer health, detection of Sal-
monella sp. and Listeria monocytogenes in ready-to-eat
foods (confectionery products and delicatessen salads) and
detection of Salmonella sp. in dried follow-on infant formula
is important. In comparison with planned inspections in previ-
ous year, increase in non-compliance with quality indicators
at bottled waters was registered.

s
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Tabulka 2.1.3.

Vysledky kontroly mikrobiologickych poZadavku v roce 2006

Table 2.1.3.

Results of checks on microbiological requirements in 2006

é Poéty vzorkii (zjistény mikroorganismus) )
Celkem kontro- Numbers of samples (mlcroorganl:::,)yhovuﬁc"
Komodita lovanych vzorku nevhodné k lidské > o
Commaodity Total of samples spotiebé Skodlivé pro zdravi pozagialzl kL;m na
checked unsuitable for harmful to health | _ on-cc;;p?)?in g with
human consumption quality requirements

Mlécné vyrobky
Milk products 284 39 0 0
Drubez, kralici, vejce
Poultry, rabbits, eggs 123 6 0 0
Maso, masné vyrobky 2
Meat, meat products 393 40 (Salmonella sp.) 0
Ryby a vodni zivogichové
Fish and aquatic animals 18 0 0 0
Jedlé tuky a oleje
Edible fats and oils ’ 0 0 0
Zpracované ovoce a zelenina
Processed fruit and vegetables 75 9 0 0

10
Balené vody 78 0 2 (potty kolonif pfi 36°C a 22°C)
Bottled waters (Pseudomonas aeruginosa) (number of colonies at 36°C

and 22°C)
Mlynskeé obilné vyrobky
Grain mill products 20 0 0 0
Pekarské vyrobky
Bakery products 127 7 0 0
Cokolada a cukrovinky
Chocolate and confectionery 35 0 0 0
Mrazirenské vyrobky
Frozen products 4 1 0 0
Zvlastni vyziva 10 0 2 0
Food for particular nutritional uses (Salmonella sp.)
Dehydratované vyrobky ochucené 1 0 0 0
Dehydrated products, flavoured
Cukrafske vyrobky a tésta 3
ggl?;;ﬁztlonery products and 364 4 (salmonela sp) 0
Zmrzliny a mrazené krémy
Ice-creams and frozen creams 15 0 0 0
Téstoviny
Pasta 21 0 0 0
Studena kuchyné 412 3 5 0
Delicatessen products (Listeria monocytogenes)
Lusténiny, olejnatd semena
Pulses, oil seeds 4 0 0 0
Zrniny
Grain products 2 0 0 0
Balirenské vyrobky
Packaged products 5 0 0 0
Ovoce
Fruit 482 62 0 0
Zelenina
Vegetables 343 70 0 0
Houby
Mushrooms 11 0 0 0
Vyrobky z brambor
Potato products 1 0 0 0
Suché skorapkové plody
Dry shell fruits 73 6 0 0
Celkem / Total 2908 247 14 10
N J
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2.1.4 Kontrola cizorodych latek

Pro kontrolu obsahu cizorodych latek v potravinach bylo
v roce 2006 odebrano celkem 6 584 vzorku (celkem bylo
udélano 55 147 rozbort), z nichz 248 vzorku (3,8 %) nevyho-
vélo. Nejvice rozbor( bylo provedeno ve skupiné pesticidd,
dale také u barviv, konzervant( a zejména mykotoxinu.

Za Ucelem stanoveni rezidui pesticidi bylo odebrano 1 115
vzorkd potravin, u kterych bylo provedeno celkem 32 021
rozbord. Nadlimitni mnozstvi rezidui pesticidd bylo zjiSténo
pouze u 4 vzorkd. Nevyhovujicimi potravinami byly vzorky
papriky zeleninové, mrkve, loupané dyné a Spenatu, konkrét-
né se jednalo o nadlimitni vyskyt dicofolu, ethionu, hexachlor-
benzenu a procymidonu.

Ve skupiné barviv z celkového poctu 9 279 provedenych roz-
bord (717 vzork() nevyhovélo 41 rozbord (21 vzorkd), pre-
devsim u upraveného ovoce, cukrovinek, lihovin, stolnich a
jakostnich vin. V nevyhovujicich potravinach byla zjiSténa
bud nepovolena syntetickd barviva nebo jejich nadlimitni
mnozstvi. Nedostatky se tykaly hlavné syntetickych barviv
jako azorubin, Zlut SY, ponceau 4R, tartrazin, nebo alura
Cerven AC.

Nejcastéji kontrolovany analyt ze skupiny konzervantd byl
oxid sificity, kyselina sorbova a kyselina benzoova a to pre-
devsim u vina a lahtddkovych salat. Celkem bylo ve skupi-
né konzervantl provedeno 3 929 rozbord (u 1 307 vzorku),
z nichz bylo 54 rozbord nevyhovujicich.

Ze skupiny sladidel byly nej¢astéji kontrolovany sacharin,
kyselina cyklamova nebo glukosa (celkem bylo provedeno
244 rozbord, z toho 8 nevyhovélo). Nedostatky se vyskyto-
valy nejvice u limonad, zeleninovych protlak(i nebo vitamino-
vych prostfedku.

V ramci skupiny ostatnich aditiv, mezi néz patfi napr. L-kar-
nitin, kyselina glutamova nebo chlorid sodny, bylo provedeno
318 rozbord potravin. Celkem nevyhovujicich rozbord bylo
15, nejCastéji se jednalo o nizsi obsah L-karnitinu nez bylo
deklarovano na obalu potravniho doplfku.

Pfi stanoveni chemickych prvkd, z celkového mnozstvi 902
uskute¢nénych rozbord potravin, nevyhovélo 13 rozbor(
(u 5 vzorkl) z divodu prekroCeni povolenych ¢i nedodrzeni
deklarovanych hodnot. Nedostatky se ve vétSiné pfipadu
tykaly nadlimitniho obsahu sodiku nebo kadmia, nedodrzeni
deklarovanych hodnot vapniku nebo Zeleza. Komoditami,
v nichz byly potvrzeny nevyhovujici nalezy, byly ovocné a
zeleninové napoje, potraviny pro zvlastni Iékarské ucely a
podpurné prostredky.

Ve skupiné IéCiv bylo provedeno 97 rozbord u 51 vzorkd ze
skupiny driibeze, podplrnych prostfedkl a prostfedk( pro
zvlastni vyzivu, z nichz Zadny vzorek nebyl vyhodnocen jako
nevyhovujici.

V loriském roce bylo odebrano 228 vzorkd potravin pro sta-
noveni geneticky modifikovanych organism(. Celkem bylo
provedeno 260 rozbor( u komodit: vyrobky ze sdji, trvanlivé
petivo, mouka nebo lugténiny. Zadny z odebranych vzorkd
nebyl vyhodnocen jako nevyhovujici.
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2.1.4 Inspection of Contaminants

There were 6 584 samples (total of 55 147 analyses were
performed) taken in 2006 to examine the content of contam-
inants in foodstuffs, of which 248 samples (3.8 %) failed to
comply. Most of the analyses were conducted in the group of
pesticides, furthermore in colours, preservatives and mainly
in mycotoxins.

To determine pesticide residues, 1 115 food samples were
taken on which 32 021 analyses were performed. Only 4
samples exceeded the limit for pesticide residues. The unsat-
isfactory foodstuffs were samples of peppers, carrot, peeled
pumpkin and spinach; specifically the level of difocol, ethion,
hexachlorobenzene and procymidone was exceeded.

In the group of colours, of the total number of 9 279 analyses
(717 samples), 41 analyses (21 samples) were unsatisfacto-
ry, the unsatisfactory samples being mainly processed fruit,
confectionery, spirits, table and quality wines. The unsat-
isfactory food samples contained either banned synthetic
colours or their limit values were exceeded. The deficiencies
concerned mainly synthetic colours such as azorubin, yellow
SY, ponceau 4R, tartrazine, or allura red AC.

The most frequently examined analyte from the group of
preservatives was sulphur dioxide, sorbic acid and benzoic
acid, checked mainly in wine and delicatessen salads. A
total of 3 929 analyses (on 1 307 samples) were performed
in the group of preservatives, of which 54 analyses gave
unsatisfactory results.

In the group of sweeteners, saccharine, cyclamic acid or
glucose were examined the most frequently (a total of 244
analyses were performed, of which 8 gave unsatisfactory
results). The deficiencies were identified particularly in soda
waters, vegetable purees or vitamin preparations.
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Pro stanoveni polyaromatickych uhlovodikd (PAH) bylo
provedeno celkem 945 rozbord potravin (ve 135 vzorcich),
z nichz u jednoho vzorku rostlinného oleje byl potvrzen nadli-
mitni nalez benzo[a]pyrenu.

Za ucelem stanoveni obsahu ftalatl bylo odebrano celkem
19 vzork( potravin. Uskuteénéno bylo 57 rozbord, z toho jako
nevyhovujici nebyl vyhodnocen zadny vzorek.

Ve skupiné polychlorovanych bifenyltl (PCB) a polychlorova-
nych dibenzo-p-dioxinti (PCDD) nebyl zjistén - z celkového
poctu 783 provedenych rozboru - Zadny nevyhovuijici vzorek.
Ve skupiné 11 vzorku rostlinnych tukd, olejd, pSenice nebo
peckového ovoce byla nové sledovana skupina polybromo-
vanych difenyletherd, z nich také zadny vzorek nebyl nevy-
hovujici.

Ve skupiné ostatnich uhlovodikl (zejména alifatické uhlovo-
diky, styren, kresol) bylo zjisténo 8 nevyhovujicich rozbor(
z celkového poctu 299. Mezi skupinu rozbord s nevyhovu-
jicim vysledkem patfila skupina vzork( upraveného ovoce,
trvanlivého peciva nebo kofeni.

V ramci stanoveni ostatnich organickych kontaminantd bylo
provedeno celkem 185 rozbor(, z nichz 18 bylo hodnoceno
jako nevyhovuijici. Nedostatky se tykaly predev§im nalezu
acetildenafilu ve vzorcich vitaminovych prostfedku.

Mezi nové zavedené metody stanoveni v laboratofi SZPI Ize
zaradit skupinu anabolickych steroidd, kdy u 100 odebranych
vzorku bylo provedeno 1 504 rozbor( a 7 rozbord bylo vyhod-
noceno jako nevyhovujici. Jednalo se zejména o podpurné
prostfedky pouzivané v posilovnach, kdy bylo v téchto vzor-
cichnalezeno nadlimitnimnoZstvi progesteronu, testosteronu,
testosterone-17-propionatu nebo dehydroepiandrosteronu.

Within the group of other additives to which belong, for exam-
ple, L-carnitine, glutamic acid or sodium chloride, 318 food
analyses were performed. Fifteen analyses gave unsat-
isfactory results; the most often it concerned lower content
of L-carnitine than specified on the packaging of food supple-
ment.

Of the total of 902 food analyses performed to determine
chemical elements, 13 analyses (5 samples) gave unsat-
isfactory results, because permitted levels were exceeded or
declared levels were not complied with. The deficiencies found
were mainly: high content of sodium or cadmium, failure to
comply with declared levels of calcium or iron. Commodities
in which unsatisfactory findings were established were fruit
and vegetable drinks, foods for special medical purposes,
and food supplements.

In the group of medical and pharmaceutical products, 97 ana-
lyses were performed on 51 samples of poultry, food supple-
ments and products for particular nutritional uses; none of the
samples were unsatisfactory.

Last year, 228 samples were taken to determine genetically
modified organisms. A total of 260 analyses were undertaken
on the following commaodities: soy products, bakery products,
flour, or pulses. All of the samples taken were satisfactory.

To determine polyaromatic hydrocarbons (PAH), 945 food
analyses were performed (135 samples), of which one
sample of vegetable oil contained benzo[a]pyrene above
prescribed limit.

In order to determine phthalates, 19 food samples were taken
on which 57 analyses were performed. None of the samples
were assessed as unsatisfactory.

In the group of polychlorinated biphenyls (PCB) and polychlo-
rinated dibenzo-p-dioxins (PCDD) any unsatisfactory sample
was identified of the total of 783 analyses. In the group of 11
samples of vegetable fats, oils, wheat or stone fruit, the group
of polybrominated diphenyl ethers was newly monitored, of
which any of the samples were unsatisfactory.

In the group of other hydrocarbons (particularly aliphatic
hydrocarbons, styrene, cresol), 8 analyses gave unsatisfactory
results of the total of 299. The samples with unsatisfactory
results included samples of processed fruit, bakery products
or spices.

To determine other organic contaminants, 185 analyses were
undertaken, of which 18 were assessed as unsatisfactory.
The main deficiency was the detection of acetidenafil in sam-
ples of vitamin preparations.

New determination methods used in CAFIA laboratory includ-
ed the group of anabolic steroids, when 1 504 analyses were
performed on 100 samples; 7 analyses gave unsatisfactory
results. The unsatisfactory samples were particularly food
supplements used in fitness centres; the content of proges-
terone, testosterone, testosterone-17-propionate, or dehy-
droepiandrosterone in these products exceeded the limit.
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Vyrazny podil nevyhovujicich rozbord byl zaznamenan
v ramci kontroly mykotoxinl, kdy z celkového poctu 689
odebranych vzorkd (2 300 rozbor() nevyhovélo 32 vzorkd,
predevsim upraveného ovoce, suchych skofapkovych plodd,
kavy, kofeni a mouky. V nevyhovujicich potravinach byla zjis-
téna nadlimitni mnozstvi aflatoxinu B1, suma aflatoxint B1,
B2, G1 a G2 a ochratoxin A.

Ve skupiné analytd aminy nebyly nalezeny zadné nadlimitni
hodnoty. Ve skupiné ostatni pfirodni toxiny, kam patfi napfi-
klad dehet, oxid uhelnaty, ethylkarbamaty, enterotoxiny nebo
stafylokokové enterotoxiny, bylo provedeno celkem 214 roz-
boru, z nichz 53 bylo nevyhovujicich a to zejména u vzork(
cigaret s filtrem a destilatd. U komodity cigarety s filtrem a
u tabaku byl také sledovan obsah nikotinu a u 20 vzorkd byl
zjistén nadlimitni obsah této latky.

Ve skupiné dusitant a dusi¢nanu bylo provedeno 125 rozbo-
ri ve vzorcich zeleniny a zpracované zeleniny, z toho zadny
nebyl nevyhovuijici.

14 vzorkud rybich a masnych vyrobk( balenych v konzervach
bylo provéreno na obsah bisfenolu A a dalSich latek ze skupi-
ny BADGE, Zzadny vzorek nebyl nevyhovujici.

Nové byl ve vlastni laboratofi SZPI pomoci izotopovych metod
stanovovan pfidavek vody do buré¢aku a ¢astec¢né zkvasené-
ho hroznového mostu. Celkem bylo odebrano 52 vzork( (104
rozborl), z nichz 6 vzorkl bylo nevyhovuijicich.

A distinctive share of unsatisfactory analyses was registered
within the inspection of mycotoxins, where 32 samples of the
total of 689 samples (2 300 analyses) failed to comply; this
particularly concerned samples of processed fruit, dry shell
fruits, coffee, spices and flour. The limit values for aflatoxin
B1, B2, G1 and G2 and ochratoxin A were exceeded in these
food products.

In the group of amines, no limit values were exceeded. In the
group of other natural toxins to which belong, for example,
tar, carbon monoxide, ethylcarbamates, enterotoxins or
staphylococcus enterotoxins, 214 analyses were undertaken,
of which 53 were unsatisfactory, particularly analyses of filter
cigarettes and spirits. In filter cigarettes and tobacco, content
of nicotine was monitored, which exceeded the limit in 20
samples.

In the group of nitrites and nitrates, 125 analyses were per-
formed on samples of vegetables and processed vegetables,
none of them were unsatisfactory.

A total of 14 samples of fish and meat products packed in
cans were examined to determine the content of bisphenol
A and other substances from the BADGE group; all samples
were satisfactory.

Using isotope methods, CAFIA laboratory begun to deter-
mine addition of water to half-fermented wine and grape must
in fermentation. A total of 52 samples were taken (104 analy-
ses), of which 6 samples were unsatisfactory.

1§19
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U 130 vzorkd kofeni, bylinnych ¢ajd, doplnku stravy, dribeze
a ovoce byla provedena detekce oSetfeni ionizujicim zare-
nim, z nichz u 5 vzorkud bylo potvrzeno pouziti tohoto zafeni.

V ramci celostatni radia¢ni monitorovaci sité (CRMS) byla
také sledovana hmotnostni aktivita radionuklidu 137Cs u 31
vzork(, zejména brambor, obili, plodové zeleniny a ovoce, a
nékolika vzorkd hub dovezenych z Ukrajiny. VSechny vzorky
byly vyhodnoceny jako vyhovujici.

Tabulka 2.1.4.
Celkovy prehled kontroly cizorodych latek

Detection of treatment with ionizing radiation was performed
on 130 samples of spices, herbal tea, food supplements,
poultry and fruit; use of ionizing radiation was confirmed in
5 samples.

Within the Nationwide Radiation Monitoring Network (NRMN),
mass activity of the radionuclide 137Cs was monitored in 31
samples of potatoes, cereals, fruit vegetables and fruit, and
several samples of mushrooms imported from Ukraine. All
samples were satisfactory.

Table 2.1.4.
Summary of the inspection of contaminants

-

~

Celkovy pocet Nevyhovuijici Celkovy pocet Nevyhovujici
Cizorodé latky vzorki vzorky rozboru rozbory
Contaminants Total number Unsatisfactory Total number Unsatisfactory
of samples samples of analyses analyses
Pesticidy / Pesticides 1115 4 32 021 4
Antioxidanty / Antioxidants 1 1 1 1
Barviva / Colours 717 21 9279 41
Konzervanty / Preservatives 1307 48 3929 54
Sladidla / Sweeteners 87 8 244 8
Vitaminy / Vitamins 79 15 183 31
Ostatni aditiva / Other additives 303 12 318 15
Chemické prvky / Chemical elements 531 5 902 13
Léciva — ostatni / Medical products - other 51 0 97 0
GMO / GMO 228 0 260 0
Ponaromat?cké uhlovodiky / 135 1 045 1
Polyaromatic hydrocarbons
Ponbrompvané d!fenyletery / 11 0 88 0
Polybrominated diphenylethers
Ftalaty / Phthalates 19 0 57 0
Polychlorované bifenyly, polychlorované
dibenzo-p-dioxiny / Polychlorinated biphenyls, 63 0 783 0
polychlorinated dibenzo-p-dioxins
Dalsi uhlovodiky / Other hydrocarbons 74 8 299 8
Ostatni orggnlcke kon_tamlnanty/ 73 18 185 18
Other organic contaminants
Anabolické steroidy / Anabolic steroids 100 3 1504 7
Aminy / Amines 24 0 176 0
Alkaloidy / Alkaloids 191 20 269 20
Mykotoxiny / Mycotoxins 689 32 2 300 64
Dusi¢nany / Nitrates 124 0 125 0
Ostatni pfirodni toxiny / Other natural toxins 214 33 326 53
Skupina BADGE a pfibuzné latky / 14 0 168 0
BADGE group and related substances
Izotopové analyzy / Isotope analysis 52 6 104 6
Detekce ozafenych potravin /
Detection of irraziatgd food 130 5 263 5
Radioaktivita / Radioactivity 31 0 34 0
Ostatni latky / Other substances 221 8 287 9
kCeIkem / Total 6 584 248 55147 358 Y,
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2.1.5 Kontrola ozna€ovani a jakosti potravin

Kontrola jakosti a oznac¢ovani potravin je dllezitou souc¢asti
¢innosti SZPI. Jakost je definovana jako soubor charakte-
ristickych vlastnosti jednotlivych druhd, skupin a podskupin
potravin a tabakovych vyrobku. Jejich limity jsou stanoveny
zakonem €. 110/1997 Sb., provadécimi vyhlaSkami a nafi-
zenimi. Jsou také jakostni pozadavky nad ramec pravnich
predpist, o kterych se spotfebitel dozvi napf. z udaji na
obale potraviny; to jsou takové jakostni pozadavky, k jejichz
splnéni se vyrobce nebo prodejce vuci spotrebiteli dobrovol-
né zavazal. S jakosti Uzce souvisi oznaCovani potravin, kte-
ré informuje spotrebitele o sloZeni potravin, jejich hmotnosti
nebo objemu, jejich pudvodu, trvanlivosti, zplsobu pouZiti a
mnoha dalSich vlastnostech.

Jakostni pozadavky je mozno rozdélit na jakostni pozadavky
analytické a jakostni poZzadavky senzorické. Pro posouzeni
jakostnich pozadavkd analytickych (napf. vihkosti, obsahu
tuku, cukru, obsahu pfimési apod.) jsou obvykle nezbytné
odpovidajici laboratorni pfistroje. Senzorické (smyslové)
pozadavky se posuzuji smysly. Odpovidajici hodnoceni se
provadeéji budto pfimo na misté kontroly nebo se vzorky
dopravuji ke kontrole do laboratofe. Hovofime téz o senzo-
rické analyze.

Kontrola oznacovani zahrnuje kontrolu tdaji uvedenych na
obalech potravin a vyrobku, na vnéjSich obalech a dokumen-
tech, které se k nim vztahuji. Posuzuje se, zda jsou uvadéné
udaje pravdivé a spotrebitel neni klaman (zda se nejedna
o falSovani), zda jsou uvedeny v§echny povinné udaje a zda
jsou uvedeny spravné (tedy, zda je dodrzen pfedepsany zpu-
sob jejich uvadéni). V kontrole oznacovani je zahrnuta i kon-
trola dat pouzitelnosti a minimalni trvanlivosti.

V ramci kontroly jakostnich analytickych pozadavkl zjistila
SZPI v roce 2006 celkem 725 nevyhovujicich vzork(, v ram-
ci kontroly jakostnich senzorickych pozadavkl celkem 1966
nevyhovujicich vzork(l a v ramci kontroly oznacovani 1979
nevyhovujicich vzorka.
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2.1.5 Inspection of Food Labelling and Food Quality

Inspection of food quality and food labelling is an important
part of CAFIA activities. Quality is defined as a set of charac-
teristic properties of individual kinds, groups and subgroups
of foodstuffs and tobacco products. Their limit values are laid
down in Act No. 110/1997 Coll., in implementing Decrees
and Regulations. There are also quality requirements that
are outside the framework of legal regulations, which con-
sumers come to know, for example, from information on food
packaging; these are quality requirements food producers or
food sellers voluntarily committed themselves to comply with.
Quality is closely connected with food labelling that informs
the consumer about ingredients used in the food, its weight or
volume, its origin, shelf-life, use, and many other properties.

Quality requirements can be divided into analytical quality
requirements and sensory quality requirements. To evalu-
ate analytical quality requirements (e.g. humidity, fat, sugar
content, content of ingredients, etc.), appropriate laboratory
equipment is usually necessary. Sensory (sense) require-
ments are evaluated by senses. Evaluation is done directly
on-the-spot, or samples are taken to laboratory. This is also
called sensory analysis.

Inspection of labelling includes checks on information
specified on the packaging of food or product, outside
packaging, and on documents relating to it. It is examined
whether all information is true and consumer is not deceived
(adulteration), whether all mandatory information is provided
and whether it is provided correctly (i.e., whether it is provided
as prescribed). The inspection of labelling also includes
checks on use-by dates and best before dates.

Within the inspection of analytical quality requirements, the
CAFIA identified a total of 725 unsatisfactory samples, 1 966
unsatisfactory samples within the inspection of sensory
analytical requirements, and 1 979 within the inspection of
labelling.
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2.1.6 Kontroly tématické a mimoradné
Kontrola Cistoty pfidatnych latek

Kontrola Cistoty pfidatnych latek se zamérenim na pfidat-
né latky uréené pro prodej kone¢nému spotfebiteli nebyla
doposud provadéna. Z definice potraviny uvedené v nafizeni
€. 178/2002 ¢l. 2 vyplyva, Ze pfidatné latky patfi mezi potravi-
ny, tudiz veSkeré pravni kvalifikace a kontrolni postupy musi
byt v souladu s potravinovym pravem. Pfidatné latky jsou
bézné kontrolovany pfi kontrole potravin, kdy se ovéfuje, zda
byly deklarovany a zda bylo dodrzeno deklarované mnozstvi
popf. mnozZstvi stanovené pravnim predpisem. Kritériem pro
kontrolu Cistoty z pohledu bezpeénosti potravin byl obsah
tézkych kovl. Vedle &istoty pfidatnych latek byly pfedmétem
této akce ukazatele bézné pfi kontrole potravin tj. oznaceni,
dokumentace a sledovatelnost.

Kontrola méla byt provedena tak, aby predmétem kontroly
byla baleni pfidatnych latek, ktera jsou pfimo ur€ena spo-
tfebiteli, tzn. zejména maloobchodni sit. Z vytipovaného
sortimentu aditiv byla zkontrolovana potravinarska barviva,
konzervanty, antioxydanty, sladidla a kyseliny.

Kontrolou bylo zjisténo, Ze pocet aditiv uréenych pro pfimy
prodej spotiebiteli na doméacim trhu je velmi nizky. Cistota
pfidatnych latek uréenych pro pfimy prodej spotfebiteli neni
problematicka a s pfihlédnutim k navoddm na pouziti, kdy se
pfidatné latky mnohonasobné fedi, Ize tyto potraviny zafadit
mezi potraviny s minimalnim stupném rizika. Také oznaco-
vani kontrolovanych pfidatnych latek Ize hodnotit jako nepro-
blematické.

Mimoradna kontrola dovazenych rozinek do CR ze tre-
tich zemi

V priibéhu roku 2005 a na zacatku roku 2006 méla SZPI
zavazna zjisténi zpracovani a distribuce rozinek kontami-
novanych ochratoxinem. Jednalo se zejména o surovinu
dovazenou z Uzbekistanu, Iranu a Turecka.

Proto bylo v kvétnu roku 2006 rozhodnuto provést mimorad-
nou kontrolu dovazenych rozinek ze tfetich zemi. Cilem kon-
trolni akce bylo provéfit u dovazenych rozinek dodrzeni pfi-
pustného limitu pro obsah ochratoxinu A dle nafizeni Komise
(ES) €. 466/2001, v platném znéni.

Mimoradna kontrola dovazenych rozinek nebyla provedena
standardnim zpdsobem - tzn. pfed jejich uvolnénim do volné-
ho obéhu. Celnim ufadiim bylo vystaveno souhlasné zavaz-
né stanovisko s propusténim zbozi do volného obéhu, vlastni
kontrola SZPI byla provedena bezprostfedné po uvolnéni do
volného obéhu v koneé¢ném misté uréeni zasilky — u dovozcu
a prodejcu.

V rdmci mimoiadné kontroly dovazenych rozinek do CR bylo
odebrano a zkontrolovano celkem 19 vzorkd. Vzorky byly
odebrany u 6 dovozcl a 1 prodejce.

Z celkového poctu odebranych 19 vzorkd nevyhovély
pozadavkim platnych pravnich pfedpist 4 vzorky, coz pred-
stavuje 21 %.

2.1.6 Thematic and Ad-Hoc Inspections
Inspection of Purity of Additives

Inspection of purity of additives with a focus on additives in-
tended for direct sale to the final consumer had not been car-
ried out so far. As results from the definition of foodstuffs laid
down in Regulation No. 178/2002 Art. 2, additives belong to
foodstuffs, therefore, all legal qualifications and control pro-
cedures must be in compliance with the food law. Additives
are usually controlled during food inspections, when their
specification and compliance with the specified amount, or
amount laid down in legal regulation is verified. The criterion
for purity control, with respect to food safety, is the content
of heavy metals. In addition to additives, this inspection in-
cludes examination of indicators usual in food inspections,
i.e. labelling, documentation and traceability.

The inspection should be carried out so that it is aimed at
directly marketable additives, i.e. retail network in particular.
From selected range of additives, food colours, preserva-
tives, antioxidants, sweeteners, and acids were checked.

The inspection revealed that the number of directly market-
able additives on the domestic market is very low. Purity of di-
rectly marketable additives is not problematic and with regard
to instructions for use, when additives are diluted, these food-
stuffs can be classified as foodstuffs with a minimum level of
risk. Labelling of additives is also not problematical.

Ad-Hoc Inspection of Raisins Imported to the CR from
Third Countries

During 2005 and at the beginning of 2006, the CAFIA had
serious findings concerning processing and distribution of
raisins contaminated with ochratoxin. It concerned mainly
raisins imported from Uzbekistan, Iran and Turkey.

For that reason it was decided in May 2006 to carry out an
ad-hoc inspection of raisins imported from third countries.
The objective of this inspection action was to verify compli-
ance with tolerable level for ochratoxin A in accordance with
Commission Regulation (EC) No. 466/2001, as amended.

This ad-hoc inspection was not carried out in a standard way
—i.e. before the raisins were placed on the market. Customs
authorities were given approval to place them on the market,
the CAFIA then immediately carried out an inspection at the
place of final destination of the consignment — at importers
and sellers.

There were 19 samples taken and examined within this ad-
hoc inspection of raisins imported to the CR. The samples
were taken at 6 importers and 1 seller.

Of the total of 19 samples, 4 samples failed to comply with the
requirements of applicable legal regulations, which is 21%.
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U téchto 4 nevyhovuijicich vzorkl (pivodem z Afganistanu)
bylo zjisténo prekro¢eni pfipustného limitu pro obsah och-
ratoxinu A, hodnoty se pohybovaly v rozmezi 20-50 pg/kg
(NPM 10 pg/kg).

KontroIni akce prokazala, Ze v soucasné dobé se na trhu jiz
vyskytuji vétSinou vyhovuijici vyrobky rozinek ze tfetich zemi,
pouze rozinky z Afganistanu byly hodnoceny jako nevyhovu-
jici. Pfesto i v budoucnu bude nutné témto vyrobkim vénovat
pozornost a vyhodnocovat je pravidelné z hlediska zdravot-
nich pozadavkd, tzn. na obsah kontaminujicich latek.

Ovérovani hroznt sklizné 2006

Celkem SZPI v roce 2006 provedla 6 027 ovéfeni odrady,
puvodu, cukernatosti a hmotnosti hrozn(. V roce 2006 SZPI
ovéiila celkem za CR 22 959 053 kg hrozn(i vhodnych pro
vyrobu pfivlastkovych vin, z toho 22 201 962 kg ve vinarské
oblasti Morava (7 305 952 kg zastupovaly modré odrady) a
757 091 kg ve vinaiské oblasti Cechy (269 734 kg zastupo-
valy modré odrldy).

Zatridovani tuzemskych vin

V komisi pro hodnoceni a zatfidovani vin probéhlo 95 zase-
dani komisi, v nichz bylo pfedlozeno 4 566 vzork( vin. Tyto
vzorky reprezentovaly 291 266,66 hl vina. Zatfidéno bylo
4 546 vzork( vin, coz predstavuje mnozstvi 290 484,92 hi
vina. Z toho bylo hodnoceno ve druhém kole (opakovaneé)
celkem 45 vzorkd v mnozstvi 1 746,73 hl a 20 vzorkl bylo
vyfazeno v celkovém mnozstvi 781,74 hl.
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These 4 samples (originating in Afghanistan) were found
to exceed the maximum level for Ochratoxin A, the values
varying from 20 to 50 pg/kg (NPM 10 pg/kg).

This inspection action showed that at present, the majority
of products from raisins from third countries that are on the
market are satisfactory, only raisins from Afghanistan are
unsatisfactory. However, with respect to health requirements,
i.e. with respect to contaminants, it will be necessary to pay
attention to these products and check them regularly.

Verification of 2006 Vintage

In 2006, the CAFIA performed a total of 6 027 verifications
of varieties, origin, sugar content and weight of grapes.
On behalf of the CR the CAFIA verified 22 959 053 kg of
grapes suitable for the production of wines labelled with
traditional specific terms, of this 22 201 962 kg in the wine
region of Moravia (red varieties represented 7 305 952 kg)
and 757 091 kg in the wine region of Bohemia (red varieties
represented 269 734 kg).

Classification of Domestic Wines

There were 95 sessions of committee for wine evaluation and
classification, at which 4 566 wine samples were submitted.
These samples represented 291 266.66 hl of wine. A total
of 4 546 wine samples were classified, which represents
290 484.92 hl of wine. Of this, 45 samples in the amount of
1 746.73 hl were evaluated in second round (repeatedly) and
20 samples in the amount of 781.74 hl were eliminated.

Of this, in the region of Moravia, the share of white varie-
ties of the total was 61.21% and the share of red varieties
36.51%, i.e. 62.6% share of white varieties and 37.4% share
of red varieties represented in the wine region of Moravia. In
the wine region of Bohemia, the share of white varieties was
1.22% and the share of red varieties was 1.06% of the total,
i.e. 53.6% share of white varieties and 46.4% share of red
varieties represented in the wine region of Bohemia.

Thematic Inspection of Half-Fermented Wine

This centrally managed action was aimed at checking the
content of exogenous water in half-fermented wine originat-
ing in Moravian wine region. The inspection was carried out
at sellers of half-fermented wine. Adding exogenous water to
half-fermented wine is not authorized enological procedure
in terms of Annex IV to Council Regulation No. 1493/1999.
If half-fermented wine is multiplied, its properties change,
in particular in terms of ingredients, alcohol volume, origin,
quality, variety, or volume.

During this inspection action, a total of 51 control samples and
40 standards from the wine region of Moravia were taken. Of
this, 7 control samples contained exogenous water, but one
only 9%, which was evaluated as satisfactory sample. One
sample was evaluated as unsatisfactory because of labelling.

In 2006, the samples were analysed for the first time in CAFIA
laboratory in Brno, where they were analysed by isotope
analyser together with mass spectrometer to determine the
proportion of oxygen isotopes #0O.



Vysledky Cinnosti inspekce @ Results of CAFIA Activities

Z toho ve vinarské oblasti Morava byl podil bilych odrid
z celkového poctu zatfidovaného vina 61,21 % a podil mod-
rych odrdd 36,51% z celkového poctu zatfidovaného vina
tj. 62,6 % podil bilych odriid a podil modrych odrid 37,4 %
zastoupenych ve vinafské oblasti Morava. Ve vinarské oblas-
ti Cechy byl podil bilych odriid z celkového poétu zatfidova-
ného vina 1,22 % a podil modrych odrlid 1,06 % z celkového
poctu zatfidovaného vina tj. 53,6 % podil bilych odrad a podil
modrych odriid 46,4% zastoupenych ve vinafské oblasti
Cechy.

Tématicka kontrola buréakui

Tato ustfedné fizena akce byla zaméfena na kontrolu obsa-
hu exogenni vody v buréaku pivodem z moravské vinarské
oblasti. Kontrola se provadéla u prodejcl buré¢aku. Pfidavek
exogenni vody do burc¢aku neni povolenym enologickym
postupem ve smyslu pfilohy IV nafizeni Rady ¢. 1493/1999.
Pfi mnozeni bur¢aku dochazi ke zméné vlastnosti produktu
pfedevSim pokud se jedna o slozeni, obsah alkoholu, barvy,
plvodu, jakosti, odriidy nebo objemu.

V pribéhu kontrolni akce bylo odebrano celkem 51 kontrol-
nich vzorkli a 40 odebranych standard(i z vinafské oblasti
Morava. Z toho 7 kontrolnich vzork(l obsahovalo exogenni
vodu, ale jeden jen 9%, coz bylo hodnoceno vzhledem k chy-
bé metody na hladiné pravdépodobnosti 95 % jako vyhovujici
vzorek. Jeden vzorek byl hodnocen inspektorem jako nevy-
hovujici pro oznacovani.

V roce 2006 byly vzorky poprvé analyzovany v laboratofi SZPI
v Brné izotopovym analyzatorem ve spojeni s hmotnostnim
spektrometrem na stanoveni poméru izotop( kysliku '#O.

Zdravotni nezavadnost suchych skofapkovych plodut
— dovoz ze tietich zemi

Prfedmétem této kontroly byly hlavné pistacie, arasidy, lisko-
vé ofechy, vlasské ofechy, mandle, keSu a para ofechy.

V rdmci kontroly bylo provedeno celkem 78 kontrol, pfi kterych
bylo odebrano 42 vzorkd do laboratofe. Z celkového poctu
vzorkd nevyhovél pozadavku na zdravotni nezavadnost pfe-
kro¢enim limitniho obsahu pro aflatoxiny 1 vzorek (pistacie,
zemé puvodu Iran) a dale 1 vzorek nevyhovél senzorickému
hodnoceni (mandle, zemé plivodu USA). Cast nevyhovuji-
ci Sarze pistacii byla pozastavena u vyrobce a bylo uloZzeno
opatfeni o stazeni nevyhovujici Sarze z obéhu.

Dalsi zékazy na nevyhovujici potraviny nebyly vystaveny,
nebot’ pfedmétné Sarze v dobé nasledné kontroly jiz nebyly
k dispozici. Sou¢asné byly provedeny kontroly zaméfené na
HACCP, provozni hygienu a technologicka zafizeni.

Pouziti maziv v pekarnach

Kontrola byla zamérena na to, zda vyrobci pekafskych vyrob-
kil pouzivaji zejména pro mazani ploch a mist strojniho zafi-
zenli, pfichazejicich do styku se surovinami a potravinami, jen
maziva vhodné a hygienicky bezpecna. Zda nedochazi ke
kontaminaci tésta nevhodnymi mazivy.

Safety of Dry Shell Fruits — Imports from Third Countries

This control covered mainly pistachios, peanuts, hazelnuts,
walnuts, almonds, cashew and Brazil nuts.

A total of 78 inspections were undertaken during which 42
samples were taken to laboratories. Of the total, 1 sample
(pistachio, country of origin Iran) failed to comply with safety
requirements by exceeding the limit value for aflatoxins and
1 sample failed sensory examination (almonds, country of
origin USA). Part of the non-complying lot of pistachios was
suspended at the producer and measure to withdraw the
non-complying lot from the market was imposed.

Other bans on unsatisfactory foodstuffs were not imposed,
for the lots in question have not already been at disposal at
the time of inspection. At the same time, inspections aimed
at HACCP, hygiene and technological equipment were per-
formed.

Use of Lubricants in Bakeries

The inspection focused on whether producers of bakery
products use particularly for lubricating surfaces and parts of
machineries coming into contact with raw materials and food-
stuffs only suitable and hygienically safe lubricants. Whether
doughs are not contaminated with unsuitable lubricants.
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V ramci kontrol v pekarnach v roce 2006 zamérenych na
maziva bylo celkem zkontrolovano 98 provozoven. Nedo-
statky vici hygiené v souvislosti s mazivy byly zjiStény ve
21 provozovnach. Konkrétnich nedostatkll bylo zjisténo 57;
v téchto pfipadech budto riziko mozné kontaminace potravin
nebylo snizeno na minimum nebo byla kontaminace prokaza-
na. Nékteré z téchto nedostatku byly odstranény ihned, jesté
bé&hem kontroly, na jiné byla uloZena terminovana opatreni.

Obdobna kontrola probéhla uz v roce 2005, tehdy vSak bylo
zjisténo podstatné méné nedostatkd. Rozdil ve vysledcich
mezi obéma roky Ize pficist vice faktoriim, pfedevSim vSak
tomu, Ze se pred kontrolou v roce 2006 uskute¢nilo dikladné
proskoleni inspektorl specialné zamérené na potravinarska
maziva. Tim se podstatné zvysila jejich odbornost.

T
- L

Oznacovani alergent na obalech potravin

Cilem bylo ovéfit, jak vyrobci potravin dodrzuji ustanoveni
predpisU, ktera se tykaji oznacovani alergennich slozek na
obalech potravin, ziskat komplexnéjsi data, ale predevsim
v pfipadé zjisténi nedostatkd zajistit napravu, tedy spravné
oznaceni a spravné informovani spotfebitele.

V ramci této akce bylo zkontrolovano 77 provozoven a
163 vyrobkd. U 72 vyrobkud bylo zjiSténo, Ze neodpovidaji
pozadavkim na oznaceni alergenl. Podil nevyhovujicich
vzork( byl 44,17 %. Z pohledu komodit byly nejvice kontrolo-
vany pekarské vyrobky — (pocet zkontrolovanych vzorku byl
82), studena kuchyné (45) a cukrarské vyrobky (15). V ramci
ostatnich komodit bylo zkontrolovano 21 vzorkd.

Vzhledem k relativné velkému poctu zjisténych nedostatkd
pokracovaly kontroly oznaCovani alergent i po ukonéeni této
tématické kontroly a jsou dllezitou soucasti kontroly oznace-
ni potravin i v roce 2007.

A total of 98 establishments were checked within inspections
in bakeries in 2006, focused on lubricants. Hygiene deficien-
cies with respect to lubricants were identified in 21 establish-
ments. There were 57 particular deficiencies; in these cases,
either the risk of possible contamination was not minimized,
or, contamination was confirmed. Some of these deficiencies
were rectified immediately during inspection; other will have
to be rectified within a set deadline.

Similar inspection was carried out already in 2005, however,
atthattime, considerably fewer deficiencies were ascertained.
The difference between the results from both years can be
attributed to several factors. First of all, however, to the fact
that before the 2006 inspection, inspectors were thoroughly
trained in food lubricants. This training significantly enhanced
their qualification.

Labelling of Allergens on Food Packaging

The aim was to verify how food producers comply with regu-
lations relating to the labelling of allergenic ingredients speci-
fied on food packaging, to obtain more complex data, but,
first of all, in case of deficiencies, to ensure rectification, thus,
correct labelling and correct information of consumers.

Within this action, 77 businesses and 163 products were
checked. It was ascertained that 72 products did not comply
with the requirements for allergen labelling. The share of un-
satisfactory products was 44.17%. With respect to commodi-
ties, bakery products — (the number of checked samples was
82), delicatessen products (45) and confectionery products
(15) were checked the most often. Within other commaodities,
21 samples were examined.

Taking into account a relatively high number of shortcomings,
inspections of allergen labelling continued also after this the-
matic inspection was finished and they are an important part
of inspection of food labelling in 2007.
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KLASA v roce 2006

SZPI kontroluje potraviny ocenéné znackou KLASA, zda byly
dodrzeny podminky stanovené v ,Pravidlech pro udélovani
narodni znacky KLASA®. K 1. 9. 2006 doSlo ke zméné v kom-
petencich k této kontrole. Dosud kontrolovala SZPI dodrzeni
podminek KLASA u vSech potravin, po tomto datu jiz probiha
kontrola ve smyslu rozdéleni kompetenci dle § 16 zakona
o potravinach. Potraviny KLASA Zivocisného puvodu kontro-
luji organy veterinarni spravy, potraviny jiné nez zivocisného
pavodu kontroluje SZPI.

Béhem roku 2006 uskutecnila SZPI 101 kontrol zaméfenych
na plnéni podminek stanovenych v Pravidlech pro KLASA,
v ramci nichz zkontrolovala 69 firem. Z uvedeného poctu pro-
vedenych kontrol bylo 71 kontrol u vyrobcl potravin jinych
nez zivocisného plvodu a 30 kontrol u vyrobcd, ktefi vyrabéji
potraviny zZivo¢isného plvodu.

Kontroly KLASA probihaji prdbézné v tésné spolupraci se
SZIF (Odborem pro marketing - narodni znacka KLASA), na
zakladé aktualizovanych seznamu ocenénych firem, které
jsou SZPI pravidelné poskytovany.

Priikaz anabolik v doplficich stravy

Cilem této celorocni kontrolni akce byla pfedevsim kontrola
zdravotni nezdvadnosti dopliikd stravy vhodnych pfi zvySe-
ném télesném vykonu, zvlasté sportovnim, potravin uréenych
pro zvlastni vyzivu — uréenych pro sportovce a pro osoby pfi
zvySeném télesném vykonu v souvislosti s obsahem anabo-
lickych latek, dale kontrola obsahu vybranych latek deklaro-
vanych ve sloZeni na obalu vyrobku a kontrola oznacovani
dle pfislusnych pravnich pfedpis(. Kontrola byla realizovana
ve fitness centrech nebo specializovanych prodejnach, které
nabizeji k prodeji dopliiky stravy.

V priibéhu této kontrolni akce bylo zkontrolovano celkem
414 vzorkl potravin u 155 kontrolovanych osob. Z toho 83
vzork( bylo odebrano k laboratornimu stanoveni anabolik a
vybranych latek deklarovanych na obalech vyrobkl. Nevy-
hovélo celkem 38 vzork( (tj. 46 %), pficemz 37 vzorkd nevy-
hoveélo na obsah latek deklarovanych na obalech vyrobkl a
u 1 vzorku byl zjistén obsah hormonu progesteron. VSechny
vzorky doplnku stravy, potravin uréenych pro zvlastni vyzivu
— urcené pro sportovce, vyhoveély laboratornimu stanoveni na
obsah anabolik, a tudiz u nich nebyl prokazan jejich obsah.
Zbyvajicich 331 vzorkd bylo hodnoceno na oznacovani. Cel-
kem nevyhoveélo 58 vzorkl (tj. 18 %), nej¢asté&jSim zjisténim
bylo, Ze Udaje na obalech potravin nebyly uvedeny v ¢eském
jazyce.

Kontrola extra panenskych a panenskych olivovych olejti

Ugelem kontrolni akce bylo ziskat aktualni prehled o kvalité
extra panenskych a panenskych olivovych oleji na tuzem-
ském trhu a provéfit, zda extra panenské a panenskeé olivové
oleje splfuji fyzikalni a chemické parametry stanovené nafi-
zenim Komise (EHS) €. 2568/91. V ramci kontrolni akce bylo
provedeno rovnéz senzorické hodnoceni extra panenskych
a panenskych olivovych oleja zkusebni komisi schvalenou ve
Slovinsku na pracovisti Primorské univerzity.

KLASA in 2006

The CAFIA checks foodstuffs awarded with KLASA label,
whether conditions laid down in the “Rules relating to the
granting of national label KLASA” are met. As of 1 September
2006, competencies regarding this inspection have changed.
Up to this date, the CAFIA has been checking compliance
with requirements for KLASA for all foodstuffs, after this date,
the inspection is carried out in accordance with competencies
assigned by Art. 16 of the Food Act. KLASA foods of animal
origin are checked by veterinary administration bodies, other
foods than foods of animal origin are checked by the CAFIA.

During 2006, the CAFIA performed 101 inspections focused
on compliance with requirements laid down in the Rules for
KLASA, within which 69 businesses were checked. Of this
number of inspections, 71 were carried out at producers of
food other than food of animal origin, and 30 at producers
manufacturing food of animal origin.

KLASA checks are carried out continuously in close coopera-
tion with the SAIF (Marketing Department — KLASA national
label), based on up-dated lists of awarded businesses that
are regularly provided to the CAFIA.

Detection of Anabolic Steroids in Food Supplements

The objective of this yearly inspection action was, above all,
to check the safety of food supplements suitable at increased
physical performance, particularly in sport, foods intended for
particular nutritional uses — intended for sportspeople and
people at increased physical performance in connection with
the content of anabolic substances, furthermore, to check the
content of selected substances given in the list of ingredients
on product packaging, and to check labelling according to
relevant legal regulations. Inspections were carried out in fit-
ness centres or specialized shops selling food supplements.

A total of 414 food samples were taken in 155 establishments
during this inspection action. Of this, 83 samples were taken
for laboratory determination of anabolic steroids and selected
substances specified on product packaging. A total of 38
samples failed to comply (i.e. 46%), while 37 samples were
unsatisfactory due to their content of substances specified on
packaging and 1 sample was found to contain progesterone.
None of the samples of food supplements, foods intended for
particular nutritional uses — intended for sportspeople - failed
laboratory determination of anabolic substances, and there-
fore, their presence was not proved. The remaining 331 sam-
ples were checked for labelling. A total of 58 samples failed
(i.e. 18%), the most frequent deficiency was that information
on the packaging was not in Czech.

Inspection of Extra Virgin and Virgin Olive Oils

The purpose of this inspection action was to gain up-to-date
knowledge of the quality of extra virgin and virgin olive oils in
the domestic market and verify whether extra virgin and vir-
gin olive oils comply with physical and chemical parameters
laid down in Commission Regulation (EEC) No. 2568/91. The
inspection action also included sensory evaluation of extra
virgin and virgin olive oils by an examining board of the Uni-
versity of Primorska, approved in Slovenia.
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Kontrola byla provedena u centralnich distributorl extra
panenskych a panenskych olivovych oleju. Provéfeno bylo
celkem 7 vzork( extra panenskych olivovych oleju (4 vzorky
Spanélskych olejd, 2 vzorky italskych olejii a 1 vzorek fecké-
ho extra panenského oleje).

Ze 7 hodnocenych extra panenskych olivovych oleji nevy-
hovély pozadavkim platnych pravnich predpist celkem 2
vzorky. V obou pfipadech nebyly organoleptické vlastnosti
ve shodé s deklarovanou kategorii.

Kontrola pfinesla uspokojivé vysledky pokud jde o splnéni
fyzikalnich a chemickych ukazatelt stanovenych nafizenim
(ES) ¢. 2568/91, jejichz nesplnéni mlze ukazovat na pfimé-
si jinych rostlinnych oleju. U zadného z odebranych vzorku
nebylo zjisténo falSovani.

Kontrola dovozu potravin rostlinného ptivodu ze tretich
zemi v rezimu predpisti ES

SZPI vykonava dozor nad dovozem potravin rostlinného plvo-
du ze tretich zemi v Uzké spolupraci s organy celni spravy.
Kontrola dovozu je zaméfena zejména na rizikové komodity,
které na zakladé zavaznych predpist ES podléhaji zvlastni-
mu rezimu dovozu a pfed uvolnénim do volného obéhu musi
byt podrobeny systematické nebo namatkové kontrole.

The inspection was performed at central distributors of extra
virgin and virgin olive oils. A total of 7 samples of extra virgin
olive oils (4 samples of Spanish oils, 2 samples of Italian oils
and 1 sample of Greek oil) were examined.

Of the total, 2 samples failed to comply with the requirements
of applicable legal regulations. In either case organoleptic
properties were not in accordance with the declared category.

The inspection gave satisfactory results as regards conformi-
ty with physical and chemical indicators laid down in Regula-
tion (EC) No. 2568/91, while non-conformity with these indi-
cators may indicate addition of other vegetable oils. None of
the samples were found to be adulterated.

Import Controls of Food of Plant Origin from Third Coun-
tries Governed by EC Legislation

The CAFIA supervises imports of food of plant origin from
third countries in close cooperation with customs services.
The import control focuses mainly on risk commodities that
are, based on binding EU legislation, subject to special import
regime and before they are released for free circulation they
must be subject to systematic or random inspection.

Food safety controls focus particularly on the determination
of aflatoxins in certain kinds of dry shell fruits (peanuts from
China and Egypt, pistachios from Iran, hazelnuts and figs
from Turkey, Brazil nuts from Brazil). In 2006, these targeted
import controls included for the first time also compound
foodstuffs containing risk dry shell fruits and dried fruits.

The CAFIA also regularly examines the presence of colours
that are banned to be used for food production in chil-
li peppers and products thereof, in curcuma and palm oil
and monitores the level of radioactive contamination in wild
mushrooms imported from certain third countries affected by
nuclear accident in Chernobyl.

In 2006, certain rice products originating in the USA were
newly checked at the point of import. The aim was to find out
whether they contain banned genetically modified organism
“LL RICE 601”.

During 2006, the CAFIA Inspectorate in Prague issued to the
Customs Office D5 in Rudna u Prahy, which is the only author-
ized point of entry for imports of risk groups of dry shell fruits,
its binding opinion on 110 consignments. These included 84
consignments of peanuts from China, 17 consignments of
hazelnuts and figs from Turkey and 9 consignments of com-
pound foodstuffs containing hazel nuts from Turkey. There
were 36 samples of dry shell fruits and compound foodstuffs
taken during import controls. Based on unsatisfactory results
of laboratory determination of aflatoxins, 2 consignments
were rejected to be released for free circulation.

The CAFIA informed about the rejected consignments of dry
shell fruits other Member Sates and the European Commis-
sion so as to prevent food non-complying with safety require-
ments for aflatoxins from being placed on the common market
through entry points in other Member States. In comparison to
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Kontroly zdravotni nezavadnosti potravin jsou zamérené
zejména na stanoveni obsahu aflatoxind u vybranych dru-
hti suchych a skotapkovych plodi (arasidy z Ciny a Egypta,
pistacie z Iranu, liskové ofiSky a fiky z Turecka, para ofechy
z Brazilie). V roce 2006 byly poprvé do cilené kontroly dovozu
zahrnuty rovnéz slozené potraviny obsahujici rizikové suché
skorapkové plody a susené ovoce.

Pfedmétem pravidelné kontroly ze strany SZPI je také pfitom-
nost barviv nepovolenych pro pouziti v potravinafské vyrobé
u chilli papricek, ve vyrobcich z chilli papricek, u kurkumy a
palmového oleje, sledovani hladiny radioaktivni kontaminace
u volné rostoucich hub dovazenych z vybranych tfetich zemi
postizenych jadernou havarii v Cernobylu.

V roce 2006 byly pfi dovozu nové provéfovany rovnéz vybra-
né produkty z ryZe pochazejici z USA. Cilem kontroly bylo
oveéfit, zda neobsahuji nepovoleny geneticky modifikovany
organismus ,LL RICE 601."

V priibéhu roku 2006 vydal inspektorat SZPI v Praze Celnimu
Ufadu D5 v Rudné u Prahy, ktery je jedinym uréenym mistem
dovozu pro rizikovou skupinu suchych skofapkovych plodu
na Uzemi CR, zavazné stanovisko ke 110 zasilkam. Jednalo
se 0 84 zasilek arasidu z Ciny, 17 zasilek liskovych ofiskd a
fikl z Turecka a 9 zasilek sloZzenych potravin obsahujicich
liskové ofechy z Turecka. PFi kontrole dovozu bylo odebrano
36 vzorku suchych skofapkovych plodl a slozenych potravin.
Na zakladé nevyhovuijicich vysledku laboratorniho stanove-
ni obsahu aflatoxinli bylo u 2 zasilek zamitnuto uvolnéni do
volného obéhu.

SZPI informovala o zamitnutych zasilkach suchych skofapko-
vych plodu ostatni ¢lenské staty a Evropskou komisi. Cilem
uvedeného opatfeni je zabranit uvedeni potravin nesplfiuji-
cich zdravotni pozadavky na obsah aflatoxinii na jednotny
trh prostfednictvim vstupnich mist na izemi jinych ¢lenskych
statd. V porovnani s rokem 2005, kdy proslo v uréeném mis-
té dovozu vstupni kontrolou 205 zasilek, doslo v roce 2006
k vyraznému poklesu objemu dovozu rizikovych skupin
suchych skofapkovych plodt do CR.

SZPI provéfuje pfi dovozu ze tretich zemi rovnéz splnéni
kvalitativnich parametru potravin a surovin, jedna se zejména
o certifikaci Cerstvého ovoce a zeleniny provadénou v soula-
du s pfislusnym nafizenim ES.

Odrtidova pravost a jednotnost konzumnich brambor

Béhem této kontroly bylo provéfeno celkem 84 Sarzi konzum-
nich brambor, z toho bylo 19 Sarzi brambor ranych a 65 Sarzi
brambor pozdnich. Plivodem z jiné zemé nez z Ceské repub-
liky bylo 15 Sarzi.

Pozadavk(m pravnich predpist nevyhovélo celkem 9 kontro-
lovanych Sarzi, tj. 10,7 %. Tuzemského plvodu bylo celkem 8
Sarzi, z toho celkem 7 bylo zji§téno v maloobchodni siti, jedna
nevyhovujici $arze byla zjisténa ve velkoobchodé. Z dovozo-
vych Sarzi nevyhovéla pouze jedna ptvodem z Francie.

Vysledek této kontroly Ize porovnat s vysledky jiz dfive prove-
denych kontrol konzumnich brambor.

2005, when 205 consignments went through the entry point,
there was a significant decrease in the volume of imports of
risk groups of dry shell fruits to the CR in 2006.

During import controls from third countries the CAFIA
also examines if qualitative parameters of foodstuffs and
raw materials are complied with. This examination mainly
includes certification of fresh fruit and vegetables carried out
in accordance with relevant EC Regulation.

Authenticity and Uniformity of Potato Varieties

There were 84 lots of potatoes checked during this inspection,
of which 19 lots were early potatoes and 65 lots were late
potatoes. Fifteen lots originated outside the Czech Republic.

Nine lots failed to comply with the requirements of legal
regulations, i.e. 10.7%. Eight lots were of domestic origin,
7 of them were identified in retail network, one unsatisfactory
lot was found in wholesale. As regards imported lots, one lot
originating in France failed.

The outcome of this inspection can be compared with the
results of previous inspections.
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Tabulka 2.1.6.
Vysledky kontroly odridové pravosti a jednotnosti konzum-
nich brambor

Table 2.1.6.
Results of inspection of authenticity and uniformity of potato
varieties

( Rok Pocet kontrolovanych Sarzi Zjisténé % nevyhovujicich )
Year Number of lots checked Unsatisfactory in %
1999 21 42,9
2000 94 38,3
2001 181 27,8
2002 252 21,4
2003 147 10,2
2004 76 7,9
2005 99 2,0
\_ 2006 84 10,7 )
Graf 2.1.6. Chart 2.1.6.

Vysledky kontroly odridové pravosti a jednotnosti konzum-
nich brambor

Results of inspection of authenticity and uniformity of potato
varieties
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Tyto Udaje ukazuji na jasnou a setrvalou pozitivni tendenci ve
vyvoji tohoto jakostniho znaku.

Na zakladé téchto vysledkl Ize i konstatovat, Ze po zavedeni
pravidelnych kontrol do$lo k vyraznému jakostnimu posunu
na trhu konzumnich brambor a to pfedevsim proto, Ze sle-
dovani tohoto znaku se stalo pravidelnym, veslo v obecnou
znamost u podnikatelské vefejnosti a patrné i diky relativné
citelnym sankcim, které byly pfi zjiSténi nevyhovuijicich Sarzi
vuéi kontrolovanym osobam uplatnény. Nelze tak davat do
souvislosti vyvoj urovné tohoto jakostniho znaku vici poctu
odebranych kontrolnich vzorkd.

Kontrola jakosti konzumnich brambor

Béhem této kontroly bylo provéfeno celkem 452 Sarzi kon-
zumnich brambor, z toho bylo celkem 356 Sarzi konzumnich
brambor pozdnich a 96 Sarzi konzumnich brambor ranych.
Pozadavkim pravnich predpist nevyhovélo celkem 80 kon-
trolovanych Sarzi, tj. 17,7 %. Z celkového poctu nevyhovuji-
cich Sarzi byla pouze jedina Sarze ranych brambor vyhodno-
cena jako nevyhovujici, tj. 1,0%. V 79 pfipadech se jednalo
o Sarze brambor pozdnich (22,2%).
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These figures show clear and constant positive trend in the
development of this quality parameter.

Based on these results it can be concluded that after
implementation of regular inspections, there was a significant
shift in the quality of potatoes, particularly because this
parameter is checked regularly and became known to
business operators, and probably also due to relatively
high sanctions that were imposed when unsatisfactory lots
were detected. Therefore, it is not possible to connect the
development of the level of this quality parameter with the
number of control samples taken.

Inspection of Potato Quality

A total of 452 lots of potatoes were checked during this
inspection, of which 356 lots were late potatoes and 96
lots were early potatoes. 80 lots did not comply with the
requirements of legal regulations, i.e. 17.7%. Of the total
of unsatisfactory lots, only one lot of early potatoes was
assessed as unsatisfactory, i.e. 1.0%. The other 79 lots were
late potatoes (22.2%).
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Konzumnich brambor ¢eského puvodu bylo kontrolovano
celkem 351 Sarzi, poZzadavkim vyhlasky ¢. 157/2003 Sb.
v platném znéni nevyhovélo celkem 70 Sarzi, tj. 19,9 %.

Konzumnich brambor z dovozu bylo kontrolovano celkem
101 Sarzi, jako nevyhovujici bylo vyhodnoceno celkem 10, tj.
9,9 % hodnocenych Sarzi. Z toho brambor plivodem z Evrop-
ské unie bylo kontrolovano celkem 54 Sarzi, jako nevyhovuiji-
ci bylo vyhodnoceno 6 Sarzi, tj. 11,1 %. Brambor pivodem ze
tfetich zemi bylo kontrolovano celkem 47 Sarzi, z toho byly
jako nevyhovujici vyhodnoceny 4 Sarze, tj. 8,5 %.

Na zékladé téchto vysledku Ize konstatovat, Ze jakost kon-
zumnich brambor tuzemskych byla v porovnani s dovozovy-
mi ve sledovaném obdobi znatelné horsi.

Vysledky této kontroly Ize porovnat s vysledky obdobné zamé-
fenych kontrol provedenych v letech 2001, 2002, 2003 a 2005.
V roce 2001 bylo pfi kontrole zjiSténo, Ze celkem nevyhovélo
pravnim predpistim 45,6 % kontrolovanych Sarzi, v roce 2002
to bylo jiz jen 23,1 % Sarzi, r. 2003 17,5 %, r. 2005 také 17,5%
a v roce 2006 17,7 %. Z téchto Cisel je zfejmy nejen pozitivni
trend ve vyvoji jakosti konzumnich brambor na trhu, ale také
urcita stagnace v tomto vyvoji v poslednich 4 letech.

Znepokojivou je ovSem skute¢nost, Ze naprosta vétsina zjis-
ténych nedostatk(i se vyskytla v maloobchodni siti, ktera je
samozfejmé z hlediska spotfebitelt rozhodujici.

Sama kontrola maloobchodu je z hlediska rychlé a u¢inné
napravy pomérneé malo efektivni, ovSem, jak naznaduji vyse
uvedené vysledky v letech 2003 — 2006, ma svij vyznam a
z hlediska spotfebitele mlze pfinést okamzité zlepSeni mist-
ni situace v prodeji brambor.

Potraviny oSetiené ionizujicim zafenim

SZPI jiz tfetim rokem kontroluje potraviny oSetfené ionizujicim
zafenim a o vysledcich pravidelné informuje Evropskou komi-
si. Také v roce 2006 byla provedena Ustfedné fizena kontrola
potravin potencialné oSetfenych ionizujicim zafenim. Cilem
kontrolni akce bylo ovéfit, zda jsou potraviny po oSetfeni
nasledné radné oznaceny a zda jsou ionizujicim zafenim oSet-
fovany pouze potraviny, u nichz to povoluji pravni pfedpisy.

V pribéhu kontrolni akce bylo odebrano celkem 122 vzorkd, kte-
ré zahrnovaly vzorky Cerstvého ovoce, kofeni, instantnich nudlo-
vych polévek, doplnki stravy, bylinnych ¢aju, baleného kufeciho
masa, dribeziho masa, ryb a ostatnich morskych Zivocich(.

U vSech odebranych vzork( byla provedena detekce ozareni,
na kterou navazovala kontrola oznaceni. Vzorky byly analy-
zovany v laboratofi SZPI v Praze, s vyuZitim nové zakoupe-
ného pfristrojového vybaveni (termoluminiscence a GC/MS)
pro detekci ozareni potravin. Celkem 4 vzorky byly vyhodno-
ceny jako nevyhovujici na oznacovani, kontrolovanym oso-
bam bylo uloZeno opatfeni, aby byla na potravinach uvedena
informace ,ionizovano®, ,oSetfeno ionizaci“ nebo ,oS$etfeno
ionizujicim zarenim®.

Dale bylo zjiStovano, jestli potraviny oSetfené ionizujicim
zarenim na uzemi CR, byly uréeny pro trh EU nebo byly
vyvezeny do tfetich zemi. Kontrolou bylo zjisténo, Ze prevaz-
na ¢ast potravin oSetfenych ionizujicim zafenim zustava na
azemi CR.

There were 351 lots of potatoes of Czech origin checked,
of which 70 lots, i.e. 19.9%, failed to conform to the require-
ments of Decree No. 157/2003 Coll., as amended.

The other 101 lots of potatoes were of foreign origin; 10 of
them, i.e. 9.9%, were assessed as unsatisfactory. Of this
number, 54 lots originated in the European Union and 6 of
them, i.e. 11.1%, were evaluated as unsatisfactory. The re-
maining 47 lots of potatoes originated in third countries; of this
number, 4 lots, i.e. 8.5%, were assessed as unsatisfactory.

Based on these results it can be stated that the quality of
domestic potatoes was, in comparison to imported potatoes,
noticeably worse.

These control results can be compared to the results of con-
trols with similar focus performed in 2001, 2002, 2003 and
2005. In 2001, a total of 45.6 % of lots were found not to com-
ply with legal regulations, in 2002 it was only 23.1 % of lots, in
2003 17.5%, in 2005 also 17.5%, and in 2006 17.7%. These
figures show not only obvious positive trend in the develop-
ment of the quality of potatoes on the market, but also certain
stagnancy during last 4 years.

However, the fact that the absolute majority of shortcomings
were identified in retail network that is, in terms of consum-
ers, the most important is worrying.

The inspection of retall itself is, in terms of quick and effec-
tive remedy, relatively little efficient, however, as the above
results from 2003 — 2006 indicate, it has its sense and from
the viewpoint of consumers it can bring immediate improve-
ment in sale of potatoes.

Food Treated with lonizing Radiation

The CAFIA has been checking food treated with ionizing ra-
diation and regularly informing the European Commission
about results of these checks for three years. Centrally man-
aged inspection of food potentially treated with ionizing radia-
tion was carried out also in 2006. The aim of this inspection
action was to verify whether food is properly labelled after its
treatment and whether only authorized food was treated.

During this inspection action, 122 samples that included sam-
ples of fresh fruit, spices, instant noodle soups, food supple-
ments, herbal teas, packed chicken meat, fish and other sea
animals were taken.

All the samples taken were subjected to the detection of ioni-
zation, followed by labelling inspection. The samples were
analysed in CAFIA laboratory in Prague using new instru-
mentation (thermoluminescence and GC/MS) for the detec-
tion of irradiated foodstuffs. Four samples were evaluated as
unsatisfactory due to labelling and a measure was imposed
to label the products in question with the words “ionized”,
“treated with ionization”, or “treated with ionizing radiation”.

Furthermore, the inspection focused on whether food treat-
ed with ionizing radiation in the CR was intended for the EU
market or to be imported to third countries. The inspection
revealed that a vast majority of food treated with ionizing ra-
diation remains in the CR.
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Kontrola jakosti ¢okolad

Tato ustfedné fizena akce byla zamérena na kontrolu jakosti
Gokolad a odhaleni pfipadného klamani spotfebitelli. Z cel-
kem 21 analyzovanych vzorkl (hotka ¢okolada, vysoce kva-
litni horka ¢okolada, mlé¢na cokolada a bila ¢okolada) bylo
5 nevyhovuijicich, z toho 4 vzorky pochazejici z EU nevyho-
vély jakostnim pozadavkim a u jednoho vzorku byla zjisténa
nedeklarovana alergenni slozka (ara8idy). Tento vzorek tedy
nesplnil bezpe€nostni pozadavky na potraviny.

Kontrola falSovani kakaového prasku a smési kakaa
s cukrem

Pfedmétem kontroly byl kakaovy prasek (kakao), kakaovy
prasek se snizenym obsahem tuku a smési kakaa s cukrem
(Cokolada v prasku, ¢okolada k pfipravé napoje, slazené
kakao, slazeny kakaovy prasek, ¢okolada k pfipravé napo-
je se snizenym obsahem tuku, slazené kakao se snizenym
obsahem tuku, slazeny kakaovy praSek se snizenym obsa-
hem tuku).

Celkem bylo odebrano 15 vzork(, jakostnim pozadavkim
nevyhovélo 5 vzorkl (obsah kakaového prasku v susiné), 5
vzorkd nevyhoveélo pozadavkim na oznacovani, z toho byly
4 vzorky zaroven vyhodnoceny jako nevyhovujici i na jakost-
ni pozadavky.

Kontrola oznacovani a jakosti tabakovych vyrobk

Zamérem kontrolni akce bylo provéfit dodrzovani pozadavku
na oznacovani a jakost tabakovych vyrobku stanovenych zako-
nem ¢. 110/1997 Sb. a jeho provadéci vyhlaskou ¢. 344/2003
Sb. a zakonem €. 353/2003 Sb., o spotfebnich danich.

Inspektoraty SZPI odebraly celkem 72 vzorkd cigaret, 18
vzork( cigaretového a 18 vzorkd dymkového tabaku. Zjis-
ténymi nedostatky bylo nedodrzeni deklarované hmotnosti
u 3 vzorku cigaretového tabaku, hmotnostniho podilu taba-
kovych €astic uzSich nez 1 mm z celkové hmotnosti vSech
tabakovych ¢asti u 2 vzorku cigaretového tabaku. U 2 vzorkud
cigaret neodpovidal obsah nikotinu a dehtu deklaraci na oba-
le. Pozadavkim na oznacovani dle zakona ¢. 110/1997 Sb. a
vyhlasky €. 344/2003 Sb. a zakona ¢. 353/2003 Sb. vyhovély
vS8echny hodnocené vzorky.

Kontrola geneticky modifikovanych potravin a surovin

Cilem kontrolni akce bylo ovéfit, zda neni do obé&hu v Ces-
ké republice uvadéna geneticky modifikovana soja a kukufi-
ce, kterd neni schvélena v EU, a jestli jsou findlni potraviny
obsahujici pfipadné povolenou genetickou modifikaci fadné
oznaceny dle platného pravniho fadu.

Pfedmétem kontroly byly finalni potraviny i suroviny obsahu-
jici v pfevazném mnozstvi soju a kukufici.

V odebranych vzorcich byla provedena analyza za ucelem
stanoveni pfitomnosti genetické modifikace, v€etné jeji specifi-
kace. Celkem bylo odebrano a laboratorni analyze podrobeno
100 vzorkd. Ani u jedné potraviny nebyla zjiSténa nepovole-
na genetickd modifikace. OznaCovani kontrolovanych potra-
vin odpovidalo platnym predpisim. Vysledky kontrolni akce
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Inspection of Chocolate Quality

This centrally managed inspection action focused on the
quality of chocolate and the detection of possible consumer
deception. Of the total of 21 analysed samples (plain choco-
late, high quality plain chocolate, milk chocolate and white
chocolate), 5 samples were unsatisfactory, of which 4 sam-
ples originating in the EU failed to comply with quality require-
ments and one sample was found to contain undeclared aller-
genic ingredient (peanuts). This sample thus failed to comply
with the requirements for food safety.

Inspection of Adulteration of Cocoa Powder and Sugar
and Cocoa Mixtures

Inspection focused on cocoa powder (cocoa), fat-reduced
cocoa powder and sugar and cocoa mixtures (powdered
chocolate, drinking chocolate, sweetened cocoa, sweetened
cocoa powder, fat-reduced drinking chocolate, fat-reduced
sweetened cocoa, fat-reduced sweetened cocoa powder).

There were 15 samples taken; 5 samples (cocoa powder con-
tent in dry matter) failed to comply with quality requirements,
5 samples did not comply with labelling requirements, of this,
4 samples were, moreover, evaluated as non-complying with
quality requirements.
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neprokazaly, ze by byly do obéhu v CR uvadény potraviny a
suroviny, jez obsahuji nepovolenou genetickou modifikaci.

2.1.7 Kontrola vyroby

V prabéhu roku 2006 uskutecnili inspektofi SZPI celkem
7 347 vstupll do provozoven vyrobct potravin. V rdmci téch-
to vstupl tak bylo kontrolami s cilenym zaméfenim provére-
no 2 855 potravinarskych podnik zabyvajicich se vyrobou
potravin z celkového poctu 7 225 registrovanych.

Koncepce kontroly ve vyrobé potravin v roce 2006 vychazela
z planu ustfedné fizenych kontrol (v ramci ustfedné fizené
kontroly vyroby se ve sledovaném obdobi uskute¢nilo 2 078
vstupu do provozoven u celkem 1 602 potravinarskych podni-
k(), dale z pland jednotlivych inspektoratt a rovnéz z aktualni
situace béhem roku 2006. Cilem kontrol vyroby potravin bylo
pfedevsim posoudit dodrzovani ustanoveni pfislusnych prav-
nich pfedpisu, tykajicich se pozadavk( na osobni a provozni
hygienu a pozadavkUl na systémy vnitfni kontroly vyrobcu se
zamérenim na bezpecnost potravin, tzn. jak vyrobci dodrzuji
své vlastni postupy zalozené na zasadach HACCP. Ve sle-
dovaném obdobi byly hygienické pozadavky vyrobcu potravin
komplexné posouzeny pfi celkem 3 947 vstupech a systémy
vnitfni kontroly vyrobcl zaloZzené na zdsadach HACCP pfi
celkem 2 958 vstupech do provozoven vyrobcu potravin.

Inspection of Labelling and Quality of Tobacco Products

The objective of this control action was to verify the com-
pliance with labelling and quality requirements for tobacco
products laid down in Act No. 110/1997 Coll., and its imple-
menting Decree No. 344/2003 Coll., and in Act No. 353/2003
Coll., on excise duties.

The CAFIA inspectorates took a total of 72 cigarette samples,
18 samples of cigarette and 18 samples of pipe tobacco. The
shortcomings found were non-compliance with declared
weight at 3 samples of cigarette tobacco, mass percentage of
tobacco particles having a cut width of less than 1 mm of the
total mass of all tobacco particles at 2 samples of cigarette
tobacco. Two cigarette samples did not comply with nico-
tine and tar content as stated on the packaging. All samples
complied with labelling requirements under Act No. 110/1997
Coll., Decree No. 344/2003 Coll., and Act No. 353/2003
Coll.

Inspection of Genetically Modified Food and Raw Materials

The purpose of this inspection action was to find out whether
genetically modified soya or maize is placed on the market
in the Czech Republic, which is not approved in the EU and
whether final products possibly containing approved genetic
modification are properly labelled in accordance with appli-
cable legal regulations.

The inspection focused on final foodstuffs and raw materials
containing predominantly soya and maize.

The samples were subject to analysis to determine the pres-
ence of genetic modification, including its specification. There
were 100 samples taken and subject to laboratory analysis.
None of the samples were found to contain banned genetic
modification and their labelling was in accordance with ap-
plicable regulations. The outcome of this inspection action
did not confirm that foodstuffs and raw materials placed on
the market in the Czech Republic contained banned genetic
modification.

2.1.7 Production Inspection

In the course of 2006, CAFIA inspectors made 7 347 entries
to establishments of food producers. This means that 2 855
food production businesses of the total of 7 225 registered
were checked.

The approach to inspections of food production in 2006
was based on the plan of centrally managed inspections
(2 078 entries to 1 602 food businesses were made in 2006
within centrally managed inspections), on plans of individual
inspectorates, and also on current situation throughout the
year 2006. The objective of inspection of food production was
mainly to assess compliance with the provisions of relevant
legal regulations concerning requirements for personal and
operational hygiene and requirements for internal control
system of producers, with focus on food safety, i.e. how pro-
ducers observe their own procedures based on HACCP prin-
ciples. In the period monitored, hygiene requirements were
assessed within 3 947 entries and producers’ internal control
systems based on HACCP principles were assessed within
2 958 entries to food businesses.
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Kromé kontrol s cilenym zaméfenim na hygienické pozadav-
ky a poZzadavky na systémy vnitfni kontroly provadéla inspek-
ce v roce 2006 u vyrobcl potravin také kontroly s cilenym
zamérenim na splnéni dalSich ustanoveni pravnich predpisu.
Jednalo se napfiklad o odbéry vzork( pro kontrolu zdravotni
nezavadnosti a jakosti potravin, o hodnoceni jakosti potravin
a jejich spravného oznac€ovani pfimo na provozovné nebo
o kontroly pInéni uloZeného opatfeni apod.

2.1.8 Kontrola obchodu

Kontrola obchodu zahrnuje kontrolu maloobchodni sité (1.
velkych prodejen obchodnich fetézcl typu super a hypermar-
ket a jejich distribu¢nich center, menSich prodejen, v&etné
prodejnich stanku) a dale pak kontrolu velkoobchodnich skla-
da (tj. mist, kde se soustfeduje zbozi ve velkych objemech
pfed jeho distribuci dal$im podnikateldm atd.).

Koncepce kontroly obchodu vychazi z planu ustfedné fize-
nych akci, pland jednotlivych inspektoratd, s pfihlédnutim
k aktualni situaci na trhu v prdbéhu roku. Dal$im vyznamnym
aspektem koncepce kontroly obchodu je pfednostni zamére-
ni na ty povinnosti, které mohou prodejci pfimo ovlivnit. To
pfedstavuje napfiklad zdravotni nezdvadnost v souvislosti
s podminkami skladovani, dodrzovani teplotnich fetézcl
u chlazenych a mrazenych potravin, dodrzovani hygienickych
pozadavkl pfi prodeji, Udaje uvadéné pfi prodeji nebalenych
potravin a zabalenych potravin, vybaveni prodejen podle sor-
timentu prodavaného zbozZi, dodrZzovani dat pouZitelnosti a
minimalni trvanlivosti atd. Kontrole je podrobovano i pinéni
dalSich povinnosti uloZzenych pravnimi pfedpisy, zejména
pak nafizenim (ES) ¢. 852/2004.
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In addition to this, the CAFIA also carried out inspections tar-
geted on compliance with other provisions of legal regula-
tions. Such inspections included, for example, sampling for
food safety and quality, on-the-spot evaluation of food quality
and correct labelling, or follow-up inspections, etc.

2.1.8 Trade Inspection

Trade inspection encompasses inspection of retail network
(i.e. large stores of commercial chains like super and hy-
permarkets and their distribution centers, smaller shops, in-
cluding stalls) and inspection of wholesale warehouses (i.e.
places where large quantities of products are stored before
they are distributed to other operators, etc.).

The approach to trade inspection is based on plans of cen-
trally managed inspections, plans of individual inspectorates,
taking into account current situation in the market throughout
the year. Another important aspect is a priority focus on those
duties which the sellers themselves can directly influence. This
is, for example, food safety in connection with storage condi-
tions, maintenance of cold chain for chilled and frozen food,
compliance with hygiene requirements during sale, informa-
tion provided when unpacked or packed foods are sold, shop
equipment according to the range of sold products, compli-
ance with use-by dates and best before dates, etc. Fulfillment
of other obligations laid down in legal regulations, particularly
Regulation (EC) No. 852/2004, is also subject to inspection.

In 2006, a total of 16 490 entries to retail shops and 1 798
to wholesale warehouses were made. Complex control of
hygiene requirements was carried out in the framework of
2 615 inspections. In retail shops, 4 030 unsatisfactory lots,
i.e. 29.0%, were detected.

As to commodities, the inspection mainly focused on fresh
fruit and vegetables, potatoes, confectionery products, deli-
catessen products, bakery products, wine, and other com-
modities important in terms of consumption basket, or, there
was another reason why to pay increased attention to them.

The following food products appeared to be particularly
problematic in 2006: bee honey (60.4% of unsatisfactory),
chocolate and confectionery products (51.4%), wine (43.7%),
mushrooms (41.5%), frozen products (39.0%), poultry, rab-
bits, eggs (36.0%) and fresh vegetables (33.8%). Relatively
fewer shortcomings were identified in beer (2.4%), grain
mill products (14.8%), dry shell fruits (15.4%), soft drinks
(16.7%), food for particular nutritional uses (19.6%), pack-
aged products (20.2%), milk products (22.5%), and bakery
products (24.4%).

Deficiencies identified during inspections in commerci-
al network that are evidently not a consequence of sellers’
incorrect procedure, but that are caused by producers or
importers (such as e.g. non-complying labelling of packed
products, breach of safety requirements, or certain cases of
food adulteration) then mainly serve as an impuls to follow-up
such findings at producers or importers.
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V maloobchodech bylo v roce 2006 uskute¢néno celkem
16 490 vstupu a ve velkoskladech pak 1 798. Komplexni kon-
trola hygienickych pozadavku byla provedena v ramci 2 615
kontrol. Pfi kontrolach maloobchodnich provozoven bylo zjis-
téno celkem 4 030 nevyhovuijicich Sarzi, tj. 29,0 % z celkové-
ho poc¢tu hodnocenych.

Z pohledu jednotlivych komodit byla kontrola zamérfena nej-
vice na Cerstvé ovoce a zeleninu, konzumni brambory, cuk-
rafské vyrobky, vyrobky studené kuchyné, pekarské vyrobky,
vino, ale i dal$i komodity, které jsou vyznamné z hlediska
spotfebniho koSe, popfipadé byl jiny ddvod vénovat jim zvy-
Senou kontrolni pozornost.

Problematickymi se v roce 2006 jevily zejména vyrob-
ky potravinarskych obord véeli med (60,4% nevyhovuji-
cich), ¢okolada a cukrovinky (51,4 %), vino (43,7 %), houby
(41,5%), mrazirenské vyrobky (39,0 %), dribez, krdlici, vejce
(36,0%) a cerstva zelenina (33,8 %). Relativné méné nedo-
statkd bylo zjisténo v oborech pivo (2,4 %), mlynské obilné
vyrobky (14,8 %), suché skorapkové plody (15,4 %), nealko-
holické napoje (16,7 %), zvlastni vyziva (19,6 %), balirenské
vyrobky (20,2 %), mlé&né vyrobky (22,5 %) a pekarské vyrob-
ky (24,4 %).

Nedostatky zjisténé béhem kontrol v obchodni siti, které evi-
dentné nevzniknou jako dusledek nespravného postupu pro-
dejce, ale jsou zplisobeny pochybenim vyrobce nebo dovoz-
ce (jako je tfeba neodpovidajici ozna¢eni balenych vyrobkd,
nékteré typy poruseni zdravotni nezavadnosti anebo pfipady
falSovanych potravin), pak slouzi pfedevsSim jako podnéty
k dofeSeni takovych zjiSténi u vyrobce nebo dovozce.

2.1.9 Podnéty ke kontrole

V roce 2006 SZPI pfijala celkem 2 829 podnétu, coz je o 163
podnétu vice nez v roce 2005.

Téchto podnétld bylo celkem 763 pfijato jako anonymnich.

Z celkového poctu podnétl bylo 924 vyhodnoceno jako
opravnénych, 1 491 jako neopravnénych, zbyvajici ¢ast zatim
nebyla uzaviena.

2 387 podnétl bylo pfijato pfimo od spotfebitelli a zbyva-
jici cast podnétl byla Statni zemédélské a potravinarské
inspekci postoupena jinymi kontrolnimi organy a institucemi,
zejména Ceskou obchodni inspekci (204 podnétl), Krajsky-
mi hygienickymi stanicemi (173 podnétud) a Statni veterinarni
spravou (26 podnétl). Naopak SZPI postoupila Statni vete-
rinarni spravé 135 podnétd, Krajskym hygienickym stanicim
32 podnétii a Ceské obchodni inspekci 11 podnétd.

Nejc¢astéjSim pfedmétem podnétl byla nevyhovujici jakost
potravin, jejich zdravotni zavadnost, hygienické nedostatky
v prodejnach, prodej potravin s proslou dobou pouzitelnosti a
minimalni trvanlivosti, dale nevyhovujici ozna¢ovani potravin,
prelepovani dat spotfeby na obalech, nevyhovujici podminky
uchovani a vyskyt Skiidcu €i cizich pfedmétd v potraving.

Z hlediska komodit se podnéty nej¢astéji tykaly masa a mas-
nych vyrobku, pekarskych vyrobkd, dribezafskych vyrobkul a
vajec, Cerstvé zeleniny, mléénych vyrobkd, ¢erstvého ovoce
a brambor.

2.1.9 Suggestions for Inspections

In 2006, the CAFIA received 2 829 suggestions, which is 163
more than in 2005.

Of these suggestions, 763 were anonymous.

Of the total, 924 suggestions were assessed as legitimate,
1 491 as unjustified, the remaining suggestions have not yet
been fully assessed.

There were 2 387 suggestions received from consumers; the
remaining suggestions were submitted to the Czech Agricul-
ture and Food Inspection Authority by other control bodies
and institutions, mainly by the Czech Trade Inspection (204
suggestions), District Public Health Institutions (173 sugges-
tions), and by the State Veterinary Administration (26 sugges-
tions). On the other hand, the CAFIA submitted to the State
Veterinary Administration 135 suggestions, 32 suggestions
to District Public Health Institutions, and 11 suggestions to
the Czech Trade Inspection.

The suggestions very often concerned inadequate food qual-
ity, unwholesomeness, hygiene deficiencies in shops, sale
of food with expired use-by dates and best before dates, in-
adequate labelling, relabelling with new shelf-life dates, un-
suitable storage conditions, and presence of pests or foreign
materials in food.

As regards commodities, the suggestions concerned mainly
meat and meat products, bakery products, poultry products
and eggs, fresh vegetables, milk products, fresh fruit and
potatoes.
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Na zakladé podnétd bylo odebrano celkem 4 698 vzorki,
z nichz nevyhovélo celkem 1 497, coz v priméru za vSechny
komodity odpovida 32% nevyhovujicich vzorkd. Z hlediska
nejvy$siho procentudlniho zachytu nevyhovujicich vzorkd na
nasledujici komodity: houby, véeli med, tabakové vyrobky,
mrazirenské vyrobky, vina jind nez révova, vino, zmrzliny a
mrazené krémy, jedlé tuky a oleje, Cerstva zelenina a Cerstvé
ovoce.

Graf 2.1.9.
Nevyhovujici vzorky zjiSténé na zakladé podnétt

Based on these suggestions, 4 698 samples were taken of
which 1 497 failed, which is in average for all commodities
32% of unsatisfactory samples. As to the highest percentage
of detection of unsatisfactory samples, the most problematic
commodities were the following: mushrooms, bee honey,
tobacco products, frozen products, wines other than grape
wines, wine, ice-creams and frozen creams, edible fats and
oils, fresh vegetables and fresh fruit.

Chart 2.1.9.
Unsatisfactory samples detected on the basis of suggestions
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2.1.10 Opatieni

Pfi zjisténi protipravniho stavu jsou inspektory ukladany pro-
vozovatelim potravinarskych podnikl opatfeni zaméfené na
odstranéni zjisténych nedostatkl. Informace uvedené v této
kapitole se vztahuji na zakazy uloZzené pfi vyrobé a dal§im
uvadéni do obéhu potravin nebo tabakovych vyrobkd, u kte-
rych nebyly splnény pozadavky stanovené pravnimi predpisy.

V roce 2006 ulozila SZPI celkem 11 086 zakazu, v celkové
vysi 49 958 420 K¢. Z toho bylo u vyrobct uloZzeno pouhych
85 zakazUl v celkové vysi 5 012 780 K¢&. Na potraviny Zivocis-
ného plvodu (mlé¢né vyrobky, dribez, kralici, vejce, maso,
masné vyrobky, ryby a vodni zZivocichové) bylo na zakladé
vysledku kontrol uloZzeno celkem 3 725 zakazU v celkové vysi
1954 606 K¢&. K potravinarskym oborim s pomérné vyso-
kym poc¢tem ulozenych zékazi dale patfily obory ¢okolada
a cukrovinky. Bylo uloZzeno celkem 978 zakaz( v celkové
vysi 1 399 625 K&, a dale obor pekarskych vyrobk, kde bylo
uloZzeno celkem 784 zakazu v celkové vysi 4 890 903 K¢.
Nejvétsi finanéni objem zakazll (15 166 255 K¢&) byl ulozen
v komodité vino.

34

2.1.10 Measures

If unlawful conditions are identified, inspectors order food
business operators to remedy the identified shortcomings.
Information provided in this chapter relates to bans imposed
in production and subsequent placing on the market of food
or tobacco products which failed to comply with the require-
ments laid down by legal regulations.

In 2006, the CAFIA imposed 11086 bans totalling CZK
49,958,420. Of this, only 85 bans totalling CZK 5,012,780
applied to producers. Based on control results, 3 725 bans
amounting to CZK 1,954,606 were imposed on food of ani-
mal origin (milk products, poultry, rabbits, eggs, meat, meat
products, fish and aquatic animals). Other food commodities
with relatively high number of imposed bans included choco-
late and confectionery, where a total of 978 bans amount-
ing to CZK 1,399,625 were imposed, and the commodity of
bakery products, where 784 bans totalling CZK 4,890,903
were imposed. The largest financial amount of bans (CZK
15,166,255) was imposed on wine.
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2.2 Laboratorni ¢innost

V roce 2006 provadéla SZPI fyzikalni, chemické, moleku-
larné-biochemické a senzorické rozbory zemeédélskych a
potravinarskych vyrobku pfevazné ve dvou vlastnich analy-
tickych laboratofich (Praha, Brno). Na inspektoratu v Brné
byla nové zavedena a akreditovana metoda nuklearni mag-
netické rezonance (SNIF-NMR) na stanoveni pfidavku cukru
do produktd vinné révy a metoda hmotnostni spektrometrie
izotopovych pomért (IRMS) na stanoveni pfidavku vody
do produktt vinné révy.

Rovnéz byla vyuzita spoluprace s externimi zahranié¢nimi
laboratofemi pro potvrzeni vysledkud stanoveni anabolickych
steroidll v laboratofi dopingové kontroly univerzity v Gentu
v Belgii. Analyzu olivovych oleju provedla zkusebni laboratof
védecko-vyzkumného centra Koper, Primorské Univerzity ve
Slovinsku.

V souladu s ¢lankem 33 nafizeni Evropského parlamentu a
Rady (ES) ¢. 882/2004 byla s uc¢innosti od ¢ervence 2006
jmenovana laboratof inspektoratu Praha narodni referenéni
laboratofi pro nasledujici oblasti:

- pro oblast mykotoxin(

- pro oblast pesticidl v ovoci a zeleniné

- pro oblast pesticidt v ceredliich

- pro oblast pesticid( singlresidualni metodou

V navaznosti na nafizeni (ES) 882/2004 bylo provedeno
posouzeni externich laboratofi k provadéni analyz vzorkud pro
potfeby SZPI. Na zakladé kladnych vysledkd posouzeni bylo
vydano poveéreni celkem 17 laboratofim, které muze SZPI
vyuzivat k provadéni analyz vzorkd odebranych pfi Ufednich
kontrolach.

SZPI provedla vyhodnoceni kvality sluzeb dodavanych labo-
ratofemi provadéjicimi rozbory vin pro ucely hodnoceni a
zatfidovani vin a udélila povéfeni celkem 16 laboratofim.

2.2 Laboratory Activities

In 2006, the CAFIA performed physical, chemical, molecular-
biochemical and sensory analyses of agricultural and food
products mainly in its two analytical laboratories (Prague,
Brno). At the inspectorate in Brno, nuclear magnetic reso-
nance method (SNIF-NMR) to determine the addition of
sugar to vine products and isotope ratio mass spectrometry
method (IRMS) to determine the addition of water to vine
products were newly introduced and accredited.

Also, the CAFIA took advantage of cooperation with external
foreign laboratories to confirm the results of determination
of anabolic steroids in laboratory for doping control of Ghent
University, Belgium. Analysis of olive oils was undertaken by
test laboratory of Koper Science and Research Centre, Uni-
versity of Primorska, Slovenia.

Pursuant to Article 33 of Regulation (EC) No. 882/2004 of the
European Parliament and of the Council, CAFIA laboratory
in Prague was as of July 2006 appointed national reference
laboratory for the following areas:

- mycotoxins

- pesticides in fruit and vegetables
- pesticides in cereals

- pesticides single residue method

Based on Regulation (EC) 882/2004, external laboratories
were assessed in terms of sample analysis for CAFIA needs.
On the basis of positive results, 17 laboratories were issued
authorization, which the CAFIA can use for analyses of sam-
ples taken during official controls.

The CAFIA evaluated the quality of services provided by
laboratories performing wine analyses for the purpose of
wine evaluation and classification and granted authorization
to 16 laboratories.

During 2006, the inspectorates were equipped with portable
freezers allowing transportation of frozen and chilled food
samples for analysis in accordance with the requirements
of legal regulations and standards. For their needs, portable
digital refractometers were purchased by which refraction
of juice from fresh fruit will be measured in accordance with
OECD recommendation.

Supervision was carried out in CAFIA laboratories (Prague,
Brno) by the accreditation body CAl Praha by which compli-
ance with CSN EN ISO/IEC 17025 criteria was confirmed and
during which new testing methods were accredited.

As every year, also in 2006 the CAFIA organised inter-labo-
ratory proficiency testing of laboratories. In 2006, six rounds
of 6 series of comparison tests in which 73 laboratories par-
ticipated took place. The rounds of comparison tests were
the following:

Series 1l Round 19: Determination of benzoic acid, sorbic
acid and citric acid and determination of sulphur dioxide in
wine; 34 laboratories participated in the test;

Series Il Round 20: Determination of preservatives, colours and
sweeteners in drinks; 28 laboratories participated in the test;
Series VIII Round 15: Determination of Listeria monocytogenes
and Salmonella in foods; 29 laboratories participated in the test;
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Inspektoraty byly béhem roku 2006 vybaveny automraznicka-
mi, které umozriuji pfepravu mrazenych a chlazenych vzork
potravin k analyzam v souladu s pozadavky pravnich predpi-
sll a norem. Pro potfeby inspektoratt byly rovnéz zakoupeny
pfenosné digitalni refraktometry, pomoci nichz bude prova-
déno méreni refrakce stavy z Cerstvého ovoce v souladu
s doporu¢enim OECD.

V laboratofich SZPI (Praha, Brno) se uskutecnil dozor akre-
ditadniho organu CIA Praha, kterym bylo potvrzeno plnéni
kritérif CSN EN ISO/IEC 17025 a béhem kterého byly akredi-
tovany nové metody zkouseni.

Jako jiz kazdoro¢né poradala SZPI i v roce 2006 mezila-
boratorni testovani zpUlsobilosti laboratofi. V roce 2006 se
uskutecnilo 6 kol Sesti sérii porovnavacich testd, kterého
se zucCastnilo 73 laboratofi. Jednalo se o nasledujici kola
porovnavacich testu:

Série Il kolo 19: Stanoveni kyseliny benzoové, sorbové a cit-
ronové a stanoveni volného a celkového oxidu sifi¢itého ve
viné; testu se zucastnilo 34 laboratoff;

Série Il kolo 20: Stanoveni konzervaénich latek, barviv a sla-
didel v napoiji; testu se zucastnilo 28 laboratofi;

Série VIl kolo 15: Stanoveni Listeria monocytogenes a bak-
terii rodu Salmonella v potravinach; testu se zucastnilo 29
laboratoff;

Série IX kolo 25: Stanoveni relativni hustoty, alkoholu, téka-
vych kyselin, redukujicich cukrli a bezcukerného extraktu ve
viné; testu se zucastnilo 31 laboratoff;

Série 1X kolo 26: Stanoveni bilkovin, tuku, vihkosti, soli, hyd-
roxyprolinu, popela a ¢istych svalovych bilkovin v masném
vyrobku; testu se ztc¢astnilo 27 laboratofi;

Série X kolo 06: Stanoveni aflatoxind v suchych skofapko-
vych plodech; testu se zuc¢astnilo 12 laboratofi.

Laboratofe SZPl se pravidelné ucastni mezinarodnich
i narodnich porovnavacich zkou$ek - testovani zpUlsobilosti
chemickych, molekularné-biochemickych a mikrobiologic-
kych laboratofi v souladu s pozadavkem normy CSN EN 1SO/
IEC 17025.

V roce 2006 se fyzikalné-chemické laboratore inspektoratd
SZPI v Praze a v Brné zu¢€astnily 27 testl v systému FAPAS
poradanych CSL (Velka Britanie), 8 testl v systému CHEK
poradanych Inspectorate for Health Protection and Veterina-
ry Public Health (Nizozemi) a jednoho testu pofadaného SZU
Praha.

Laboratof SZPI Praha, ktera je NRL pro oblast pesticidl sin-
glresidualni metodou, se zucastnila jednoho testu pro NRL
»1st European Proficiency Test for Pesticide Residue Analy-
sis using Single Residue Methods" poradanych Referenéni
laboratofi ES.

Molekularné-biochemicka laboratorf Inspektoratu SZPI v Brné
se zUCastnila tfi testl v systému GeMMA pofadanych CSL
(Velka Britanie).

Mikrobiologicka laboratof inspektoratu SZPl v Praze se
zUcastnila jednoho testu v systému FEPAS pofadanych CSL
(Velka Britanie) a tfi testd NFA pofadanych National Food
Administration (Svédsko).
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Series IX Round 25: Determination of relative density, alco-
hol, volatile acids, reducing sugars and sugar-free extract in
wine; 31 laboratories participated in the test;

Series IX Round 26: Determination of proteins, fat, humidity,
salt, hydroxyproline, ash and pure muscle proteins in meat
product; 27 laboratories participated in the test;

Series X Round 06: Determination of aflatoxins in dry shell
fruits; 12 laboratories participated in the test.

CAFIA laboratories regularly take part in international and
national comparison tests — proficiency testing of chemi-
cal, molecular-biochemical and microbiological laborato-
ries in accordance with the requirements of CSN EN 1SO/
IEC 17025.

In 2006, CAFIA physical-chemical laboratories in Prague
and Brno took part in 27 FAPAS tests organized by the CSL
(Great Britain), 8 CHEK tests organized by the Inspectorate
for Health Protection and Veterinary Public Health (the
Netherlands) and one test organized by the NIPH Praha.

CAFIA laboratory in Prague, which is the NRL for pesticides
single residue method, took part in a test for NRL “1st Euro-
pean Proficiency Test for Pesticide Residue Analysis using
Single Residue Methods” organized by the EC Reference
Laboratory.

Molecular-biochemical laboratory of CAFIA inspectorate in
Brno participated in three GeMMA tests organized by the
CSL (Great Britain).

Microbiological laboratory of CAFIA inspectorate in Prague
took part in a FEPAS test organized by the CSL (Great
Britain) and three NFA tests organized by the National Food
Administration (Sweden).
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2.3 Certifikaéni ¢innost
Certifikace cerstvého ovoce a zeleniny

SZPI provadéla certifikaci Cerstvého ovoce a zeleniny dle
nafizeni Komise (ES) ¢.1148/2001 pro produkty, pro které
existuji obchodni normy — nafizeni ES upravuijici prfedevsim
jakost jednotlivych produktd. Pro tcely plnéni tohoto nafi-
zeni jsou za Cerstvé ovoce a Cerstvou zeleninu povazovany
vSechny komodity, pro které jsou vydavany obchodni normy
dle pfilohy &. | nafizeni Rady (ES) €. 2200/1996 v platném
znéni.

Vydavani certifikatl o shodé s obchodnimi normami Spo-
le¢enstvi pro Cerstvé ovoce a zeleninu je provadéno podle
zakona €. 146/2002 Sb., o SZPI v platném znéni.

DOVOZ

V roce 2006 bylo inspektory SZPI vystaveno celkem 1 051
certifikatd pfi dovozu Cerstvého ovoce a zeleniny.

Pokud se tykalo dovozu Cerstvého ovoce ze tfetich zemi, jed-
nalo se napf. o komodity, citrusové plody a jahody z Turecka €i
Egypta nebo stolni hrozny révy vinné z Jihoafrické republiky.

Mimo certifikace Cerstvého ovoce a zeleniny bylo vystaveno
celkem 126 certifikat(i na zpracovani v Ceské republice. Jed-
nalo se pfevazné o dovoz zeleniny ¢i Svestek na zpracovani.

VYVOZ

Vyvoz Cerstvého ovoce zahrnoval pfedevsim vyvoz jablek,
které byly nakupovany v Polsku a exportovany vyvozci CR
do Ruska. Celkem bylo vystaveno pro ovoce a zeleninu 242
certifikat(i pro vyvoz z CR do tretich zemi.

2.3 Certification Activities
Certification of Fresh Fruit and Vegetables

In accordance with Commission Regulation (EC)
No. 1148/2001, the CAFIA certified those fresh fruit and
vegetables for which standards have been laid down — EC
Regulations governing the quality of individual products. For
the purpose of implementing this Regulation, all commodities
for which standards have been laid down under Annex No. |
to Council Regulation (EC) No. 2200/1996, as amended, are
taken as fresh fruit and vegetables.

Certificates on compliance with  Community standards
for fresh fruit and vegetables are issued pursuant to Act
No. 146/2002 Coll., on the CAFIA, as amended.

IMPORT

In 2006, CAFIA inspectors issued 1 051 certificates for fresh
fruit and vegetables at the point of import.

As to imports of fresh fruit from third countries, for example,
citrus fruits and strawberries from Turkey or Egypt, or table
grapes from South Africa Republic were imported.

Besides certification of fresh fruit and vegetables, 126 certifi-
cates for processing in the Czech Republic were issued. This
concerned mainly import of vegetables or plumes for processing.

EXPORT

Export of fresh fruits included mainly export of apples pur-
chased in Poland and exported by Czech exporters to Rus-
sia. A total of 242 certificates for fruit and vegetables for im-
port to third countries were issued.
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Certifikaty pro export révového vina

SZPI byla roku 1992 povéfena Vyborem pro vino pfi Komi-
si EU vydavat certifikaty pro export vina. Za export se od
1.5.2004 povazuje pouze vyvoz do tfetich zemi, nikoli do
ostatnich zemi EU. V roce 2006 vydala SZPI celkem 17
certifikatd VI1 pro export vina. Z toho bylo vystaveno 16
certifikatd pro vyvoz do Japonska a 1 certifikat pro vyvoz
do Makedonie.

Certifikace ostatni

SZPI zajistovala certifikaci potravin nebo surovin uréenych
k jejich vyrobé v neregulované sféfe, pfevazné za ucelem
exportu. Rozsah zkousSek byl proto zpravidla stanoven v sou-
ladu s pozadavky zahranié¢niho odbératele. V ramci nepovin-
né certifikace vyrobkd bylo v roce 2006 vystaveno celkem
120 certifikatu.

2.4 Systém rychlého varovani pro potraviny
a krmiva

Evropsky systém rychlého varovani pro potraviny a krmiva
(Rapid Alert System for Food and Feed - RASFF) funguje
v ramci Evropské komise jiz od roku 1979. Pravné je zakotven
v nafizeni Evropského parlamentu a Rady (ES) ¢. 178/2002,
konkrétné v ¢lancich 50 — 52. V sou¢asnosti Evropska komi-
se vytvafi nafizeni stanovujici zvlastni podminky a postupy
pouzitelné pro pfedavani oznameni a doplfujicich informaci
na zakladé ¢lanku 51.
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Certificates for Wine Exports

In 1992, the CAFIA was entrusted by the Committee for
Wine of the EU Commission with issuing certificates for wine
exports. Since 1 May 2004 export encompasses only export
to third countries, not to EU Member States. In 2006, the
CAFIA issued 17 VI1 certificates for wine export. Of this, 16
certificates were issued for exports to Japan and 1 certificate
for exports to Macedonia.

Other Certification

The CAFIA ensured certification of foodstuffs and raw materi-
als for their production in non-harmonized area, particularly
for export purposes. Therefore, the scope of the tests was
usually determined according to the requirements of foreign
customers. Within optional product certification, 120 certifi-
cates were issued in 2006.

2.4 Rapid Alert System for Food and Feed

The European Rapid Alert System for Food and Feed
(RASFF) has been functioning in the European Union already
since 1979. lts legal basis is Regulation (EC) No. 178/2002
of the European Parliament and of the Council, specifically
its Articles 50 — 52. At present, the European Commission is
drafting Regulation laying down specific conditions and pro-
cedures applicable to the transmission of notifications and
supplementary information based on Article 51.
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V Ceské republice je systém vymezen v zakoné ¢. 110/1997
Sb., o potravinach a tabakovych vyrobcich, ve znéni pozdéj-
Sich predpist a v zakoné ¢. 91/1996 Sb., o krmivech, ve znéni
pozdéjSich predpist a podrobné je upraven nafizenim viady
6. 98/2005 Sb., kterym se stanovi systém rychlého varovani
o vzniku rizika ohroZeni zdravi lidi z potravin a krmiv.

Statni zemeédélska a potravinarska inspekce je jednim z orga-
nd dozoru nad dodrZzovanim povinnosti stanovenych zako-
nem o potravinach &ili jednim z &lend sité v Ceské republice
a je zaroven Narodnim kontaktnim mistem pro komunikaci
s kontaktnim mistem Evropské komise. DalSimi Cleny sité
jsou: Usttedni kontrolni a zkugebni tstav zemédélsky, organy
ochrany vefejného zdravi (Ministerstvo zdravotnictvi), orga-
ny veterinarni spravy, celni organy, Statni ufad pro jadernou
bezpecnost a Ministerstvo spravedinosti. Koordinaéni ¢innost
zajistuje Ministerstvo zemédélstvi.

V roce 2006 pfijala CR prostfednictvim narodniho kontakt-
niho mista ze systému RASFF celkem 75 oznameni, z toho
41 (55%) spadalo do kompetenci SZPI, ktera zajistila jejich
doSetreni v terénu a zpétné o vysledcich Setfeni informovala
Evropskou komisi formou dodateénych oznameni. V jednom
pfipadé se na doSetieni spolupodilela s Ustfednim kontrol-
nim a zkusebnim Ustavem zemédélskym, ve dvou pfipadech
se Statni veterinarni spravou.

Graf2.4. — 1
Oznameni pfijata NKM v jednotlivych mésicich roku 2006

In the Czech Republic, the system is defined in Act
No. 110/1997 Coll., on foodstuffs and tobacco products, as
subsequently amended, and in Act No.91/1996 Coll., on
feedingstuffs, as subsequently amended. In more details it is
governed by Government Regulation No. 98/2005 Coll., es-
tablishing rapid alert system on emergence of risk of threat-
ening human health by food and feed.

The Czech Agriculture and Food Inspection Authority is one
of the control bodies supervising the fulfillment of obligations
laid down in the Food Act, therefore, it is one of the members
of this network in the Czech Republic and, at the same time,
it is the National Contact Point for communication with the
Commission contact point. Other members of the network
are: Central Institute for Supervising and Testing in Agricul-
ture, public health protection bodies (Ministry of Agriculture),
state veterinary bodies, customs bodies, State Office for
Nuclear Safety, and Ministry of Justice. The network is coor-
dinated by the Ministry of Agriculture.

In 2006, the CAFIA received 75 notifications through the
RASFF National Contact Point, of this 41 (55%) fell within
CAFIA competencies which ensured their investigation in the
field and through additional notification informed back on the
results. In one case, the Central Institute for Supervising and
Testing in Agriculture cooperated with the CAFIA in investi-
gation, the State Veterinary Administration cooperated in two
cases.

Chart2.4. -1
Notifications received by the NCP in individual months of 2006
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Z CR bylo prosttednictvim narodniho kontaktniho mista ode-
slano do systému 73 oznameni souvisejicich s kontrolou trhu,
z toho 54 pfipadd (74 %) vzeslo z kontrolni ¢innosti SZPI.
V souvislosti s kontrolou dovozu potravin a surovin pochaze-
jicich ze tretich zemi hlasilo narodni kontaktni misto celkem
4 pripady odmitnuti zasilky na hranicich a jejich nepropus-
téni do volného obéhu. Na téchto pfipadech se SZPI podi-
li s organy Celni spravy v souladu s Dohodou o vzajemné
soucinnosti a spolupraci uzavienou mezi SZPI a Generalnim
feditelstvim cel.

Graf2.4. -2
Oznameni odeslana prostrednictvim NKM v jednotlivych
mésicich roku 2006

There were 73 notifications concerning market surveillance
sent from the CR through NCP, of which 54 (74%) were
grounded on CAFIA inspection activities. In connection with
import controls of food and raw materials from third countries,
the national contact point notified 4 consignments rejected at
borders and not released for free circulation. In such cases
the CAFIA cooperates with customs services in accordance
with Agreement on mutual collaboration and cooperation
concluded between the CAFIA and the General Directorate
of Customs.

Chart2.4. -2
Notifications sent through the NCP in individual months of
2006
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Oznameni odeslana v roce 2006 - kontrola trhu (celkem)
Oznameni odeslana v roce 2006 - kontrola trhu (SZPI)
Oznameni odeslana v roce 2006 - kontrola dovozu (SZPI + GRC)
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2.5 Informacni a komunikacni systém

Informacni a komunikaéni systém SZPI predstavuje pro urad
jeden z nejvyznamnéjsich zdroju informaci, ktery mimo jiné
slouzi k podpofe fidicich, rozhodovacich a planovacich pro-
cesU managementu a zvySuje operativnost a efektivitu prace
inspektord v terénu. IS SZPI zahrnuje nékolik podsystéml
(napf. odborné informacni systémy ,Kontrolni a laboratorni
ginnost* (KLC), ,Vino“, spole¢ny informaéni systém dozo-
rovych organd, personalini informacni systém, ekonomicky
informaéni systém, intranet, webové stranky, elektronicky
dochazkovy systém, apod.). IS SZPI je provozovan v 8 lokal-
nich sitich na vice nez 500 stacionarnich poc¢ita¢ich, noteboo-
cich a serverech. Lokalni sité jsou propojeny pomoci virtualni
privatni sité (VPN), do niz maji uzivatelé datovy pfistup ze
sité GSM prostfednictvim pfistupového APN intranet bodu.

Koncem roku 2006 byl na SZPI zprovoznén videokonferenc-
ni systém. Na osmi pracovistich SZPI byly umistény mobilni
videokonferenéni terminaly, ve Skolicim stfedisku SZPI v Brné
na Béhounské ulici pak stacionarni terminal. Na ustfednim
inspektoratu byla instalovana fidici jednotka, umoznujici vza-
jemnou souc¢asnou komunikaci a planovani videokonferenci
mezi lokalitami a zafizeni pro zdznam a archivaci videokon-
fereéniho provozu. Ugastnici videokonferenéniho systému
jsou spojeni pomoci VPN sité SZPI. Systém také umoznuje
videokonferenéni pfipojeni MZe, pfipadné dalSich ucastnik
mimo SZPI pomoci ISDN linky.

V roce 2006 pfistoupila SZPI k budovani nového intranetoveé-
ho portélu vypsanim vefejné soutéze a naslednym vybérem
nejvhodnéj$i nabidky. Portal bude nejen vyuzivat moderni
redakéni systém, ale bude fesit i jednotnou spravu uzivatell
a predstavovat vstupni misto jak do stavajicich tak i novych
intranetovych aplikaci.

Rok 2006 zaznamenal i dal$i prohloubeni spoluprace IS
SZPI s registry MZe. Byl zfizen pfistup uzivatelim (vinar-
skym inspektordm) do Registru vinic a vybranym uzivatelim
do registru Evidence vyuziti zemédélské pldy podle uzivatel-
skych vztaht (LPIS), ktery je potfebny pro pfipravu na kontro-
lu v rdmci cross-compliance (podle nafizeni (ES) ¢. 178/2002
a €. 852/2002). V zaveéru pfiprav je zfizeni pfistupu uzivateld
do Spole¢ného zemédélského registru a vyména dat o sub-
jektech kontroly mezi KLC a timto registrem.

V roce 2006 pokracovalo zdokonalovani a obnova technic-
ké zakladny informaéniho a komunikacniho systému SZPI
(nékupy notebookd, pfenosnych a stacionarnich tiskovych a
kopirovacich zafizeni, stacionarnich PC, server(, mobilnich
telefonll apod.). Naplfiovala se tak koncepce mobilni kan-
celare inspektora, coz v praxi znamena vybaveni kazdého
inspektora notebookem s PCMCIA kartou pro datovy prenos,
pfenosnou tiskarnou a mobilnim telefonem.

V roce 2006 byla posilena bezpec¢nost IS SZPI mimo jiné tim,
Ze byl zaveden novy antivirovy systém, jehoz ¢asta a kvalit-
ni aktualizace virové databaze zasadnim zplsobem pfispiva
k eliminaci virovych utoku. Ke zvySeni bezpeénosti IS prispé-
lo i Skoleni bezpecnostnich koordinator(i vSech pracovist.
Pro zleps$eni uzivatelského povédomi o bezpecnosti slouzi
i e-learningovy kurz o bezpecnosti IS nové dostupny v lokal-
nich sitich a pfednaska o bezpe¢ném chovani na internetu
na setkani zaméstnancid SZPI na Sedi.

2.5 Information and Communication System

CAFIA information and communication system represents
for the authority one of the most important sources of
information that, among othes, supports the management in
its managerial, decision-making and planning processes and
increasses flexibility of inspectors working in the field. CAFIA
IS encompasses several subsystems (e.g. professional
information systems “Inspections and Laboratory Activities”
(ILA), “Wine”, joint information system of supervisory bodies,
personnel information system, economic information system,
intranet, website, electronic attendance system, etc.).
CAFIA IS is operated on 8 local networks on more than 500
stationary computers, laptops and servers. Local networks
are interconnected through common virtual private network
(VPN) which the users can access from the GSM network
through access APN intranet point.

By the end of 2006, videoconference system was put into
operation at the CAFIA. Mobile videoconference terminals
were placed at 8 CAFIA inspectorates, and stationary terminal
was placed in the tranining centre of CAFIA Inspectorate in
Brno in Béhounska Street. The Headquarters were equipped
with a control unit that allows parallel communication and
planning of videoconferences, and a device for recording
and archiving videoconference operation. Videoconference
participants are connected through CAFIA VPN network. The
system also allows videoconference connection of the MA, or
other participants outside the CAFIA through an ISDN line.

In 2006, the CAFIA began to build new intranet portal by call-
ing for a tender and subsequent awarding of the contract. The
portal will use not only up-to-date redaction system, but it will
also address uniform administration of users and serve as an
entry point to the existing and new intranet applications.

In 2006, cooperation of CAFIA IS with MA registers was deep-
ened. Users (wine inspectors) were allowed to access the
Vineyard Register and certain users were allowed to access
the Land Parcel Identification System (LPIS) that is necessary
for preparation and control within cross-compliance (pursuant
to Regulation (EC) No. 178/2002 and No. 852/2002). Prepa-
rations for enabling access to Common Agricultural Register
and exchange of data about inspected persons between the
ILA and this Register are being finished.

In 2006, improvement and renewal of technical background
of CAFIA information and communication system continued
(purchases of laptops, portable and stationary printing and
copying equipment, stationary PC, servers, mobile phones,
etc.). This was to accomplish the concept of inspector’'s mobile
office, which in practice means to equip each inspector with
a laptop with PCMCIA card for data transmission, a portable
printer and a mobile phone.

The security of CAFIA IS was enhanced in 2006, among oth-
ers, by installing new antivirus system whose frequent and
quality update of virus database singnificantly contributes to
the elimination of virus attacks. Training of security coordi-
nators contributed to the enhancement of IS security too. In
order to improve users’ knowledge of security, an e-learn-
ing course on the security of IS has been provided, which is
newly accessible on local networks, and a lecture on safe use
of Internet at the meeting of CAFIA employees in Sec.
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2.6 Cinnost v oblasti legislativy
2.6.1 Tvorba a pfipominkovani pravnich predpist

Cinnost v oblasti legislativy byla v roce 2006 rozsahla a
vyznamna. StéZejni prace byly zaméfeny na zahajeni nove-
lizace zakona €. 110/1997 Sb., o potravinach a tabakovych
vyrobcich a 0 zméné a doplnéni nékterych souvisejicich zako-
nd, ve znéni pozdéjSich predpist a s tim souvisejici noveliza-
ci zadkona €. 146/2002 Sb., o Statni zemédélské a potravi-
narské inspekci a 0 zméné nékterych souvisejicich zakond,
ve znéni pozdéjsich predpisu. Navrhované novely uvedenych
zakonu reaguji na nejvyznamnéjsi kvalitativni a kvantitativni
zmény v pravnich pfedpisech Evropského spole€enstvi tyka-
jici se potravinového prava. V soucasné dobé zde probiha
reforma potravinového prava a pfipravuje se fada novych pfi-
mo pouzitelnych predpisl. Za této situace predstavuji navrhy
novel obou uvedenych zakon( minimum nezbytné k zajisténi
elementarniho souladu mezi stavajicim potravinovym pravem
Evropskych spole&enstvi a vnitrostatni Upravou Ceské repub-
liky. Vzhledem k rozsahlym zménam budou legislativni prace
na citovanych zakonech pokracovat i v roce 2007.

V ramci legislativni ¢innosti zasilala SZPI své pfipomin-
ky k navrhu novely zakona €. 353/2003 Sb., o spotfebnich
danich a k navrhu novely zakona €. 634/1992 Sb., o ochrané
spotrebitele. Podilela se na novelizaci vyhlasky ¢. 326/2001
Sb., jako provadéci vyhlasky k zakonu o potravinach pro
maso, masné vyrobky, ryby, ostatni vodni Zivo€ichy a vyrob-
ky z nich, vejce a vyrobky z nich a vyhlasky ¢. 323/2004 Sb.,
kterou se provadi néktera ustanoveni zakona o vinohradnic-
tvi a vinafstvi.

2.6.2. Ugast na jednanich pracovnich formaci EK a Rady EU

Za rakouského a finského predsednictvi Evropské unie v roce
2006 se zintenzivnilo zapojeni odbornikd SZPI do legisla-
tivni €innosti na evropské urovni prostfednictvim ucasti na
jednanich pracovnich formaci Evropské komise a Rady EU.
Davodem bylo zahdjeni pfipravy vybranych expertt na blizici
se predsednictvi CR v Radé EU v prvni poloviné roku 2009.
Odbornici SZPI se aktivné zu€astnili celkem 49 jednani. Nej-
Cetnéjsi ucCast ze strany SZPI byla v Expertnim vyboru EK
— Pracovni skupiné pro zemédélské kontaminanty, ve Vyboru
EK pro ochranu geografickych oznaéeni a oznaceni plvo-
du pro zemédélské produkty a potraviny (OAP), v Expertni
skupiné pro mléko a mlécéné vyrobky (chemicka analyza),
ve Stalém vyboru EK pro potravinovy fetézec a zdravi zvifat
— podskupina pro vSeobecné potravinové pravo, v Pracovni
skupiné Rady pro kvalitu potravin — geograficka oznaceni a
oznaceni plvodu, ve Stalém vyboru EK pro potravinovy feté-
zec a zdravi zvifat — podskupina pro ochranu rostlin — rezidua
pesticidl a v Pracovni skupiné expertli EK pro normalizaci a
kontrolu jakosti Cerstvého ovoce a zeleniny. Ve Vyboru EK
pro ochranu geografickych oznaéeni a oznaceni ptvodu pro
zemédélské produkty a potraviny (OAP) byla mimo jiné pro-
jednavana implementaéni pravidla k novému nafizeni Rady
(EHS) ¢&. 510/2006 ze dne 20. bfezna 2006 o ochrané zemé-
pisnych oznaceni a oznaceni plivodu zemeédeélskych produkt
a potravin, ktera jsou pro SZPI kli¢ova z pohledu provadéni
kontrol oznacovani takovych vyrobk( v obchodech, skladech
a dalSich provozovnach.

Pravidelné kazdy tyden se zastupce SZPI ucastnil jednani
Resortni koordinaéni skupiny na Ministerstvu zemédélstvi CR,
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2.6 Legislation
2.6.1 Creating and Commenting on the Legislation

The activities in the field of legislation were extensive and sig-
nificant in 2006. The principal tasks were aimed at amending
Act No. 110/1997 Coll., on foodstuffs and tobacco products
and on amendments to some related Acts, as subsequently
amended, and at related amendment to Act No. 146/2002
Coll., on the Czech Agriculture and Food Inspection Authority
and on amendments to some related Acts, as subsequently
amended. Draft amendments to the above Acts respond to
the most significant qualitative and quantitative alterations to
the European Community law. At the present time, a reform
of the European food law is in progress and a range of new
directly applicable legislation is being drafted. In this situa-
tion, draft amendments to both Acts represent the minimum
necessary to ensure fundamental conformity of national reg-
ulations of the Czech Republic with current food law of the
European Communities. With regard to the extensive altera-
tions, the legislative work on the Acts mentioned above will
continue in 2007 as well.

Within the scope of legislative work, the CAFIA sent its com-
ments on draft amendment to Act No. 353/2003 Coll., on ex-
cise duties, and on draft amendment to Act No. 634/1992
Coll., on consumer protection. The CAFIA was involved in
amending Decree No. 326/2001 Coll., implementig Decree to
the Food Act for meat, meat products, fish, other aquatic ani-
mals and products thereof, eggs and products thereof, and in
amending Decree No. 323/2004 Coll., implementing certain
provisions of the Act on viticulture and viniculture.

2.6.2.Participation in the Meetings of the EC and the EU
Council Working Groups and Committees

The involvement of CAFIA experts in the legislative work at
the European level through taking part in meetings of working
groups of the European Commission and the EU Council
has been strengthened under the Austrian and Finnish
presidency. This was because ommencing preparation for
the forthcoming presidency of the CR in the EU Council in
the first half of 2009 have begun. In total, the CAFIA experts
took an active part in 49 meetings. The largest part of CAFIA
participation was in the EC expert committee — Working
Group on Agricultural Contaminants, the EC Committee
on Geographical Indications and Designations of Origin for
agricultural products and foodstuffs (OAP), the EC Expert
Group on Milk and Milk Products (chemical analysis), the EC
Standing Committee on the Food Chain and Animal Health —
Section of General Food Law, the EU Council Working Group
on Food Quality - geographical indications and designations
of origin, the EC Standing Committee on the Food Chain
and Animal Health — Section of Plant Protection — pesticide
residues and in the EC Group of National Experts for
Marketing Standardisation of Fruit and Vegetables. In the EC
Committee on Geographical Indications and Designations of
Origin for agricultural products and foodstuffs (OAP), among
others, implementing provisions of the new Council Regulation
(EEC) No. 510/2006 of 20 March 2006 on the protection
of geographical indications and designation of origin for
agricultural products and foodstuffs, which are fundamental
for the CAFIA from the point of view of performing checks on
labelling of such products in shops, warehouses and other
establishments were discussed.
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kterd predstavuje koordinaéni centrum pro schvalovani
instrukci, pozic a mandatd prezentovanych za CR a resort
zemédélstvi na jednanich pracovnich organd EU véetné
COREPERu, Zvlastniho zemédélského vyboru a Rady minis-
trd pro zemédélstvi a rybolov.

2.6.3 Cinnost pravni

Tato ¢innost zahrnovala komplexni zajiStovani pravni agendy jak
v oblasti spravniho prava, tak i v ostatnich pravnich oborech.

V roce 2006 bylo pravomocné skon¢eno 1 712 spravnich fize-
ni, v nichz byly uloZzeny pokuty v celkové vy&i 32 442 100 K¢.
V porovnani s rokem 2005 doslo k navySeni celkové vyse
ulozenych pokut o 19282 600 K&. Uvedené navyseni lze
vysvétlit tim, Ze u vybranych spravnich deliktd podle zako-
na ¢. 110/1997 Sb., o potravinach a tabakovych vyrobcich
a 0 zméné a doplnéni nékterych souvisejicich zakonu, ve
znéni pozdéjSich predpisl, doslo k navySeni horni hranice
pro ukladani pokut na 50 000 000 K¢&. Tato skute¢nost se
odrazila i pfi ukladani pokut za zavazna poruseni povinnosti
pfi uvadéni potravin do obéhu, vyplyvajicich z kontrol obchod-
nich fetézcd. Vzhledem k tomu, Ze od 1. ledna 2006 nastala
ucginnost nového zakona ¢. 500/2005 Sb., o spravnim fizeni,
byly ve spravnich fizenich mimo pokut ukladany i néklady na
spravni fizeni v celkové ¢astce 1 900 000 K.

Nejvice pokut bylo ve spravnim fizeni ulozeno za poruseni
téchto ustanoveni pravnich predpist (v zavorce je uveden
pocet pfipadl, kdy poruseni pfislusného ustanoveni bylo
ddvodem k ulozeni pokuty):

§ 11 odst. 1 pism. d) zakona o potravinach (507) — oddé-
lené umisténi a oznaceni potravin s proslym datem mini-
malni trvanlivosti

§ 11 odst. 2 pism. a) zakona o potravinach (422) - nevyra-
zeni potravin nespliujicich stanovené pozadavky

§ 10 odst. 1 pism. c) zdkona o potravinach (499) - uvadé-
ni do obéhu potravin s proslym datem pouzitelnosti

§ 10 odst. 1 pism. b) zakona o potravinach (152) — uvadé-
ni do obéhu klamavé oznacenych potravin

§ 10 odst. 1 pism. a) zadkona o potravinach (128) — uvadé-
ni do obéhu jinych nez zdravotné nezavadnych potravin
§ 8 zakona o potravinach (168) — ozna¢ovani nebalenych
potravin

§ 11 odst. 2 pism. c¢) zakona o potravinach (274) — nedo-
drzeni hygienickych pozadavk pfi prodeji potravin

§ 11 odst. 1 pism. c) zadkona o potravinach (166) - nedo-
drzeni stanovené teploty pfi uchovavani potravin

§ 27 zakona o vinohradnictvi a vinarstvi (119 ) — nedo-
drzeni pozadavkil na jakost vina

§ 16 zakona o vinohradnictvi a vinarstvi (21) — neoznace-
ni nebo nespravné oznaceni vina

Pokud bylo u kontrolované osoby zjisténo sou€asné poruse-
ni vice ustanoveni pravniho predpisu, byla pokuta ukladana
souhrnné za vSechny zjisténé nedostatky. Pocet uloZzenych
pokut je tedy nizsi, nez pocet zjisténych porusenych ustano-
veni pravnich predpisu.

V rdmci odvolacich fizeni bylo v roce 2006 projednano 151
rozhodnuti, z nichz bylo 139 potvrzeno, 9 zménéno a 3 roz-
hodnuti byla zruSena a vracena pfislusnému inspektoratu
k novému projednani a rozhodnuti.

Every week a CAFIA representative took part in the meetings of
the Coordination Group at the Ministry of Agriculture, which is
a coordination centre for approving Instructions, Positions, and
Mandates presented at the meetings of EU working groups and
committees on behalf of the Czech Republic and department
of agriculture, including CORREPER, the Special Committee
on Agriculture, and the Agriculture and Fisheries Council.

2.6.3 Legal Activities

These activities included complex legal paperwork both in the
field of administrative law as well as in other legal fields.
There were 1 712 administrative proceedings lawfully closed
in 2006, in which fines amounting to CZK 32,442,100 were
imposed. In comparison with 2005, the amount of fines im-
posed in 2006 increased by CZK 19,282,600. This increase
can be explained by the fact that the upper limit for impos-
ing fines has been increased to CZK 50,000,000 at selected
administrative offences, according to Act No. 110/1997 Coll.,
on foodstuffs and tobacco products and on amendments to
some related Acts, as subsequently amended. This fact was
also obvious when imposing fines for serious breaches of ob-
ligations in placing food on the market. Taking into account
that on 1 January 2006 new Act No. 500/2005 Coll., on ad-
ministrative procedures came into force, in addition to fines,
administrative proceedings costs were imposed in the total
amount of CZK 1,900,000.

Most of the fines were imposed for violating the following
legal provisions (in brackets see the number of cases where
the fine was imposed on the basis of violated provision):

Article 11(1)(d) of Act on Foodstuffs (507) — separated place-
ment and labelling of food with expired best before date
Article 11(2)(a) of Act on Foodstuffs (422) — non-discard-
ing of food non-complying with the requirements laid
down by law

Article 10(1)(c) of Act on Foodstuffs (499) - placing on the
market of food with expired use by date

Article 10(1)(b) of Act on Foodstuffs (152) — placing on
the market of food with misleading labelling

Article 10(1)(a) of Act on Foodstuffs (128) — placing of
foodstuffs other than safe

Article 8 of Act on Foodstuffs (168) — labelling of non-
packaged food

Article 11(2)(c) of Act on Foodstuffs (274) — non-compli-
ance with hygiene requirements applicable to food sale
Article 11(1)(c) of Act on Foodstuffs (166) — non-compli-
ance with temperature set for food storage

Article 27 of Act on viticulture and viniculture (119) — non-
compliance with requirements for wine quality

Article 16 of Act on viticulture and viniculture (21) — non-
labelling or incorrect labelling of wine

If an inspection detected more violations of legal provisions
at one time, a cumulative fine was imposed for all violations.
The number of fines imposed is therefore lower than the
number of violations of legal provisions identified.

Within the appellate procedure, 151 decisions were dis-
cussed in 2006, of which 139 were confirmed, 9 changed
and 3 decisions were repealed and returned to the relevant
inspectorate to be reconsidered.
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2.7 Spoluprace s ostatnimi urady a institu-
cemi v CR

Pro ¢innost Statni zemédélské a potravinarské inspekce je
dulezita spoluprace s mnoha narodnimi Ufady a institucemi.
V oblasti kontroly vina trvala spoluprace s Ustfednim kont-
rolnim a zkuSebnim ustavem zemédélskym pfi poskytovani
informaci tykajicich se vinohradnictvi a vinarstvi. Od Gene-
ralniho feditelstvi cel ziskala SZPI fadu konkrétnich infor-
maci zejména o dovozech vina a nékterych dal$ich proble-
matickych potravin, které byly nasledné vyuzity pro efektivni
provadéni kontroly.

V oblasti ochrany prav duSevniho vlastnictvi byla zaktivi-
zovana ¢innost pracovniho tymu podle uzavfené ,Dohody
o spolupraci mezi vybranymi organy statni spravy v oblasti
dusevniho vlastnictvi“ s ohledem na narlst padélkd v oblasti
potravin, tabakovych vyrobk( a potravinovych doplfikd.

Spoluprace s Ovocnarskou a Zelinafskou unii se tykala pre-
devSim konzultaci pfi feSeni otazek v ramci harmonizace
kontroly ¢erstvého ovoce a zeleniny a tvorby novych nebo
doplInéni stavajicich nafizeni (ES) a dale aktivni ucasti SZPI
na jednanich Komoditni rady pro Cerstvé ovoce a zeleninu
pfi MZe.

Mezi dalSi ufady, se kterymi SZPI Uzce spolupracuje patfi
SZIF, kdy SZPI vykonava c&innost souvisejici s Ramcovou
smlouvou o spolupraci se SZIF. Dale byly v roce 2006 zaha-
jeny jednani tykajici se CC (zavedeni pfimych plateb) pfi
MZe a realizace CC na SZPI.

V oblasti kontroly kvétin je SZPI ¢lenem Poradniho sboru pro
okrasné zahradnictvi pfi MZe a ucastni se jednani na MZe.

Pokragovala také stala spoluprace s Policii CR, Statni veteri-

narni spravou, Ceskou obchodni inspekci a organy ochrany
verejného zdravi.
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2.7 Cooperation with Other Authorities and
Institutions in the CR

Cooperation with many national authorities and institutions
is very important for the work of the Czech Agriculture and
Food Inspection Authority. In the field of wine controls, coop-
eration with the Central Institute for Supervising and Testing
in Agriculture continued in the form of exchange of informa-
tion regarding viticulture and viniculture. From the General
Directorate of Customs the CAFIA obtained a range of spe-
cific information particularly on wine imports and some other
problematic food, which was subsequently utilized in effec-
tive performance of inspections.

As regards protection of intellectual property rights, activi-
ties of the work team were stimulated in compliance with the
“Agreement on Cooperation between Selected Authorities
of State Administration in the Area of Intellectual Property”
taking into account the increase of fakes in the area of food-
stuffs, tobacco products and food supplements.

Cooperation with the Fruit Union and the Czech and Moravi-
an Vegetable Union related particularly to consultations dur-
ing handling questions within harmonization of fresh fruit and
vegetables inspections and drafting new Regulations (EC) or
amendments to them, and to active CAFIA participation in
meetings of Commodity Council for fresh fruit and vegetables
within the MA.

The SAIF belongs to other authorities the CAFIA closely co-
operates with when performing activities resulting from the
“General Agreement on Cooperation with SAIF”. Further-
more, discussions relating to CC (introducing direct pay-
ments) within the MA and implementation of CC at the CAFIA
were started in 2006.

As regards inspections of flowers, the CAFIA is a member of
Advisory Committee for Ornamental Horticulture of the MA
and takes part in the meetings at the MA.

Cooperation with the Police of the CR, the State Veterinary

Administration, the Czech Trade Inspection, and the public
health protection authorities also continued.

i
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Aktivni ucast — prednasky:

1) XXXVII. symposium o novych smérech vyroby a hod-
noceni potravin, Skalsky Dvir u Bystfice nad Pernstejnem,
dne 29. 5. 2006. Pfednaska na téma: Alergeny potravin a
souvisejici legislativa, kontrolni ¢innost SZPI souvisejici
s alergeny potravin.

2) Akce pro celiaky, poradatel Poradenské centrum pro
celiakii a bezlepkovou dietu, dne 21. 9. 2006, v arealu spo-
le¢nosti Ireks Enzyma s.r.0., KSirova 257, Brno. Pfednaska
na téma: Bezlepkové potraviny — pravni predpisy, oznaco-
vani bezlepkovych potravin, oznacovani alergennich slozek
(lepek) na obalech potravin.

3) Seminaf trenérd a instruktort fitness center, pora-
datel Svaz kulturistiky a fitness Ceské republiky, dne
12. 11. 2006 v ramci veletrhu SPORT LIVE, BVV, Vystavis-
té 1, Brno. Pfednaska na téma: Povinnosti provozovatell
potravinarskych podnikt — fitness centra.

Dale:

UKZUZ - spoluprace pii ziskavani standardnich vzorkd kon-
zumnich brambor, vzdélavani inspektor(.

Svaz obchodu a cestovniho ruchu — aktivni u¢ast na seminafri
~Hygienicky bali¢ek” 3. 2. 2006.

SZPI je ¢lenem Celostatni radiaéni monitorovaci sité a spolu-
pracuje se Statnim Gfadem pro jadernou bezpeénost (SUJB)
v monitorovani radioaktivni kontaminace (aktivita radionukli-
du 137Cs) na tzemi CR.

2.8 Mise Generalniho feditelstvi pro zdravi
a ochranu spotrebitele EU v CR

V prabéhu roku 2006 probéhly v CR tfi mise Generalniho
feditelstvi pro zdravi a ochranu spotrebitele EU (DG SANCO),
které souvisely s ¢innosti SZPI.

Prvni z téchto kontrolnich akci se uskutecnila v unoru a jejim
cilem bylo seznameni se s ¢innosti systému rychlého varo-
vani RASFF v CR. V priib&hu zavéreéného jednani zastup-
ci DG SANCO konstatovali, e v CR nebyly nalezeny 7ad-
né nedostatky tohoto systému. Oznadili jej jako optimalné
vyvazeny a plné funkéni s tim, ze by mohl slouzit jako pfiklad
pro dalSi ¢lenské staty EU.

Druha mise probéhla v bfeznu a byla zaméfena na celkové
zhodnoceni kontrolnich systém( CR v oblasti bezped&nosti
potravin a krmiv, zdravi rostlin a zvifat a dobrého zachaze-
ni se zvifaty. V ramci mise bylo rovnéz sledovano, zda byla
splnéna opatfeni pfijatd na zakladé doporuceni ze zavé-
rec¢nych zprav z predchozich misi. Vysledkem této mise je
Lprofil® Ceské republiky, ktery charakterizuje aktualni stav ve
vySe uvedenych oblastech. Tyto informace bude DG SANCO
vyuzivat jako podklad pro pfipravu dalSich kontrolnich misi.

Treti mise se uskutecnila v kvétnu a provéfila celkovy systém
kontrol potravin a krmiv, které obsahuji nebo jsou vyrobeny
z geneticky modifikovanych organism. Zjisténi mise byla ze
strany DG SANCO hodnocena uspokojivé. K drobnym nedo-
statkim, které byly v pribéhu mise shledany, byla v zavé-
rec¢né zpravé vydana doporuceni k odstranéni. Na zakladé
téchto doporuceni byl pak vypracovan ,akéni plan®, ktery
obsahoval informace o pfijatych opatrenich.

Active participation — lectures:

1) XXXVII. Symposium on new trends in food production
and assessment, Skalsky Dvur u Bystfice nad Pernstejnem,
29 May 2006. Topic of the lecture: Food allergens and re-
lated legislation, CAFIA inspection activities relating to food
allergens.

2) Project for Celiacs, organised by the Advisory Centre
for Gluten-Free Diet, 21 September 2006, company Ireks
Enzyma s.r.o, KSirova 257, Brno. Topic of the lecture: Glu-
ten-free food — legislation, labelling of gluten-free food, label-
ling of allergen components (gluten) on the food labelling.

3) Workshop for instructors of fitness centres organ-
ised by the Federation of Bodybuilding and Fitness of
the Czech Republic, 12 November 2006, within the SPORT
LIVE, BVV, Vystavisté 1, Brno. Topic of the lecture: Obliga-
tions of food business operators — fitness centres.

Followed by:

CISTA — cooperation in obtaining standard samples of pota-
toes, training of inspectors.

The Czech Confederation of Commerce and Tourism — active
participation in workshop “Hygiene Package”, 3 February 2006.
The CAFIA is a member of the National Radiation Monitor-
ing Network and cooperates with the State Office for Nuclear
Safety (SONS) in monitoring radioactive contamination (ac-
tivity of the radionuclide 137 Cs) in the territory of the CR.

2.8 Missions of the General Directorate of Health
and Consumer Protection of the EU in the CR

In the course of 2006, three missions of the EU General Di-
rectorate of Health and Consumer Protection (DG SANCO)
relating to CAFIA activities took place.

The first of these inspection actions took place in February
and its aim was to acquaint the inspectors with the function-
ing of the rapid alert system RASFF in the CR. In the course
of the closing meeting the representatives of DG SANCO
noted that there were no deficiencies ascertained in this sys-
tem in the CR. The system was found to be optimally bal-
anced and fully functioning and it could serve as an example
for other EU Member States.

The second mission occurred in March and it was focused on
general assessment of inspection systems in the CR in the
area of food and feed safety, plant and animal health, and
animal welfare. The mission also monitored whether meas-
ures taken on the basis of recommendations made in final
reports from previous missions have been implemented. The
result of this mission is a “Country Profile of the Czech Re-
public” which characterizes the current situation in the above
areas. DG SANCO will utilize this information as a basis for
preparation of other inspection missions.

The third mission took place in May and examined the gen-
eral system of inspections of food and feed containing or pro-
duced from genetically modified organisms. The findings of
the mission were assessed as satisfactory by DG SANCO.
As to small deficiencies identified during the mission, recom-
mendations for their removal were made in the final report.
With regard to these recommendations, “action plan” contain-
ing information about measures taken was developed.
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3.1 Mezinarodni spoluprace

Jednou z nejvyznamnéjsi udalosti roku 2006 na poli mezina-
rodni spoluprace bylo jmenovani specializované laboratore
SZPI v Praze narodni referenéni laboratofi (NRL). V Fijnu se
zastupce prazské NRL zucastnil uvodniho setkani zastupcu
narodnich referenénich laboratofi ze zemi Evropskych spole-
Genstvi se zastupci referenéni laboratore Spole¢enstvi (CRL)
pro mykotoxiny v belgickém Geelu.

SZPI nadéle rozvijela svoji €innost prostfednictvim spo-
lupréace s obdobnymi zahrani¢nimi subjekty a vzajemnou
vyménou zkuSenosti z oblasti kontroly bezpec€nosti potravin.
Zastupci SZPI navstivili holandsky kontrolni organ (Voedsel
en Waren Autoriteit, VWA), kde se setkali jak s pfedstaviteli
ustfedi v Haagu, tak také s pracovniky regionalniho inspek-
toratu v Zutphenu. Zastupci SZPI se seznamili s organizaci
a prioritami kontroly v Holandsku a spole¢né s holandskymi
odborniky diskutovali aktualni problémy tykajici se organiza-
ce urednich kontrol zdravotni nezavadnosti potravin, komuni-
kace rizika a vymahatelnosti pravnich predpist ES. V nepo-
sledni fadé se také seznamili se systémem kontroly fezanych
kvétin na kvétinové burze v Aalsmeeru.

V oblasti bilateralni spoluprace byly dale prohloubeny vzta-
hy se slovenskym organem dozoru - Statnou veterinarnou a
potravinovou spravou SR. S rakouskymi kolegy pokracovala
spoluprace prostfednictvim projektu realizovaného v ramci
iniciativy spole¢enstvi ,INTERREG Il A“. V oblasti kontroly
dovozu potravin nezivociSného plvodu ze tretich zemi byla
navazana spoluprace s francouzskou DGCCRF (Direction
Générale de la Concurrence, de la Consommation et de la
Répression des Fraudes) zabyvajici se ochranou hospodar-
ské soutéze, ekonomickou ochranou spotfebitelli a ochranou

48

3.1 International Cooperation

One of the most significant events in the field of international
cooperation in 2006 was appointing specialized CAFIA labo-
ratory in Prague as a National Reference Laboratory (NRL).
In October, a representative of the NRL in Prague took part
in an introductory meeting of representatives of national ref-
erence laboratories from EC countries with representatives of
the Community Reference Laboratory (CRL) for Mycotoxins
in Belgian Geel.

The CAFIA again developed its activities through coopera-
tion with similar foreign instituions and mutual exchange of
experience from the area of food safety inspection. CAFIA
representatives visited Dutch supervisory authority (Voedsel
en Waren Autoriteit, VWA), where they met both representa-
tives of the Headquarters in the Hague and representatives of
the regional inspectorate in Zutphen. CAFIA representatives
familiarized themselves with organization and priorities of in-
spections in the Netherlands and together with Dutch experts
discussed current problems relating to organization of official
food safety controls, risk communication, and enforceability
of EC legislation. Last but no least, they were also acquainted
with the inspection system of cut flowers in the Flower Auc-
tion in Aalsmeer.

In the area of bilateral cooperation, relations with Slovak
supervisory authority — State Veterinary and Food
Administrations of the Slovak Republic were deepened
as well. Cooperation with Austrian colleagues continued
within a project implemented in the framework of the
Community initiative “INTERREG Ill A”. As regards import
controls of food of non-animal origin, cooperation with French
DGCCRF (General Directorate for Competition, Consumer
Affairs and Fraud Control) dealing with protection of economic
competition, economic protection of consumers and protection
of consumer health, and with British Port Health Authority
dealing with food import controls in ports was established.
Representatives of CAFIA laboratory in Prague visited a
laboratory of German supervisory authority — Federal Institute
for Risk Assessment in Berlin, where they discussed issues
concernig enlargement of the range of pesticide analyses in
CAFIA laboratory, which is being prepared.

A CAFIA representative took part in regular FLEP-forum
meetings (Food Law Enforcement Practitioners), an informal
grouping of supervisory authorities in the field of food safety
in Europe and as a new member of the FLEP Steering Group
he also participated in the meeting of this Group. CAFIA ex-
perts were actively involved particularly in the work of working
group focused on managing on effects, working meetings of
which were held in February in Ireland and in June in Norway,
and working group dealing with instructional films for inspec-
tors, which was established on CAFIA suggestion.

Also in 2006, a CAFIA representative participated in the
meetings of the Czech Committee for Cooperation with FAO.
The CAFIA monitored activities of the Codex Alimentarius
Commission - FAO and WHO joint body - in the field of food
safety. CAFIA delegates together with representatives of the
Ministry of Agriculture took part in meetings of working groups
for Codex Alimentarius and they also participated in a num-
ber of meetings of relevant Codex Alimentarius Committees.
The CAFIA again monitored commitments resulting for the
Czech Republic from the WTO agreements and SPS notifica-
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zdravi spotfebitelll a britskou Port Health Authority zabyvajici
se kontrolou dovozu potravin v pfistavech. Zastupci prazské
laboratofe SZPI navstivili laboratof némeckého dozorového
organu Bundesinstitut fir Risikobewertung v Berling, kde dis-
kutovali problematiku pfipravovaného rozsifeni spektra ana-
lyz pesticidl v laboratofi SZPI.

Zastupce SZPI se zuc¢astnil pravidelnych zasedani FLEP Féra
(Food Law Enforcement Practitioners), neformalni organiza-
ce dozorovych organu v oblasti kontroly potravin v Evropég, a
jako novy ¢len fidiciho vyboru FLEPu také jednani fidiciho
vyboru. Odbornici SZPI se aktivné zapojili pfedevsim do &in-
nosti pracovni skupiny zamérené na efektivni fizeni kontrol,
jejiz pracovni setkani se uskutecnilo v Unoru v Irsku a v ¢erv-
nu v Norsku, a pracovni skupiny zabyvajici se instruktaznimi
filmy pro inspektory, ktera vznikla na podnét SZPI.

Také v roce 2006 se zastupce SZPI ztcastnil zasedani Ces-
kého vyboru pro spolupraci s FAO. SZPI sledovala aktivity
Komise Codexu Alimentarius, spole¢ného organu FAO a
WHO, v oblasti bezpec¢nosti potravin. Spolu se zastupci
Ministerstva zemédélstvi CR se zastupci SZPI udastnili jed-
nani pracovnich skupin pro Codex Alimentarius pfi Radé EU
a také rady jednani pfislusnych vybord Codexu Alimentarius.
SZPI| nadale sledovala zavazky vyplyvajici pro CR z WTO
dohod a SPS notifikace v oblasti bezpec¢nosti potravin, volné-
ho pohybu zboZzi a pfekazek v mezinarodnim obchodé.

K 30. ¢ervnu ukoncila pravnicka SZPI dvouleté plsobeni
v roli narodniho experta na pravnim oddéleni DG SANCO
Evropské komise. Rada odbornikii SZPI se v priibéhu roku
aktivné zucastnila nékolika vyznamnych mezinarodnich
setkani. Zaméstnankyné prazské laboratofe se zucastnila,
jako expertka registrovana v databazi TAIEX, workshopu
zamérfeného na mykotoxiny, ozafené potraviny a materialy
pfichazejici do kontaktu s potravinami. Workshop organi-
zoval TAIEX v dubnu v Rumunsku. Ze strany SZPI zaznél
pfispévek na téma Prehled a systém ufedni kontroly mykot-
oxint v CR vé&etné zmén vyplyvajicich ze vstupu CR do EU a
vysledkd analyz jednotlivych mykotoxind za posledni tfi roky.
V Cervenci se zaméstnankyné SZPI zabyvajici se problema-
tikou Cerstvého ovoce a zeleniny zu¢astnila workshopu orga-
nizovaného ve spolupraci OECD, UNECE, ES a Ministerstva
zemédélstvi v Gruzii. Na workshopu vystoupila s prezenta-
ci na téma Struktura a organizace inspekéni sluzby v CR,
kontrola Cerstvého ovoce a zeleniny. Dal$i odbornici SZPI
se zuCastnili napf. v fijnu v italské Ispfe osmého zasedani
Evropské sité GMO laboratofi (ENGL) a v listopadu devatého
setkani Evropské sité statnich laboratofi pro kontrolu tabaku
a tabakovych vyrobkud na Kypru a druhého setkani ¢len( sité
laboratofi na testovani tabaku a tabakovych vyrobk( v Ciné.
Setkani ¢lenu sité laboratofi na testovani tabaku a tabako-
vych vyrobkl organizovala Svétova zdravotnickd organiza-
ce, na jejiz iniciativu tato sit' vznikla. Dalsi odbornik prazské
laboratofe SZPI se zucastnil mise FVO ve Francii, ktera byla
zamérena na oblast pesticidd.

tions in the field of food safety, free movement of goods and
the barriers to international trade.

On 30 June, a CAFIA lawyer terminated her two-year work
of a national expert at DG SANCO Law Department. In the
course of the year, a number of CAFIA experts took an ac-
tive part in several significant international meetings. An em-
ployee of the laboratory in Prague participated, as an expert
registered in the TAIEX database, in a workshop focused on
mycotoxins, irradiated foodstuffs and food contact materi-
als. The workshop was organized by TAIEX in Rumania in
April. A contribution on the topic “Overview and system of of-
ficial controls of mycotoxins in the Czech Republic, including
changes resulting from the accession of the Czech Republic
to the European Union and results of analyses of individual
mycotoxins in the last three years” was presented by her. In
July, a CAFIA employee dealing with issues of fresh fruit and
vegetables participated in a workshop organized in coopera-
tion of OECD, UNECE, EC, and the Ministry of Agriculture
in Georgia. She had a presentation on the topic “Structure
and Organization of Inspection Service in the Czech Repub-
lic, Inspection of Fresh Fruit and Vegetables”. Other CAFIA
experts participated in e.g. ltalian Ispra in the 8th meeting
of the European Network of GMO Laboratories (ENGL) in
October, in the 9th meeting of the European Network of Gov-
ernment Laboratories for Tobacco and Tobacco Products
in Cyprus in November, and the 2nd meeting of members of
the Tobacco Laboratory Network in China. The meeting of
the Tobacco Laboratory Network members was organized
by the World Health Organization, on whose suggestion this
network was established. Another specialist from the CAFIA
laboratory in Prague took part in FVO mission in France,
which focused on the area of pesticides.

49



Mezinarodni vztahy g&i

International Relations

3.2 Mezinarodni projekty

Projekt Spoluprace inspektorti v ¢esko-rakouském pfi-
hraniénim regionu

V roce 2006 pokracoval projekt spoluprace s rakousky-
mi inspektory realizovany v ramci Iniciativy spole¢enstvi
JNTERREG IlIA“ a spolufinancovany ze strany SZPI. Na
Ceské strané byly do projektu zapojeny inspektoraty SZPI
v Brné a Téabore. Za rakouskou stranu se na realizaci projek-
tu podilely Amt der Oberdsterreichischen Landesregierung
— Utad vlady spolkové zemé Horni Rakousko a Amt der Nie-
derésterreichischen Landesregierung - Ufad viady spolkové
zemé Dolni Rakousko. Projektové aktivity roku 2006 pro-
béhly v souladu se stanovenym ¢asovym harmonogramem.
V bfeznu a dubnu se uskutec€nily dvé vyménné staze inspek-
tord SZPI v Rakousku a dvé vyménné staze rakouskych
inspektortl v CR. Projekt byl oficidlng ukongen 30. kvétna
zavérecnym workshopem v rakouském Linci za u€asti vSech
zainteresovanych stran.

Projekt OFFCOS

V prvni poloviné roku byl realizovan twinningovy projekt pro-
gramu Transition Facility ,Posileni systému ufedni kontroly
potravin nezivocisného puvodu pochazejicich ze tfetich zemi*
(OFFCOS). Resitelem projektu byl holandsky kontrolni organ
Voedsel en Waren Autoriteit (VWA). Projekt reagoval na
povinnosti kladené na SZPI v oblasti kontroly dovozu potra-
vin nezivociSného pavodu ze tfetich zemi pravnimi pfedpisy
ES. V ramci projektu se uskutec¢nily celkem tfi seminare a tfi
zahrani¢ni staze. Projekt byl oficialné ukoncen 9. kvétna na
Kralovské nizozemské ambasadé v Praze.

Projekt COSTRA

Pocatkem roku byl zahajen dalSi twinningovy projekt progra-
mu Transition Facility ,Komplexni Skoleni zaméstnancl ve
vztahu k Fizeni rizika a komunikaci* (COSTRA). Resitelem
projektu bylo Ministerstvo pro zemédélstvi, pfirodu a kvalitu
potravin v Holandsku. V ramci projektu bylo v priibéhu roku
realizovano celkem Sest seminari a tfi zahrani¢ni staze tyka-
jici se oblasti fizeni rizika a komunikace rizika. Seminare byly
zamérené predevSim na pozadavky pravnich predpist ES,
zejména na pfipravu na kontrolu véetné pfipravy kontrolnich
pland, kontrolni postupy a techniky, komunikaci rizika, audit
HACCP, atd. Teoretické znalosti ziskané v rdmci seminari
byly doplnény praktickym cvi¢enim na audit HACCP a zahra-
niénimi stdzemi v Holandsku. Projekt byl oficialné ukoncen
15. prosince na Kralovské nizozemské ambasadé v Praze.
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3.2 International Projects

The Cooperation of Czech and Austrian Food Inspectors
in the Czech-Austrian Cross-Border Region Project

The project of cooperation with Austrian inspectors, imple-
mented within the Community Initiative “INTERREG IlI1A” and
co-financed by the CAFIA, continued in 2006. On the Czech
side, CAFIA inspectorates in Brno and Tabor were involved
in the project. For the Austrian side, Amt der Oberdsterreich-
ischen Landesregierung — Office of the Government of Up-
per Austria, and Amt der Niederdsterreichischen Landesr-
egierung — Office of the Government of Lower Austria
participated in its implementation. The project activities in
2006 were carried out in accordance with a set timetable. In
March and April, two exchange visits of CAFIA inspectors to
Austria and two exchange visits of Austrian inspectors to the
Czech Republic took place. The project was officially con-
cluded on 30 May with a final workshop in Austrian Linz in
attendance of all parties involved.

The OFFCOS Project

In the first half of the year, twinning project of the Transi-
tion Facility programme “Strengthening of the Official Con-
trol System of Food of Non-animal Origin Coming from Third
Countries” was implemented. The project was provided by
the Dutch supervisory authority Voedsel en Waren Autoriteit
(VWA). The project reflected responsibilities imposed on
the CAFIA by EC legislation in the field of control of non-
animal foodstuffs imported from third countries. In total, three
workshops and three foreign study visits were held within
the project. The project was officially terminated on 9 May
at the Royal Dutch Embassy in Prague.

The COSTRA Project

At the beginning of the year, another twinning project from
the Transition Facility programme “Comprehensive Staff
Training with Respect to Risk Management and Communica-
tion” was launched. The Dutch Ministry of Agriculture, Nature
and Food Quality was the provider of the project. Within the
project, six workshops and three foreign visits relating to the
field of risk management and risk communication took place
throughout the year. The workshops focused particularly on
EC legislation requirements, specifically on preparation of
controls including drafting control plans, control procedures
and methods, risk communication, HACCP audit, etc. Theo-
retical knowledge gained within the workshops was followed
by practical exercises focused on HACCP audit and foreign
study visits to the Netherlands. The project was officially ter-
minated on 15 December at the Royal Dutch Embassy in
Prague.
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Projekt Podpora prosazovani prav k dusevnimu
vlastnictvi

V poloviné roku zadala realizace projektu Ufadu primys-
lového vlastnictvi na téma ,Podpora prosazovani prav
k duSevnimu vlastnictvi“. V projektu jsou zapojeny subjekty
statni spravy, kterych se kompetencéné dotyka prosazovani
prav k duSevnimu vlastnictvi. Jedna se o projekt technické
asistence financovany z programu Transition Facility. Cilem
projektu je vytvofeni vzdélavaciho systému, databaze soud-
nich rozhodnuti souvisejicich s prosazovanim prav z dusev-
niho vlastnictvi a proskoleni zaméstnanci zucastnénych
instituci. Vybrani zaméstnanci SZPI se zuc¢astni seminara,
které budou usporadany v rdmci projektu v druhé poloviné
roku 2007.

The Assistance in Enforcement of Intellectual Property
Rights Project

In the half of the year, implementation of the project on the
topic “Assistance in Enforcement of Intellectual Property
Rights” provided by the Industrial Property Office was start-
ed. Public administration bodies responsible for enforcing
intellectual properties rights are involved in the project. The
project concerns technical assistance and it is financed from
the Transition Facility programme. Its aim is to establish an
education system, a database of judicial decisions relating to
enforcement of intellectual properties rights, and to provide
staff of the institutions involved with training. Selected CAFIA
employees will take part in workshops which will be held with-
in the project in the second half of 2007.
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DalSi projekty

Evropské komisi byl Centrem pro zahrani¢ni pomoc Minister-
stva financi doporuéen ke schvaleni navrh projektu ,Bezpec-
nost potravin v e-komerci“. Navrh reaguje na potfebu vyskolit
pracovniky SZPI, ktefi by provadéli inspekci potravin a potra-
vinovych doplfki distribuovanych prostfednictvim elektronic-
kého obchodovani a jinych distribu¢nich kanald mimo kamen-
né obchody. Projekt byl zpracovan uz v roce 2004, nasledné
upraven v roce 2005 a v roce 2006 pfepracovan na twinnin-
govy projekt programu Transition Facility pod nazvem ,Posi-
leni strategie kontroly e-komerce u komodit, které spadaji do
kompetence SZPI“. Evropska komise projekt koncem roku
schvalila k financovani v ramci tzv. nealokované obalky.

Projekt, ktery byl zavérem roku 2005 predlozen prostfednic-
tvim Centra pro zahrani¢ni pomoc MF ke schvaleni Evrop-
ské komisi pod nazvem ,Posileni kapacity SZPI* (ENCA),
byl v zafi 2006 schvélen k financovani z programu Transition
Facility. Koncem roku bylo vyhlaSeno vybérové fizeni na fesi-
tele twinningové ¢asti projektu. Twinningovy projekt zahrnuje
fadu Skoleni pro rGzné skupiny zaméstnancl s cilem pro-
hloubit jejich znalosti o aplikaci pravnich pfedpist a z nich
vyplyvajicich pozadavku na oblast ufedni kontroly zdravot-
ni nezdvadnosti potravin. Soucasti projektu je také Skoleni
laboratornich odborniki a dodavka laboratorniho zafizeni pro
analyzu SirSiho spektra pesticidl pro laboratof SZPI v Praze.
Projekt bude realizovan v roce 2007.

V poloviné roku byl zpracovan navrh projektu zaméfeny na
flexibilitu HACCP v malych a stfednich podnicich. Navrh byl
predloZen prostfednictvim Centra pro zahrani¢ni pomoc MF
holandské vlade, ktera poskytuje prostfednictvim holand-
ského MF v ramci programu MATRA finanéni prostfedky na
realizaci bilateralnich projektd s cilem posilovani instituci a
naplnéni acquis ve stfedni a vychodni Evropé.
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Other Projects

The Centre for Foreign Assistance of the Ministry of Finance
recommended the European Commission to approve the
proposal for the project “Food Safety in E-commerce”.
The proposal responds to the need to train CAFIA staff
members who would carry out controls of foodstuffs and
food supplements distributed through e-commerce and other
than traditional distribution channels. The project was drafted
already in 2004, subsequently redrafted in 2005 and in
2006 it was chnaged into a twinning project of the Transition
Facility programme under the name “Strengthening Food
Safety Strategy through E-commerce Surveillance of
Foodstuffs by CAFIA”. By the end of the year, the European
Commission approved the project for financing within so-
called “Unallocated Institution Building Envelope”.

A project submitted by the end of 2005 under the name
“Enhancing the Capacity of the Czech Agriculture and Food
Inspection Authority” (ENCA) by the Centre for Foreign
Assistance of the Ministry of Finance for approval to the
European Commission was approved for financing from the
Transition Facility programme in September 2006. By the end
of the year, a tender to select a provider of the twinning part of
the project was announced. The twinning project comprises
a range of trainings for various groups of employees with the
aim to deepen their knowledge of implementation of legislation
and relating requirements in the area of official controls of
food safety. The project also includes training of laboratory
experts and providing the CAFIA laboratory in Prague with
equipment for analysis of a broader spectrum of pesticides.
The project will be implemented in 2007.

In the middle of the year, a proposal for a project focused
on HACCP flexibility in small and medium businesses was
drafted. The proposal was submitted by the Centre for Foreign
Assistance of the Ministry of Finance to the Dutch government
which through the Dutch Ministry of Finance provides, within
the MATRA programme, financial funds for implementation
of bilateral projects with the aim of strengthening institutions
and implementing acquis in Central and Eastern Europe.
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V z&fi 2006 byl zpracovan navrh dalSiho twinningového
projektu programu Transition Facility pod nazvem ,Posile-
ni implementace acquis v oblasti dozoru nad bezpeénosti
potravin“ (IAFS) a pfedlozen Centru pro zahrani¢ni pomoc
MF. Koncem roku Centrum projekt doporucilo k realizaci.

V zafi také pozadala SZPI prostfednictvim Centra pro zahra-
niéni pomoc MF Evropskou komisi o zafazeni do seznamu
instituci opravnénych predkladat nabidky do vybérovych
fizeni z pozice gestora projektu a vysilat odborniky do zemé
pfijimajici pomoc v ramci projektu. 20. zafi 2006 byla SZPI na
tento seznam zarazena a nasledné se zuc€astnila vybérovych
fizeni na reSitele nize uvedenych projektu.

Na podzim byla SZPI oslovena némeckou spole¢nosti AFC
Consultants International GmbH ve véci zpracovani spoleéné
nabidky k feSeni projektu tykajiciho se vybudovani narodni-
ho potravinového ufadu v Albéanii. Vzhledem k zaméfeni pro-
jektu SZPI souhlasila s G¢asti na projektu jako jeden z ¢lena
feSitelského konsorcia. Projektovi partnefi zpracovali spo-
le¢né nabidku do vybérového fizeni, kterou pfedlozili v fijnu
Delegaci EK v Albanii. O vitézi vybérového fizeni vSak neby-
lo do konce roku rozhodnuto.

V druhé poloviné roku obdrzela SZPI také nabidku zapojit
se spolu s holandskou VWA do polského projektu ,ZlepSe-
ni implementace dozoru nad bezpeénosti potravin“. SZPI a
VWA zpracovali spole¢ny navrh fedeni projektu a nasledné
se zucastnili jeho obhajoby v ramci vybérového fizeni. Spo-
le¢na nabidka SZPIl a VWA vsak nebyla uspésna.

In September 2006, a proposal for another twinning project
within the Transition Facility programme called “Improved Im-
plementation of Acquis in the Area of Food Safety” (IAFS)
was drafted and submitted to the Centre for Foreign Assist-
ance of the Ministry of Finance. By the end of the year, the
Centre approved the project to be implemented.

In September, the CAFIA also asked through the Centre for
Foreign Assistance of the Ministry of Finance to be included in
the list of institutions which are authorized to submit propos-
als for tenders from the position of the project provider and
to second its experts to countries receiving assistance within
projects. The CAFIA was included in this list on 20 September
2006 and subsequently participated in a tender to select pro-
viders of the below projects.

In autumn, the CAFIA was addressed by German company
AFC Consultants International GmbH in the matter of drafting
joint proposal for a project concerning establishing a national
food authority in Albania. With regard to the orientation of
the project, the CAFIA agreed with participation as one of the
consortium members. The project partners together drafted
a proposal for a tender, which was submitted for approval
to the delegation of the European Commission in Albania in
October. However, decision on the winner of the tender has
not been made until the end of the year.

In the second half of the year, the CAFIA also received an
offer to participate, together with the Dutch VWA, in Polish
project “Improvement of Implementation of Food Safety
Surveillance”. The CAFIA and the VWA drafted a joint
proposal for the project solution and thereafter took part in
its defense within a tender. However, joint proposal of the
CAFIA and the VWA was not successful.
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Otevrenost, operativnost, odbornost. To jsou zasady, které
uplatiiuje Statni zemédeélska a potravinarska inspekce pfi
komunikaci s vefejnosti. Na bézné dotazy tykajici se bezpe¢-
nosti potravin dostava laicka i odborna verejnost odpovédi
obratem, na specidlni dotazy pak v drtivé vétSiné do deseti
dna.

Béhem roku 2006 vydala SZPI 39 tiskovych zprav o kontrol-
ni ¢innosti a dale zejména o mezinarodnich projektech, na
kterych se podileli jeji pracovnici. SZPI usporadala také dvé
tiskové konference. Prvni, pfipravena v ramci uc¢asti na Mezi-
narodnim gastronomickém veletrhu SALIMA 2006 v Brné,
byla zaméfena na odhalovani falSovanych potravin a na
prezentaci unikatniho laboratorni zafizeni, které pracuje na
principu nuklearni magnetické rezonance a izotopové ana-
lyzy. Druha tiskova konference pofadana v €ervnu v Praze
informovala pracovniky sdélovacich prostfedk( a jejich pro-
stfednictvim i vefejnost o vysledcich kontroly doplfika stravy
pro sportovce.

V pribéhu roku 2006 uverejnily sdélovaci prostfedky 1 094
¢lanku, zprav, reportazi, rozhovor a besed, které pfinesly
informace o ¢innosti SZPI a jejich pracovnikd. Celkem 143
z nich bylo uvefejnéno v celostatnich denicich, 720 v regi-
onalnim tisku, 165 v rozhlase a televizi a zbyvajici desit-
ky v odbornych ¢asopisech. Na pofadech se podilela fada
odbornikl inspekce. Tento vy¢et neni Uplny, protoZze dodava-
ny monitor médii nezahrnuje napfiklad regionalni rozhlasové
a televizni stanice ani internetové zpravodajské servery.

Na oddéleni komunikace sméfovalo v roce 2006 kazdy mésic
od 142 do 218 dotazu. Vyjimkou vSak byl prosinec, kdy jen
pocet kontaktl s novinafi dosahl ¢isla 168. Spole¢nym jme-
novatelem vétsi ¢asti téchto prosincovych dotazu byla bakte-
rie Listeria monocytogenes v souvislosti s kontrolni ¢innosti
SZPI.

Graf4 -1
Dotazy verejnosti celkem

Directness, operativeness, proficiency. These are the princi-
ples applied by the Czech Agriculture and Food Inspection
Authority in communication with the public. Common inquir-
ies of both lay and professional public regarding food safety
are answered immediately; specific questions are answered
mostly within ten days.

During 2006, the CAFIA issued 39 press releases on inspec-
tion activities and particularly on international projects in which
CAFIA employees participated. The CAFIA also organized
two press conferences. The first one, held within participation
in the International Food Fairs SALIMA 2006 in Brno, focused
on detection of adulterated foodstuffs and on presentation of
unique laboratory equipment working on the principle of nu-
clear magnetic resonance and isotopic analysis. The second
conference, held in Prague in June, informed journalists and
through the press also the public on the results of inspections
of food supplements for sportsmen.

In the course of 2006, the media published 1 094 articles,
news and reports, interviews, and forums which brought in-
formation on CAFIA activities and its employees. In total, 143
of them were published in nationwide journals, 720 in region-
al journals, 165 in radio and TV, and the rest in specialized
magazines. A number of experts of the Inspection Authority
participated in the programmes. This list is not complete be-
cause the monitoring provided does not include, for example,
either regional radio and TV stations or Internet news serv-
ers.

In 2006, from 142 to 218 inquiries were sent to the Com-
munication Unit every month. The exception was December,
when only the number of contacts with journalists reached the
figure of 168. The common denominator of the vast majority
of these December inquiries was Listeria monocytogenes in
connection with CAFIA inspection activities.
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Public inquiries by inquirer groups
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Webové stranky

Naklady tzv. klasickych novin mirné klesaji, jak vyplyva z pre-
hledd vydavateld tisku. | z tohoto divodu maji stale vétsi
vahu webové stranky, které jsou velmi vyznamnym néstro-
jem komunikace s vefejnosti. Webové stranky SZPI predsta-
vuji uceleny komplex, ktery je kazdoro¢né zlepsovan. V roce
predpisti ES v pIném znéni a o anketni rubriku. Ta zahrnuje
v pravidelnych cyklech obménované anketni otazky Sirokého
zabéru, a to pocinaje ¢innostmi SZPI pres zalezitosti zaby-
vajici se chovanim a zku$enostmi spotfebitell az po ozna-
¢ovani potravin.

Jiz tradiéné nejsledovanéjsi rubrikou jsou Aktuality. Nasle-
duji Informace pro spotfebitele/Potravinovy koutek, Tiskové
zpravy, Pravni pfedpisy, Volna mista, Dokumenty ke stazeni,
Organizacni struktura, Vino, Informace pro spotfebitele/Che-
mické latky v potravinach, a Cinnost SZPI/Kontrolni &innost.

Z prehledu Ize odvodit, ze webové stranky SZPI stale vice
navstévuje nejSirsi vefejnost, tedy spotfebitelé, nasleduji
zastupci médii a podnikatelé. Odborna i laicka verejnost vice
pouziva tento typ ziskavani informaci v souvislosti s tim, jak
se v ramci obyvatelstva rozsifuje pfistup k internetu.

Graf4 -3
Pocet unikatnich pfistupl na webové stranky

Website

As follows from overviews of press publishers, the number of
issues of so-called classic journals slightly decreases. Also for
this reason the website has considerably greater importance
and it is a significant tool of communication with the public.
The CAFIA website represents a comprehensive complex
which is improved every year. In 2006, it was extended with
publishing the most important selected EC legislation in full
wording and by Section “Inquiry”. This section includes a
wide range of inquiries which are regularly changed, begin-
ning with CAFIA activities, through issues concerning con-
sumers’ behaviour and experience, up to food labelling.

As traditionally, the most visited section was “News”. It is fol-
lowed by “Information for Consumers/Food Corner”, “Press
Releases”, “Act, Decrees”, “Jobs”, “Documents to Download”,
“Organizational Structure”, “Wine”, “Information for Consum-
ers/Chemical Substances in Food”, and “About CAFIA/Con-
trol Activities”.

It can be concluded from this overview that the CAFIA web-
site is increasingly visited by general public, thus by consum-
ers, followed by media representatives and entrepreneurs.
The professional and lay public more uses this way of obtain-
ing information with regard to extension of access to internet
within the population.

Chart4 -3
Number of unique website visits
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Graf4 -4 Chart4 -4
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Pozndamka: Do unikatnich pristupl nejsou zapocteny opa-
kované pristupy. Vysoky pocet opakovanych pfistup( (i
celkovy pocet pfistupti) vypovida o tom, Ze webové stranky
pravidelné prohlizZi urCity okruh uZivateld, ktery se k jistym
okruhum informaci vraci.

Remark: The unique visits do not include repeated visits. The
high number of repeated visits (i.e. total number of visits)
gives evidence that the website is regularly visited by certain
group of users who return to certain information.
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5.1 Interni komunikace
Interni ¢asopis

Zpravodaj SZPI se stal tradi¢nim zdrojem informaci, a to pfe-
devsim neformalnich. Zahrnuje vSak také v leh¢im ténu upo-
charakter. Toto médium se stalo prostfedkem, ktery pfiblizu-
je nejen ¢innost SZPI jako celku, ale také jeho pracovniki.
Dokladem toho jsou pravidelné rubriky, véetné Deseti otazek
pro... sméfujicich k pfiblizeni urité osobnosti SZPI, informa-
ci zaméfenych na potravinarské komodity i tfeba zprav ze
spole¢nosti.

Spolecné setkani zaméstnancl

V zavéru kvétna 2006 se uskutecnilo jiz tfeti setkani zamést-
nancl, opét v Seci na Chrudimsku. Prijelo jich 240. Zu¢ast-
nili se pfednasek s potravinafskou tématikou v ramci bloku
zamérfeného na €innosti inspekce a také tzv. teambuildin-
govych aktivit. Soucasti akce bylo samoziejmé nespocet
neformalnich setkani pracovnik( inspekce z raznych postu.
Béhem soutézi vznikl videozaznam, ktery obdrzeli vSichni
pracovnici SZPI.

Pracovni ¢ast setkani byla financovana z rozpoctu uradu,
spolecensko-sportovni byla hrazena z FKSP.

Besedy managementu se zaméstnanci

Besedy vedeni SZPI se zaméstnanci jednotlivych inspekto-
ratd pokracovaly i v roce 2006, nebot jsou vitanym zdrojem
informaci jak pro management pfi fizeni ¢innosti inspekce
jako celku, tak i pro jednotlivé pracovniky.

Potfebné kontakty mezi zaméstnanci na nerdznéjSich pozi-
cich a vedenim zajistuje také anonymni e-mailova schranka.
Pracovnici SZPI tam mohou podle svého uvazeni zasilat své
nazory, pfipominky a podnéty. Odpovédi jsou uvefejiovany
na intranetu SZPI.

V predvano¢nim obdobi pozval ustfedni feditel na tradic-
zaslouzenému odpocinku. Informoval je o podminkach, ve
kterych pracuji jejich nastupci a samozfejmé také o pozadav-
cich, které musi soucasni zaméstnanci SZPI splfhovat, aby
v kazdodenni praci obstali. Seniofi pak také pfi rozhovorech
s Ustfednim reditelem i mezi sebou méli Sanci si zhodnotit,
jak rychle se vyviji ¢innost SZPI kupfedu.
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5.1 Internal Communication
Internal Magazine

The internal magazine Zpravodaj SZP| became a traditional
source particularly of informal information. It includes less in-
formal advices on various activities of the Inspection Author-
ity without having an official character. This medium became
a device which outlines the activities not only of the CAFIA as
a whole but also of its employees. Regular columns including
“Ten Questions for...” aiming to acquaint with a certain per-
son, information focused on food commodities, and also, for
example, news from the society can serve as an example.

Joint Staff Meetings

By the end of May 2006, already third joint meeting of
employees took place, again in Se¢ at Chrudimsko. In
total, 240 employees came to attend this meeting. Within
the part focused on Inspection Authority activities they took
part in professional lectures about food and pariticipated in
teambuilding activities. Of course, many informal meetings of
CAFIA employees from various posts comprised a part of this
action. The meeting was recorded on video and the recording
was given to all CAFIA employees. The working part was
funded from the Authority budget; the social-sport part was
covered from the Fund for Cultural and Social Needs.

Management Forums with Staff

Forums of CAFIA management with employees of individual
Inspectorates continued in 2006 as well, because they are
a useful source of information both for the management for
managing activities of the Authority as a whole and for single
employees as well.

Necessary contacts between employees at various posts and
management are also ensured by anonymous e-mail box.
CAFIA employees can send there their opinions, comments,
and suggestions at their discretion. Answers are published
on the CAFIA intranet.

Before Christmas, the Director General invited former
employees of the Inspection Authority who have gone into
retirement to a traditional meeting. He informed them on
conditions under which their successors work and, of course,
on requirements which present CAFIA employees have to
meet to stand their day-to-day activities. During talks with
the Director General and with each other, the seniors had an
opportunity to assess how quickly the CAFIA activities have
been progressing.
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5.2 Vzdélavani zaméstnancu

Vzdélavani a rozvoj zaméstnancl byl zabezpe€ovan v sou-
ladu se schvalenym ro¢nim planem vzdélavani, a to zejména
prosttednictvim externich vzdélavacich agentur. Cast odbor-
nych akci byla zajiStovana prostfednictvim vlastnich lektorl
z fad zaméstnancu SZPI.

Nejvétsi pozornost pfi vzdélavani byla vénovana realizaci
odbornych Skoleni pro rdzné cilové skupiny, zejména potom
pro zaméstnance kontrolni sféry. Prioritnimi tématy v roce
2006 bylo praktické provadéni kontroly podle nafizeni (ES)
€. 852/2004 pro vybrané komodity a kurz manazera bezpec-
nosti potravin.

Pozornost byla nadale vénovana i zvySovani urovné komu-
nikacnich dovednosti. Pro zaméstnance kontrolni sféry byl
specialné organizovan kurz Konflikty a jejich feSeni, navazu-
jici na kurz Komunika¢ni dovednosti.

Vyznamnym prvkem vzdélavani se stavaji aktivity spojené
s pfipravou zaméstnancl zafazenych do skupiny expertl
vybranych na pfipravované predsednictvi CR v Radé EU
v roce 2009. V letoSnim roce bylo zahajeno jejich intenzivni
jazykové vzdélavani.

SZPI i nadédle organizovala jazykové kurzy pro své zamést-
nance, pfipadné pfispivala na jazykovou vyuku v externich
kurzech.

Celkem bylo na vzdélavani v roce 2006 vynalozeno
2 017 tis. K¢.

5.2 Personnel Training

Staff training and development was ensured in accordance
with approved annual training plan, particularly by external
education agencies. Some training events were provided by
own lectors from the CAFIA staff.

The highest attention during training was paid to implemen-
tation of professional trainings for various target groups, in
particular for employees from the inspection area. Practical
performance of inspections in accordance with Regulation
No 852/2004 for selected commodities and a course of a food
safety manager were the priority issues in 2006.

Attention was paid to improving the level of communication
skills. The course “Conflicts and their solving” was organized
specially for employees from the inspection area, followed by
“Communication Skills” course.

Activities related to the preparation of employees who
are included in the expert group selected for forthcoming
presidency of the Czech Republic of the EU Council in 2009
became an important part of the training.

The CAFIA again organized language courses for its
employees, or contributed to language education provided
by external tutors.

In total, CZK 2,017,000 was spent on training in 2006.

63



T e <

SeinyiEtende SeToeginis

Pl
o
>

=i
.W. Zalfinktenad cramaels

=
o

Tiengri w_..ﬁo_:n__.sn__.!___




6. Zprava o hospodareni

6. Report on the Financial Management



Zprava o hospodareni
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Tabulka 6
Udaje o rozpoctu pfijmi a vydaji (v tis. KC)

-~

Zavazné ukazatele
Binding indicators

Rozpocet prijmu
Revenue budget
Pfijmy OSS celkem
Revenue OUS - total

Table 6
Revenue and Expenditure Budget Data (in thousand CZK)
. Rozpocet )

Rozpocet ey .

schvalenv po zménach Skuteénost
Budaet a rgve d Budget after Reality

get app modification

3000 2900 3565

Rozpocet vydaja
Expenditure budget

N

Bézné vydaje OSS celkem
1 . Current expenditures OUS - total 242833 268 518 268 846
v tom:. ' platy zamestne_mcu a ost. platby za prov. praci 124 835 133 835 133 835
Including: employee salaries and other remuneration for work done
ztoho:  stainisprava 124 835 133 835 133 835
Including: state administration
platy zaméstnancu 123 671 132 671 132 671
employee salaries
povinne p01|§tne placene za_mestnayatelem 43 692 46 842 46 842
compulsory insurance premiums paid by employer
prevod fondu kult. a soc. potfeb
transfer to the Fund for Cultural and Social Needs 2473 2653 2653
upelove a ostatni bézné vydaje ' 71 833 85 188 85 516*
single-purpose and other current expenditures
Kapitélové vydaje OSS celkem .
2 . Capital expenditures OUS - total 27500 27500 35142
Uhrn vydaiju (1 a 2)
Expenditures — total (1 and 2) 270333 296018 303 988
Pocet zaméstnancl 502 502 492,54
Number of employees
Prdmérny plat (v K&)
Average revenue (in CZK) 20530 22 024 22 447

J

* prekroceni o pouZiti prostredki rezervniho fondu SZPI ve vysi
301 tis. K¢ (zapojeni do projektu INTERREG Il A) a nahrad za
pojistna plnéni motorovych vozidel ve vysi 27 tis. K¢;

** pfekroCeni ve vysi 7 642 tis. KC o pouZiti prostredk rezerv-
niho fondu SZPI.

* Overrun due to using resources from the CAFIA reserve
fund in the amount of CZK 301,000 (involvement in the
INTERREG Il A project) and reimbursements of insurance
benefits for company cars in the amount of CZK 27,000;

** Overrun in the amount of CZK 7,642,000 due to using
resources from the CAFIA reserve fund.
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F8 Conclusion

Ceska republika uginila v roce 2006 zasadni krok k upevnéni
své pozice v Evropskeé unii, a to jednak v ramci aplikace prav-
nich predpist, tak i ekonomicky. Proto také doznala zmén
ginnost SZPI. Jeji kontrolni akce a s nimi souvisejici procesy
vychazeji z rdmce pravnich predpisl i z celkové filozofie unie
jako celku. Inspekce se také stale vice zapojuje do spolupra-
ce slozek EU plsobicich v ramci kontroly potravin a v dalSich
navazuijicich oblastech.

Zasadnim zplUsobem pokracovala spoluprace SZPI v ram-
ci statl unie. BEhem minulého roku se uskutecnily v unoru,
v bfeznu a v kvétnu tfi mise Generalniho feditelstvi pro zdravi
a ochranu spotiebitele EU v Ceské republice, které souvise-
ly s éinnosti SZPI. Jejich vysledky byly pro CR a tedy i pro
Statni zemédélskou a potravinafskou inspekci velmi pfiznivé.
Podnét k tomuto pfiznivému hodnoceni SZPI je dan také tim,
Ze inspekce je velmi aktivni v ramci mezinarodni spoluprace
a mezinarodnich projektd.

SZPI po vstupu Ceské republiky do unie zavedla Systém
managementu jakosti, ktery byl Uspésné certifikovan v zafi
2005 certifikacni spolecnosti BVQI a ufad jej loni obhajil.
~Systém managementu jakosti je pIné funkéni, splfuje tedy
i nadale pozadavky normy CSN EN ISO 9001:2001, takovy
je vyrok auditora v zavéru hodnotici zpravy, kterou obdrzela
SZPI koncem listopadu 2006. Pfedmétem certifikace je Vykon
¢innosti spravniho ufadu provadéjiciho statni dozor v oblasti
potravin a vybranych vyrobku.

Prioritami kontrolni ¢innosti SZPI jsou bezpe€nost potravin
a ochrana spotrebitele pfed falSovanymi potravinami. Své
aktivni pusobeni v tomto sméru Ufad meéni, uzplsobuje a
doladuje v souladu s legislativou a situaci na trhu v ramci
Ceské republiky i Evropské unie.
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In 2006, the Czech Republic has made a significant step to
consolidate its position in the European Union, both as re-
gards application of legislation and from the economic point
of view as well. Thus, CAFIA activities have gone through
changes. lts control activities and relating procedures are
based on the framework of legal regulations and the general
concept of the Union as a whole. The Inspection Authority is
also increasingly more involved in cooperation of EU bodies
dealing with food controls and other related areas.

The cooperation between the CAFIA and the Member States
of the Union continued. During the last year, three missions
of the General Directorate of Health and Consumer Protec-
tion (DG SANCO) relating to CAFIA activities took place in
the Czech Republic. Their results were very favourable for
the Czech Republic and thus for the CAFIA as well. The rea-
son for this positive assessment of the CAFIA is also its very
active involvement in international cooperation and projects.
After the accession of the Czech Republic to the European
Union, the CAFIA established Quality Management System
that was successfully certified by the certificate company
BVQI in September 2005 and which the Authority defended
last year. “The Quality Management System is fully function-
ing, thus complies with the requirements of CSN EN ISO
9001:2001”, this is the statement of the auditor in the con-
clusion of the assessment report the CAFIA obtained by the
end of November 2006. The subject of the certification is the
“Performance of activities of administration authority carrying
out state supervision in the field of foodstuffs and selected
products”.

The priorities of CAFIA inspection activities are food safety
and protection of consumers against adulterated foodstuffs.
The Authority modifies, adjusts and improves its activities
in accordance with legislation and situation on the market
within the Czech Republic and the European Union as well.

Within 2006, CAFIA inspectors carried out a total of 25 737
entries to establishments of food business operators and
48 018 targeted inspections. Of this number, 16 490 entries
were undertaken in retail network, 7 347 in the production,
1 798 in wholesale warehouses, and 102 entries at other fa-
cilities (in restaurants, transportation etc). By the end of the
year, the CAFIA in cooperation with hygiene services of the
Ministry of Health and the State Veterinary Administration in-
tensified its control activities focused on presence of Listeria
monocytogenes in food.

In 2006, a total of 4 744 unsatisfactory samples of foodstuffs
and other products were identified. As to the place of inspec-
tion, the number of unsatisfactory samples was as follows:
4 031 in retail network, 396 in the production, 237 in whole-
sale warehouses, and 80 unsatisfactory samples at other fa-
cilities. The highest number of unsatisfactory samples was
detected in fresh vegetables (680), fresh fruit (602), poultry
and eggs (543), wine (477), meat and meat products (385),
potatoes (250), and bakery products (213).

In 2006, the CAFIA lawfully closed 1 712 administrative pro-
ceedings, in which fines amounting to CZK 32,442,100 were
imposed. In comparison with 2005, the amount of fines im-
posed in 2006 increased by CZK 19,442,100. Without regard
to this increase, it is necessary to emphasize that CAFIA,
within its activities, tries to communicate more with the in-
spected persons and educate them.
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Beéhem roku 2006 uskutecnili inspektofi SZPI celkem 25 737
vstupu do provozoven potravinafskych podniku a 48 018 kon-
trol s cilenym zamérfenim. Z uvedeného poctu bylo 16 490
vstupl provedeno v maloobchodni siti, 7 347 ve vyrobé,
1 798 ve velkoskladech a 102 vstup( v ostatnich mistech (to
je v restauracich, pfi pfeprave apod.). V zavéru minulého roku
ve spolupréci s hygienickymi slozkami Ministerstva zdravot-
nictvi a Statni veterinarni spravou SZPI zvysila svou kontrolni
¢innost zamérenou na vyskyt bakterie Listeria monocytoge-
nes v potravinach.

V roce 2006 bylo zjisténo celkem 4 744 nevyhovujicich vzor-
kl potravin a ostatnich vyrobku. Z pohledu mista kontroly byly
pocty nevyhovujicich vzorkd nasledujici: v maloobchodni siti
4 031, ve vyrobé 396, ve velkoobchodé 237 a v ostatnich
mistech 80 nevyhovujicich vzorkd. Nejvy$si poéty nevyho-
vujicich vzork( byly zjistény u Cerstvé zeleniny (680), Cers-
tvého ovoce (602), driibeze a vajec (543), vina (477), masa a
masnych vyrobku (385) brambor (250) a pekarskych vyrobki
(213).

SZPI v roce 2006 pravomocné ukoncila 1712 spravnich
fizeni, v nichz byly uloZzeny pokuty v celkové vysi 32 442 100
korun. V porovnéani s rokem 2005 doslo k navySeni celkové
vySe uloZzenych pokut o 19 442 100 korun. Bez ohledu na
navyseni je vSak nutné zddraznit, Ze SZPI se snazi stale vic
pfi své cinnosti komunikovat s kontrolovanym subjektem a
vychovavat jej.

Podnéty vefejnosti a dalSich slozek jsou vyznamnym zdro-
jem pro kontrolni akce SZPI. V roce 2006 SZPI pfijala celkem
2 829 téchto podnétli (763 bylo anonymnich), coz je o 163
podnétd vice nez v roce 2005. Z celkového poctu podnétl
bylo 924 vyhodnoceno jako opravnénych, 1491 jako neo-
pravnénych, zbyvajici ¢ast zatim nebyla do konce roku 2006
uzavfena.

Celkem 2 387 podnétl bylo pfijato pfimo od spotfebitelt a
zbyvajici ¢ast podnétl byla Statni zemédélské a potravinar-
ské inspekci postoupena jinymi kontrolnimi organy a insti-
tucemi, zejména Ceskou obchodni inspekci (204 podnétu),
Krajskymi hygienickymi stanicemi (173 podnétl) a Statni
veterinarni spravou (26 podnétl). Naopak SZPI postoupila
Statni veterinarni spravé 135 podnétl, Krajskym hygienickym
stanicim 32 podnétti a Ceské obchodni inspekci 11 podnéta.

V roce 2006 pokraCovala obnova a dalsi vybavovani labo-
ratofi inspekce v Praze a v Brné, kde se provadi fyzikalni,
chemické, molekularné-biochemické a senzorické rozbory
zemédélskych a potravinarskych vyrobk(. Na inspektoratu
v Brné byla nové zavedena a akreditovana metoda nuklearni
magnetické rezonance (SNIF-NMR) na stanoveni pfidavku
cukru do produktll vinné révy a metoda hmotnostni spekt-
rometrie izotopovych pomérd (IRMS) na stanoveni pfidavku
vody do produktll vinné révy.

V lofiském roce byla vyuZzita spoluprace s externimi zahra-
niénimi laboratofemi pro potvrzeni vysledk( stanoveni ana-
bolickych steroidl v laboratofi dopingové kontroly univerzity
v Gentu v Belgii. Analyzu olivovych olejii provedla zkuSeb-
ni laboratof védecko-vyzkumného centra Koper, Primorské
Univerzity ve Slovinsku.

Suggestions of the public and other institutions are a con-
siderable source for CAFIA inspection activities. In 2006, the
CAFIA received a total of 2 829 suggestions (of which 763
were anonymous), which is 163 more than in 2005. From the
total amount of suggestions, 924 were assessed as justified,
1491 as unjustified, and the remaining part has not been
concluded until the end of 2006.

A total of 2 387 suggestions were received directly from con-
sumers and the remaining part was forwarded to the Czech
Agriculture and Food Inspection Authority by other control
bodies and institutions, particularly by the Czech Trade In-
spection (204 suggestions), regional public health institutions
(173 suggestions), and the State Veterinary Administration
(26 suggestions). On the contrary, the CAFIA submitted 135
suggestions to the Veterinary Administration, 32 suggestions
to regional publich health institutions, and 11 suggestions to
the Czech Trade Inspection.

Modernisation and further equipment of CAFIA laboratories
in Prague and Brno, where physical, chemical, molecularly
biochemical and sensory analyses of agricultural and food
products are performed, continued in 2006. A new nuclear
magnetic resonance method (SNIF-NMR) for determination
of sugar added to vine products and isotope ratio mass spec-
trometry method (IRMS) for determination of sugar added to
vine products were introduced and accredited in CAFIA labo-
ratory of the Inspectorate in Brno.

In the previous year, cooperation with external foreign
laboratories was utilized to confirm results of determination of
anabolic steroids in the laboratory performing doping controls
at the University of Ghent in Belgium. A laboratory of the
Science and Research Centre in Koper at the University of
Primorska in Slovenia carried out analysis of olive oils.

71



F8 Conclusion

Statni zemédélska a potravinarska inspekee je v ramci Ces-
ké republiky Narodnim kontaktnim mistem pro komunikaci
s dal$imi kontaktnimi misty unie. V roce 2006 pfijala CR pro-
stfednictvim tohoto Narodniho kontaktniho mista ze systému
RASFF (Rapid Alert System for Food and Feed) celkem 75
oznameni, z toho 41 (55%) spadalo do kompetenci SZPI,
ktera zajistila jejich doSetfeni v terénu a zpétné o vysledcich
Setfeni informovala Evropskou komisi formou dodate¢nych
oznadmeni. V jednom pfipadé se na doSetfeni spolupodilela
s Usttednim kontrolnim a zkugebnim tstavem zemé&délskym,
ve dvou pfipadech se Statni veterinarni spravou.

Cinnost SZPI v oblasti legislativy byla v roce 2006 zamére-
na zejména na zahajeni novelizace zékona ¢. 110/1997 Sb.,
o potravinach a tabakovych vyrobcich a o zméné a doplnéni
neékterych souvisejicich zakon(l, ve znéni pozdéjsich pred-
pisti a s tim souvisejici novelizaci zakona ¢. 146/2002 Sb.,
o Statni zemédélské a potravinarské inspekci, a o zméné
nékterych souvisejicich zakona.

V ramci legislativni ¢innosti zasilala své pfipominky SZPI
k navrhu novely zdkona €. 353/2003 Sb., o spotfebnich
danich a k navrhu novely zakona ¢. 634/1992 Sb., o ochrané
spotrebitele. Podilela se na novelizaci vyhlasky ¢. 326/2001
Sb., jako provadéci vyhlasky k zakonu o potravinach pro
maso, masné vyrobky, ryby, ostatni vodni Zivo€ichy a vyrob-
ky z nich, vejce a vyrobky z nich a vyhlasky ¢. 323/2004 Sb.,
kterou se provadi néktera ustanoveni zakona o vinohradnic-
tvi a vinarstvi.

Pfimo i prostfednictvim médii komunikovala s vefejnosti
SZPI také v pribéhu roku 2006. Na bézné dotazy tykajici
se bezpecnosti potravin dostava laicka i odborna verejnost
odpovédi obratem, na specialni dotazy pak v drtivé vétsiné
do deseti dnl. Sdélovaci prostfedky loni uvefejnily 1 094
¢lanku, zprav, reportazi, rozhovorl a besed (pocet vychazi
z monitoringu pouze hlavnich celostatnich a regionalnich
sdélovacich prostfedku), které pfinesly informace o kontrolni
ginnosti inspekce a jejich pracovnikd. Podnétem k témto novi-
narskym utvarlm bud byly pfimé a cilené informace SZPI, ¢i
reakce inspekce na pozadavky novinarl a ¢tenafu, poslucha-
¢u i divakd nejraznéjsSich sdélovacich prostfedkd. Nedilnou
soucCasti ufadu je také stéle se rozvijejici interni komunikace
mezi pracovniky na rliznych postech SZPI.
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Within the Czech Republic, the CAFIA is the National Con-
tact Point for communication with other Union contact points.
In 2006, the Czech Republic received through this National
Contact Point of the RASFF system (Rapid Alert System for
Food and Feed) a total of 75 natifications, of which 41 (55%)
fell within CAFIA competencies which ensured their investiga-
tion in the field and through additional notifications informed
back the European Commission on the results. In one case,
the CAFIA participated in investigation together with the Cen-
tral Institute for Supervising and Testing in Agriculture, in two
cases with the State Veterinary Administration.

CAFIA activities in the field of legislation focused in particular
on amending Act No. 110/1997 Coll., on foodstuffs and to-
bacco products and on amendments to some related Acts, as
subsequently amended, and on related amendments to Act
No. 146/2002 Coll., on the Czech Agriculture and Food In-
spection Authority and on amendments to some related Acts,
as subsequently amended.

Within the scope of legislative work, the CAFIA sent its
comments on draft amendment to Act No. 353/2003 Coll., on
excise duties and on draft amendment to Act No. 634/1992
Coll., on consumer protection. The CAFIA was involved in
amending Decree No. 326/2001 Coll., implenting Decree
to the Act on foodstuffs for meat, meat products, fish, other
aquatic animals and products thereof, eggs and products
thereof, and in amending Decree No. 323/2004 Coll.,
implementing certain provisions of the Act on viticulture and
viniculture.

Also in the course of 2006, the CAFIA communicated with
the public directly or through the media. Common inquiries
of both lay and professional public regarding food safety
are answered immediately; specific questions are answered
mostly within ten days. In the last year, the media published
1094 articles, news and reports, interviews, and forums
(number based on the monitoring of main nationwide and
regional media only) which brought information on activities
of the Inspection Authority and their employees. Reasons for
such publicistic forms were either direct and targeted CAFIA
information or reaction on requirements of journalists and
readers, listeners, and viewers of various media. Constantly
developing internal communication between employees
at various posts of CAFIA is an indispensable part of the
Authority.
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Zkratky a vysvétlivky

Abbreviations and Explanations

~

pipojeni notebooku pres mobilni telefon APN Access Point Name (laptop connection through mobile telephone)
Bisfenol a jeho derivaty BADGE Bisphenol and its derivatives
CAFIA Czech Agriculture and Food Inspection Authority
CISTA Central Institute for Supervising and Testing in Agriculture
Zavedeni piimych plateb CC introducing direct payments (relates to cross compliance)
Vibor stalych zéstupoii viad lenskych stati EU | COREPER fa:rvnéfgehjéfnpggfg’t‘;‘:g;sgjvrg‘;’::;fsgc‘)”‘m'“ee of Permanent Represen-
Komplexni Skoleni zaméstnancui ve vztahu k fizeni rizika a komunikaci COSTRA Comprehensive Staff Training with Respect to Risk Management
Referencni laborator Spolecenstvi CRL Community Reference Laboratory
Celostatni radiacni monitorovaci sit CRMS
Central Science Laboratory CSL Central Science Laboratory
CR Czech Republic
Ceska republika CR
Generalni feditelstvi pro zdravi a ochranu spotfebitele | DG SANCO | Health and Consumer Protection Directorate — General
Derection Générale de la Concurrence, de la Qonsommation stde la DGCCRF General Directorate for Competition, Consumer Affairs and Fraud Control
Répression des Fraudes
EEC European Economic Community
EC European Commission
EC European Communities
Evropské hospodarské spolecenstvi EHS
Evropska komise EK
Projekt posilent kapacity SZP! ENCA Enhanging the Capacity of the Czech Agriculture and Food Inspection
uthority
Evropska sit laboratofi analyzujicich GMO ENGL European Network of GMO Laboratories
Evropska spolecenstvi ES
Evropska unie EU European Union
Organizace OSN pro vyZivu a zemédélstvi (Food and Agricultureﬁg)r:g;nliJss; FAO Food and Agriculture Organization of theUN
mezinarodni testovani zplsobilosti laboratofi - chemické analyzy FAPAS International laboratory proficiency testing — chemical analysis
Sdruzeni z&stupcl evropskych inspekénich organd, kr;r;:ktépIzaétlr:ct:lj1 |y p\(l)t:ra;/)l(-i FLEP Food Law Enforcement Practitioners
Potravinafsky a veterinarni ustav, Irsko FVO Food Veterinary Office
Plynovy chromatograf s hmotnostnim detektorem GC/MS Gas chromatograph with mass detector
GDC General Directorate of Customs
Testovani zpUsobilosti laboratofi provadsjicich analyzy geneticky modifiko: GeMMA Eroficiency testing of laboratories performing analysis of genetically modi-
vanych material fied materials
Generalni feditelstvi cel GRC
Globalni systém mobilni komunikace GSM Global System for Mobile Communication
Systém kritickych kontrolnich bod ve vyrobé HACCP Critical Control Point system in production
Systém quinérodnigh testl zpusobilosti v rémci organizacg IAEA - Inter- CHEK System of international proficiency tegts within IAEA (International Atomic
national Atomic Energy Agency (Chemical and Quality Assurance) Energy Agency) - Chemical and Quality Assurance
Posileni implementace acquis v oblasti dozoru nad bezpeénosti potravin IAFS Improved Implementation of Acquis in the Area of Food Safety
ILA Inspection and Laboratory Activities Subsystem
Program EU zaméfeny na spolupréaci vzajemné sousedicich regionli | INTERREG IIIA | EU programme focused on cooperation of neighbouring regions
Izotopovy hmotnostni spektrometr IRMS Isotopic Ratio Mass Spectrometry
Informacni systém IS Information System
Integrovana digitaini datova a telefonni linka ISDN Integrated Services Digital Network
Informaéni systém Kontrolni a laboratorni ¢innost KLC
Systém Evidence vyuZiti zemédlské pidy podle uzivatelskych vztaht LPIS Land Pargel Identification System (system for parcel identification based on
user relations)
MA Ministry of Agriculture
Program na podporu socialni transformace v novych ¢lenskych statech EU, Programme to support social transformation in new EU Member States,
v kandidatskych statech, atd. MATRA candidate countries etc.
Ministerstvo financi MF Ministry of Finance
Ministerstvo zemédélstvi MZe
NCM National contact point for RASFF
Svédsky kontrolni Gfad NFA National Food Administration
Narodni kontaktni misto pro RASFF NKM
NIPH National Institute of Public Health
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Zkratky a vysvétlivky

Abbreviations and Explanations

Narodni referenéni laboratof NRL National Reference Laboratory
NRMN Nationwide radiation monitoring network
Plvod zemédélskych produktli OAP Origin of Agricultural Products
Organizace pro ekonomickou spolupraci a rozvoj OECD Organization for Economic Cooperation and Development
Systém aredni kontroly potravin nezivocisného plivodu pochazejicich ze Strengthening of the Official Control System of Food of Non-animal Origin
tfetich zemi OFFCOS Coming from Third Countries Project
Organizacni slozka statu 0SS
ous Organizational unit of the state
Polyaromatické uhlovodiky PAH polyaromatic hydrocarbons
Osobni pocita¢ PC personal computer
Polychlorované bifenyly PCB polychlorinated biphenyls
Polychlorované dibenzo-p-dioxiny PCDD polychlorinated dibenzo-p-dioxins
Karta pro datovy pfenos PCMCIA PC Memory Card International Association
Systém rychlého varovani pro potraviny a krmiva RASFF Rapid Alert System for Food and Feed
SAIF State Agricultural and Intervention Fund
Nukle4mi magnetické rezonance izotopovych poméri SNIF-NMR gite-Specific Natural Isotope Fractionation-Nuclear Magnetic Resonance
pectroscopy
SONS State Office for Nuclear Safety
Slovenska republika SR Slovak Republic
Statni Gfad pro jadernou bezpec¢nost suJB
Statni zemédélsky a intervenéni fond SZIF
Statni zemédélska a potravinafska inspekce SZPI
Stétni zdravotni Gstav sz
Utad pro vjménu informaci o technické pomoci, ggne’rélni feditglstvi pro TAIEX Technical Assistance Information Exchange Unit
roz$ifeni, Evropska komise
Ustredni kontrolni a zkusebni Gstav zemédalsky UkzUz
Evropska hospodarska komise spojenych narod UNECE United Nations Economic Commission for Europe
Spojené staty americké USA United States of America
Virtualni privatni sit VPN virtual private network
Nizozemsky kontrolni Gfad VWA Voedsel en Waren Autoriteit (Dutch supervisory authority)
Svétova zdravotnicka organizace WHO World Health Organization
Svétova obchodni organizace WTO World Trade Organization
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